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BERTOLT BRECIIT 
(Augsbourg-1898/Berlin-1956): Alman piyes yazarı ve şuiri. 
Tıp öğreniıpi görmüş; Birinci Dünya Savaşı'na katılmıştır. 
Toplumcu dünya görüşünü benimsemiş olan ve Nazizme ke:;in 
olarak cephe alan Brecht, 1933 yılında yurdunu terk etmek zo­

runda kalmış; uzun süre Sovyet Rusya'da yaşayarak Das Wort 
adlı Nazi aleyhtarı bir dergi çıkarmış, daha sonra (1941) Ame­
rika'ya gitmiş ve ancak 1948 yılında Almanya'ya dönmüştür. 
Brecht, yirminci yüzyıl tiyatro s anatının en büyük temsilcilerin­
den biridir. Eski halk şiir geleneğinden ve şekillerinden yararla­
narak yazdığı şiirleriyle olduğu kadar, sanat felsefesi konusun­
daki inceleme ve denemeleriyle de, dünya çapında etki yapmış­
tır. Brecht, kapitalist bir toplwn içinde, bu toplumun yarattığı 
haksızlık ve adaletsizliklere suç ortaklığı yapmadan yaşamanın 
olanaksızlığını ileri sürmüş ve bundan ötürü sanatçının, halkı 
hayaller ve aldatmacalarla avutacak yerde; içinde bulunduğu 
hayatın yarattığı sorunları bildirecek ve sorumluluğunu duyma­
sını sağlayacak nitelikte yapıtlar vermesi gerekliliğini ileri sür­
müştür. ÖZellikle tiyatro alanında, seyirciyi avutan ve ger­
çek dünya ile ilişkisini kesen yapıtlar yerine; sarsıcı, rahatsız 
edici; sorumluluk ve bilinç aşılayıcı yapıtlar vermek gerektiğini 
savunmuştur. Brecht'in örneklerini sunduğu bu yeni tiyatro an­
layı§llla epik tiyatro denir. İnsanoğlunun bilinen bir varlık ola­
rak değil, incelenen bir konu olarak alınması; değişmeyen bir ya­
ratık olarak değil her an değişikliğe uğrayan bir kişi olarak su­
nulması; seyircinin merakının oyunun sonu üzerinde değil 'de 
seyri üzerinde toplanması; kurgu tekniğinin egemen olması; olay­
ların eğriler halinde ve sıçramalı bir şekilde geliştirilmesi ve 
sonunda insanların düşüncesini içinde bulunduklan toplumsal 
koşulların belirlediği ve aklın egemen olması gerektiğinin sezdi­
rilınesi. Brecht'in epik tiyatrosunun temel özellikleridir. 
Brecht'in yapıtları; kapitalist dılzenin ve bu düzenin yarattığı 
insan hayatının ve ilişkilerinin keskin ve isabetli bir betimlemesi 
ve dünyayı değişikliğe uğratına.k gerektiği hakkındaki düşünce 
ve inancının canlı ve etkileyici bir şekilde dile getirilişidir. 
En ünlü yapıtları şunlardır: «Die Dreigroscheoper 1 Üç Kuruş­
luk Opera, 1928», «Die Mutter / Ana, 1935», «Galileo Galilei / 
Galile'nin Ya şamı, 1938», «Der gute Mensch von Sezuan / Se­
zuan'ın İyi İnsanı, 1939», «Schweyhiın zweiten Weltkrieg 1 Şvayk 
İkinci Dünya Savaşı'nda, 1944», «Herr Puntila und sein Knecht 
Matti 1 Bay Puntila ve Uşağı Matti, 1948•, «Der kaukasische 

Kreidekreis 1 Kafkas Tebeşir Dairesi, 1949». 
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YENİ BASIMIN ÖNSÖZÜ 

Bu kitabın ••Me-Ti / Tarihte Diyalektik» adıyla ilk basriı­
şından bu yana epey zaman geçti. Ilk basımdan soııra ula­
şabüdiğim kaynaklardan edindiğim bilgilerden bazılarını, 

yapıtın daha iyi aniaşılmasını sağlayabileceği düşüncesiyle, 
aktarmakta yarar görüyorum. Bu bilgiler, ilk basım için 
yazdığım önsözde yer alan ve geçerliğini bugün de tümüyle 
koruyan açıklamaların tamamlayıcısı niteliğindedir. 

Bertolt Brecht, 1929/1930 yıllarmda Çin felsefesiyle yoğun 
olarak ilgilenmiş, bu arada Çin felsefesinde Mohizm akımı­
nın kurucusu olarak bilinen düşünür Me-ti'ye (öteki adla­
rıyla Mo-Tse ya da Mo-Di) özel bir ağırlık tanımıştı. Özgün 
başlığı Me-Ti'nin Özdeyişler Kitabı (Me-Ti/Buch der Wen­
dungen) olan yapıt, Brecht'in bu çalışmalarının ürünüdür. 

B recht'in sağlığında basılmayan, ölümünden sonra dosyala­
rı arasında bulunup bir araya getirilen Me-Ti metinleri, ön­
ce yazarın Mohizm öğretisiyle bir hesaplaşması niteliğinde­
dir. Ancak Brecht salt bununla yetinmeyip, kendine özgü 
ahlak anlayışını da Molıizm felsefesiyle temellendirmiştir. 
Bir yandan Nazi Almanyası'ndaki Hitler faşizmine, öte yan-

s 
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dan da Sovyet Rusya'daki Stalin uygulamalanna karşı rı 
karken, dayanmak istediği ahlak felsefesini ve toplumsul tf, 
ğerler dizgesini, Mohizm'deıı geniş ölçüde esinlenerek oluş­
turmuştur. Bu açıdan bakıldığında B recht'in bu yapıtı, 
Brecilt'in yaşadığı dönemin Çin felsefesinin giysileri içindı.:­
ki yorumu diye de nitelendirilebilir. Bu yorumu iyi anlaya­
bilmek için, Mohizme biraz daha yakından eğilmekte yarar 
vardır. 

İ.Ö. 5 yy.da yaşayan Me-Ti, öğretisiyle mutlak insan sevgi­
sinin ve toplumlar arasında koşulsuz barışın önderliğini yap­
mış bir düşünürdür. «Toplumun esenliğini sağlamak ve kl:i­
tüliikle savaşmak», M ohizm akımının sav sözüdür. Tümüyle 
uygulamaya yönelik olan bu öğretinin çerçevesi içersinde 
Me-Ti, genel esenliğin sağlanabilmesi için yapılması gere­
kenleri ayrıntılı olarak sayar_ M e-Ti'ye göre, her kurarn ve 
uygulamadaki her önlem açısından ölçüt, bunların toplu­
mun gelişmesini engelleyip engellemediğidir. Toplumsal ge­
lişmeyi engelleyen en önemli neden ise savaştır; savaş, Me­
Ti'ye göre, bolluğa son verir, ailelerin parçalanmasına yol 
açar ve nüfusu azaltır. Savaşa tümüyle karşı olan Me-ti ve 
yandaşları, dönemlerinde, gerçek anlamda silahsızlanma ey­
lemlerine de önderlik etmişlerdir. 

Me-Ti, felsefesinin tümüyle uygulamaya yönelik oluşu ne­
deniyle, dogmatik olmaktan uzaktır. Bu felsefede her şey, 
doğrudan yaşamdan edinilen deneyime dayanır, sonuçlata 
varma yöntemi, diyalektik yöntemdir ve günlük deneyinı­
lerden yüksek düzeydeki bilgiye varılması, ancak diyalekti­
ğin aracılığıyla düşünülebilir. Me-Ti'ye göre felsefe alanın­
daki her kuram sağlam bir tcmele dayanmalı, eleştiriler kar­
şısında ayakta kalabilmeli ve uygulanabilir yapıda olmalı­
dır. Eleştirel bir irdeleme için ise, insanların yaşamdan 
doğrudan edindikleri, başka deyişle görme ve duyma ara­
cılığıyla kazandıkları deneyimler, denek taşı olmalıdır. Ör­
neğin <<yazgı'' diye bir şeyin var olup olmadığını anlamak 
için, yazgının insanların yaşamlarındaki deneyimleri ara­
sında bulunup bulunmadığına bakmak gerekir. Şöyle der 
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M e-Ti: «Eğer insanlar böyle bir şeyi görmüş ya da duy­
muşlarsa, o zaman ben de derim ki, yazgı vardır. Ama kim­
se görmemiş ya da duymamışsa, o zaman derim ki, yazgı di­
ye bir şey yoktur.» 

Me-Ti'ye göre bir öğretinin uygulama alanında denenmesi, 
o öğretinin yasama ve yürütme alanlarında yürürlüğe konul­
ması ve bu alanlarda toplumun yararına olup olmadığının 
araştırılmasıyla gerçekleşir. 

Temelleri bilgi kuramı açısından irdelendiğinde, Me-Ti'nin 
öğretisi biraz ilkelmiş izlenimini bırakabilir; ama ethik açı­
dan çok yüksek bir düzeye varmış olduğu da kesindir. Me ­
Ti, İsa'nın doğumundan yüzyıllar önce şu ünlü ilkesini koy­
muştur: «Herkes, başka ülkelere ve ailelere bunlar kendi­
sininmiş gibi, başka insanlara da kendine karşı nasılsa, öy­
le davransın!» Bu düşünceler ile, Brecht'in insan sevgisi ve 
evrensel barış anlayışı arasında hiçbir ayrım yoktur. 

Me-Ti'nin felse.fesinde Brecht'e en çekici gelen özellik, bu 
felsefenin içerdiği diyalektik yöntemdir. Me-Ti'nin öğretisin­
de nesnelerin görece yapısından, sürekli deği�iminden sık 
sık söz edilir. <<Değişen dün ya -değişebilen dünya- değiş­
me k zorunda olan dünya>> savsözünün yaratıcısı Brecht için 
bundan daha elverişli bir temel, herhalde düşünülemezdi. 

Brecht, kendi düşünce yaşamında Me-Ti'nin kurarnlara iliş­
kin söylediklerinin tam bir uygulayıcısı olmuştur. Bu bü­
yük tiyatro ve sanat adamının hiçbir kuramı yoktur ki, uy­
gulamayla sınanmamış ve -eğer uygulama öyle gerektiri­
yorsa - sonradan değiştiritmiş olmasın. Brecht'in, değişim 
yasası'nın egemenliğini kendi düşünceleri ve kurarnları için 
de yüreklilikle benimsemiş olması, onun kalıcılığının temel 
nedenlerinden biridir. 

Çeviri için, Bertolt Brecht'in Suhrkamp Yayınevi'nce yirmi 
cilt olarak yayımlanan Toplu Yapıtlan'ndaki Me-Ti metni 
kullanılmıştır. Bu yeni basım için çeviri, tümüyle yeniden 
gözden geçirildi. Bir önceki baskıyla karşılaştıranlar, çeviri­
de bazı ayrımlar saptayacaklardır. Bu, «her çevirinin daha 

7 
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yapıldığı anda eskidiği� kuralının doğal bir gereğidir. Bir 
yapıtın çevirisinin basımları arasındaki zaman parçası uza· 
dığı ölçüde, yalnızca dilde değil, ama çevirmenin o yapıtı 
anlama ve değerlendirme biçiminde de değişiklikler olur, 
olmalıdır. Bu değişikliklerin gereğini, bu yeni basımda ola­
bildiğince yerine getirmeye çalıştım (* ). 

AHMET CEMAL 

(*) Me-Ti'nin öğretisi ve Brecht'in uyarlaması konusunda, 
birinci basımda verilen kaynaklara ek olarak, ııu kaynaklara 
da bakılabilir: 

8 

Dans Joachim Störlg: Kleine Weltgeschichte der Philosop­
hie, Dreomer-Knaur, Stuttgart 1966, s. 90 vd. 

Eberhard Orthbandt : Geschichte der gros!len Philosophen, 
Verı. Werner Dausien, HanaufMain, s. 53 vd. 

Klaus Völker: Bertolt Brecht - Eine Biographie, dtv, Mü­
nih 1978, s. 138, 226, 234, 392, 403. 
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- «Özdeyişler Kitabı», Charles Stephen tarafından 
Çince'den İngilizceye yapılan bir çeviriden yararlanılarak 

Almancaya aktanlmıştır. Özünün Mo Ti'den 
kaynaklanmasına karşın kitap, Çin'in Antik Çağının 

öğretisinin etkisiyle aşağı yukarı tümüyle ortadan 
silindikten sonra, son yüzyılda yeniden ön plana çıkmıştır; 

bunun nedeni, sözü edilen öğretinin bazı öğelerinin 
batı felsefesindeki belirli akımları anımsatması ve çağdaş 

diye nitelendirilebilecek içeriklerinin bulunmasıdır. 
«Müzik Üzerine» ve «Davranışlar- Üzerine» başlıklı 

kısımlar, tümüyle Mo Ti'ye aittir. Öteki başlıklar Mo Ti'den 
olmamakla birlikte, aşağı yukarı onun kadar eskidir. 
Öteki kimi bölümler ise daha yeni tarihlerde kaleme 

alınmıştır, ancak Çince metinde de eskilerin biçiminde 
yazılmıştır. Salt bilimsel açıdan bakıldıkta, «Özdeyişler 

Kitabı» türünden yapıtlar tartışma götürebilir kuşkusuz. 
Ancak bir yapıtın özgünlük etiketinden çok içeriğine 

önem veren okuyucu, eklektik yöntemi yansıtmasına 
karşın bu kitabı okumayı yine de yararlı görecektir. 

Özellikle çağdaş düşünce örgülerinin ve çağdaş tarihe ilişkin 
bir bakıma eğlendirici nitelikte karşılaştırmaların 

eski bir Çin filozofunun temel düşünceleri açısından 
yansıtılması, kimi okuyuculan hoşnut edecektir. 
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SlKlDÜZEN VE BAÖLAŞMALAR ÜZERİNE 

Mi-en-leh'in derneğini kurduğu dönemde onunla geçine­
bilmek çok güçtü. Çünkü Mi-en-leh çok sert bir sıkıdüzenin 
uygulanmasında direniyordu. Öğretmeni Le-peh, ona şöyle 
dedi: Ancak sana boyun eğmeye hazır bir avuç insanla 
birleşirsen, sabancılara yengi getiremezsin. Sabancılar da 
yalnız başlarına çok güçsüz olduklarından, başka savaşçı­
larta birleşrnek zorundadırlar. Mi-en-leh, şöyle karşılık ver­
di : Sabancıtae asıl bağlaşıklan gereksindikleri için sert bir 
sıkıdüzeni korumakla yükümlüdürler. Bağlaşmalara girmek 
isteyen, kendi içersinde bir bütün oluşturmalıdır, bu yapıl­
mazsa dağılmalarla karşılaşılır. 

Mi-en-leh'in derneğindeki sıkıdüzene özellikle kafa iş­
çileri şiddetle karşı çıktılar. Mi-en-leh şöyle dedi : Özgür ol­
maktan iktidara katılınayı anlıyorsunuz. İktidara katılmak­
tan, egemenliği elde bulundurmayı anlıyorsunuz. Egemen 
oluşunuzu ise düşüncenin egemenliği diye adlandırıyorsu­
nuz. Egemen olabilmek için açlarla birlikte gitmeye ha­
zırsınız, çünkü onların yolu egemenlik savaşına çıkıyor. 
Ama açlar egemenliği açlık çekmernek için istiyorlar; baş­
ka deyişle bu, egemenliğin özel bir türü. Bu egemenliğin 
özünü ise açlığı buyruklayaniann erkini kırma isteği oluş­
turuyor. Açlar, açlık çekenlerin savaşma gücünü yükselte­
rek açtığı ortadan kaldıran bir egemenliğe boyun eğmeye 
karşı çıkmıyorlar. Onlar, sizin aşırı özgür nitelikteki öz­
gürlüğünüze değer vermiyorlar. 

FELSEFE YAPMANIN ÇEŞİTLİ BİÇİMLERİ 
ÜZERİNE 

Kendini dengede tutmak, kendini yadsımaksızın uy­
mak : Bu, felsefe yapmanın amaçlanndan biri olabilir. Su 
birikintisi gökyüzünü, bulutları, suya sarkan dallan ve üze­
rinden geçen kuş sürülerini tümüyle yansıtabilmek için din­
gin kalır; topaç, havada yüzüyarmuş gibi görünebilmek için 
güzel alacalığı içersinde dönmesini sürdürür -bütün bun­
lar gibi insanoğlu da, dünyayı yansıtmasına, kendisini dün-

11 
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yaya göstermesine ve onunla uyum içersinde geçinmesine 
olanak sağlayacak konumu arayabilir. Ne kadar parlaktır 
bulutun sudaki yansıması? Ne zaman en parlak olur bu 
yansırna? Kökü dışa çıkmayan bu dal nereden gelrnedir? 
Suyun üstündeki esinti ve altındaki çarnur neden oluşmak­
tadır? Ortaya çıkan sorular, bunlardır. Topaç nerede alan 
bulur, ne z::ırnan en geniş alandadır? Hangi hız en iyi hız­
dır? Öteki t Jpaçlar nasıl döner? İşte bunlar, felsefe soru­
larıdır. 

Filozoflar gözlem yaparlar, bu da felsefe yapmak ola­
bilir. İnsanlar kentleri yaparken, loncalar kurarken, işlikler 
açarken, gemiler donatırken, pirinç ekerken ve satarken, du­
varların gerisinde ve önünde savaşlar verirken bir şeyler dü. 
şünrnüşler, ya da başkalarına düşündürrnüşlerdir. Gelgele­
lim ne kentlerin, ne de loncaların, işliklerin ve gernilerin sö­
zü ediliyor; oysa ancak böyle düşünülerek kentler yapıla­
bilrniş, gemiler donatılabilrniştir, ya da kentler yapılarak 
ve gemiler donatılarak böyle düşünülebilrniştir. Gernilerin 
ve kentlerin düşüncelerde belirginleşrnernesi şunu gösterir: 
Düşünce kolay çözülüp ayrılır. Bu, düşüncenin bir niteli­
ğidir. 

DÜŞÜNCELERiN EVRENi ÜZERİNE 

Düzenleyici nitelikteki belli düşüncelerle, başka deyiş­
le çeşitli düşünceler arasında düzeni koruyan düşüncelerle, 
memurlar arasında tutumlan açısından çok iyi bir karşılaş­
tırma yapılabilir. Başlangıçta çoğunluğa hizmet etmeleri ön 
görülrnüşken kısa sürede o çoğunluğun efendisi kesilirler. 
Başlangıçta işlevleri üretimi sağlamak iken, üretimi yutar­
lar. Düşünceler arasındaki belli çelişkileri kullanarak zorla 
efendilik katına çıkarlar. Bunu yaparken de yararlı olanlara 
değil, güçlü olanlara sanlırlar. 

Düşüncelerin evreni, insanların evreniyle karşılaştınla­
bilir, der Me-ti tiksintiyle. Her ikisine de en kötü baskılar 
egemendi. Ezmekten başkaca bir düzen kurma biçimi ta­
nınmaz. İktidara belli gruplar geçerler ve geri kalanların tü­
münü baskı altına alırlar. Ernek ve yapılan iş değil, köken 

12 
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ve ilişkiler ağır basar. Yararlılar, güçlülere hizmet etmeye 
zorlanırlar. Bir kez egemenliği ele geçirenler, arkalarından 
yükselrnek isteyen yenilerin tümünü baskı altında tutar­
lar. Başkaldırı düşüncelerinin kümeleşmesi acımasızca ön· 
lenir. Düşünceler evreninin, içinde oluştuğu insanların ev­
renine tıpa tıp benzediği rahatlıkla söylenebilir. 

Düşüncelerden oluşma çok büyük bir grup, varlığuu 
yalnızca başka düşüncelere yaptığı hizmetlere borçludur. 
Ancak bu başka düşünceler açısından bir amaç taşımaları 
söz konusu olabilir. Denetimlere ilişkin sistem, tümüyle çü­
rümüş bir sistemdir. Yalnızca ilişkiler ağır basar. 

Belli düşüncelerin tek işlevi ve "macı, bu evrenin son­
rasızlığını vurgulamaktır. Bu d üşünceler gece günı..lüz o ev­
renin doğanın bir parçası olduğunu ve değiştirilmesinin ola­
naksızlığını kanıtlama çabasındadır. Bu düşünceler zaman 
zaman, saçları kırlaşıp gövdeleri yağ bağladığında, başka, 
daha genç ve daha güçlü düşüncelerle değiştirilir. Gelen­
ler de yeni sözcüklerle eskiyi savunurlar. 

KORUMA VE Y AGMA 

Eski zamanda Wei baronları köylüleri sömürürlcrdi. 
Ama komşu baronlar saldırınca da bu kez köylüleri onlara 
karşı kılıçla korurlardı. Yağma aynı zamanda koruma, ko­
ruma da aynı zamanda yağma demekti. Çünkü baronların 
köylülerin evlerine yerleştirilen uşakları, bu evlerde ne bu­
lurlarsa alırlardı. Baronların ve köylülerin davranışlarında 
çelişkili bir yan vardı. Baronlar korurnaları altında olanları 
döverler, köylüler de kendilerine acı çektirenleri sabırsız­
lıkla beklerlerdi. 

Bu çelişkilerin gözlcmlenmesi iyi çözümlerin yolunu aça­
bilir. Baronların her şeyi yağmaladık ların ı, ama bu yağma 
yüzünden birbirleriyle uzlaşamadıklarını ve bu yüzden ken­
di aralarında da savaştıklarını kavrayan köylülerin sayısı 
arttığında, bu köylüler -başlanndaki baronları tek tek kov­
mak gibi yanlış bir davranışa sapacak yerde-, yağmalanan 
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mallara ilişkin çekişmelerden yararlanarak baronların tü­
münü kovdular. O zaman yağma da son buldu. 

ŞEYLERİN AKIŞ! ÜZERİNE 

To-çi, büyük değişimden (*) önce şu gözlemi yaptı : Ar­
tık demircileri sömürmeyi sürdürerneyen demirci ağalan ça­
resiz kaldılar. Daha iyi ücret verilmesini zorla sağlamak için 
çoğu kez çalışmaktan kaçınmış olan demirciler ise, demir 
yokluğundan ve işlik sahiplerinin savaş arabalan için artık 
hükümetten para alamamaktan korkmaları nedeniyle işiik­
ler işlemez olunca, sömürünün sürdürülmesinde direndiler. 
Yaşamak, onlar için sömürülmek demekti; şimdi yaşamlan 
için korkar olmuşlardı. İşlik sahiplerine baş kaldirdılar ve 
onları, sömürmekten kaçındıkları için, kovdular. 

SU ÜZERİNE KONUŞMALAR 

Kin-yeh, Su'da tanık olduğu bir yargılamayı anlatır. Köy­
lünün biri demirci işliklerinde çalışmak üzere kente gel­
mişti. Geldikten sonra da bir ailenin yanında kalmaya baş­
lamıştı. Evin oğlu geziye çıkmış olduğundan, bir yatak boş­
tu. Köylü, oğul dönünce evden çıkacağına söz verdi. Ama 
oğul dönünce çıkmadı, çünkü konut bulmak güçtü. Ev yö­
netimi adama dava açtı. Ancak mahkeme kesin bir karar 

vermedi. Evin yönetiminden köylü için bir konut aramala­
rını istedi, kendisi de arayacağına söz verdi. Kin-yeh, bir cv­

den çıkmanın başka bir eve taşınmak anlamına gelmesi ge­
rektiğini saptadığından ötürü mahkemeyi övdü. Ko, şöyle 
dedi: Çok güzel olurdu hiç kuşkusuz böyle olsaydı. O za­
man üstadların öngördüğü gibi bir devlete kavuşmuş sayı­
lırdık. Ama ben, Su'da pek çok şeyin üstadların yönetimle­
rine göre yapılamayacağını biliyorum ve bundan ötürü bu 
öyküye inanmıyorum. Düşün bir kez, sorunlar bu uenli gc­
lişigüzel çözümlenıneye kalkışılsaydı, ne çapraşık uurumlar­
la karşılaşırdık! Kin-yeh, şöyle karşılık verdi : Görünüşe 
bakılırsa sorunlar dediğin biçimde çözümleniyor. Belki sö-

("') Umwalzung karşılığında kullanılmı§tır. (Ç. N.) 
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zünü ettiğin durumlarla da karşılaşırız. Peki sonra? 
Ko, öyküye inanmadığıru söylemişti. Kin : Gözümün 

önünde oldu, dedi. Ko: Öyleyse sana oyun oynamışlar, di­
ye direndi. Sırf sen oradasın diye öyle karar vermişler. Kin, 
şöyle dedi : Salt bir kez için ve ben oradayım diye olmuş 
olsa bile, böyle bir karan büyük bir iş diye nitelendirmek 
gerekir. Bir yerde herkesten hızlı koşan bir adamın yaşa­
dığını, ama bu ça bayı ancak senin önünde göstereceğini duy­
san, adamın başarısı büyüklüğünden yitirir mi? 

Mİ·EN-LEH'İN YÜKSEK DACLARA TIRMANMA ÖRNECi 
Saban yapan demirciler ve yoksul köylüler Mi·en·leh'in 

yardımıyla iktidarı ellerine geçirdikten sonra, planlarının 
tümünü hemen gerçekleştirme olanağını bulamadılar. İlerie­
yişleri yavaşlar gibi oldu, dahası, arada birkaç adım gerile­
rnek zorunda bile kaldılar. Bu durum, uzaktan bakan pek 
çok kişiye dayanılmaz geldi. Mi·en·leh'in mülkiyelsizler der­
neğinin yönetimindeki demirciler ne zaman bir başarısızlı­
ğa uğrasalar, ya da bir başarısızlığı önlemek için bir pla­
nın uygulanmasını ertelcsclcr, izlcyiciler, demircilerin ilke­
lerine ihanet ettiklerinden ve derneğin her şeyi eskisi gibi 
bıraktığından yüksek sesle yakmarak dövündüler. Bu İZle­
yiciler, köklü değişikliklere ancak bir kez yapılabilecek bir 
girişim gibi, bir uçurumu aşmak için yapılan bir sıçrayış­
mış gözüyle bakıyorlardı; bu atlayış başarısızlıkla sonuçlan­
dığında atlayanı bekleyen tck sonuç, ölüm olabilirdi. 

Mi-en-leh, şöyle dedi : 
Çok yüksek, alabildiğine sarp ve o güne değin çıkıl­

mamış bir dağa çıkmak isteyen bir insan düşünelim. Bu in­
sanın duyulmamış güçlüklerden ve tehlikelerden sonra ken­
dinden öncekilerden çok daha yükseğe tırmanmayı başar­
dığıru, ama doruğa henüz erişemediğini gözümüzde canlan­
dıralım. Bu insan bulunduğu noktada öyle bir durumdadır 
ki, daha ileriye, seçtiği yöne gitmesi yalnız güç ve tehlikeli 
değil, fakat artık kesinlikle olanaksızdır. Yapılacak şey dön­
mek, aşağı inmek ve daha çok zaman almakla birlikte, do-
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ruğa varma olanağını sağlayabilecek yeni yollar aramaktır. 
Ancak varsaydığımız dağemın yeryüzünde kendisinden baş­
ka kimsenin varamadığı bu yükseklikten inmesi, çıkmasın­
dan çok daha büyük güçlüklerle ve tehlikelerle doludur. İn­
san inerken daha kolay kayar ve ayaklannı dayayacağı yer­
leri daha güç görür. Tırmanış, hedefe doğru ilerleyiş sıra­
sındaki iyimserlik ve ruhsal güç, inerken yoktur. İnişte ha­
lattan yararlanmak zorunluluğu vardır; halatı daha sıkı bağ­
layabilmek için kazınayla yer açmak, birkaç saat yitirtir. 
İnsan, bir kaplumbağa temposuyla hareket etmek, bu ara­
da sürekli aşağı inmek, hedeften uzaklaşmak zorundadır. Bu 
tehlikeli ve güç inişin sonunda, daha güvenlik içersinde, 
daha çabuk hedefe, doruğa · götürecek bir yol bulunacak mı­
dır, iniş sırasında bu saptanamaz. 

Bu durumdaki bir insanın, o zamana de�n işitilmed.ik 
yüksekliklere tırmanabilmiş olmasına karşın, zaman zaman 
duraklaması doğal değil midir? Dağcı, aşağıdan, güvenlik 
içindeki yerlerinden dürbünle tehlikeli inişi izleyenierin ses­
lerini duydukça, bu duraklama dakikaları artacak, giderek 
güçleşecektir. Dağemın tehlikeli inişi bir qfren yapma» ola­
rak da nitelendirilemez. Çünkü fren yapmak, önceden de­
nenmiş bir arabanın, iyi hazırlanmış bir yolun ve denenmiş, 
bilinen bir mekanizmanın varlığını şart kılar. Burada ise, ne 
araba vardır, ne de yol; önceden denenmiş hiç, ama hiçbir 
şey yoktur. 

Haklı çıkmanın sevincini yansıtan sesler gelir aşağıdan. 
Kimileri sevinçlerini gizlerneye gerek görmezler: Neredeyse 
düşecek! Ama kuyusunu kendi kazdı, ne gereği vardı bu 
deliliği yapmanın! diye bağırırlar. Ötekiler ise sevinçlerini 
saklamağa çalışırlar, Yudas Golovlev örneğindeki gibi dav­
ranırlar (*). Bakışlarını üzüntüyle yukarı çevirerek şöyle ya-

(*) Brecht burada Lenin'in a�zından Saltiykov-Sçedrin'in 
(1826-1889) .ıGolovlev Ailerb (Gospoda Golovlevy) adlı roma­
mnın anakişisi Yudu.şka Golovlev'den söz ediyor. Yazar, bir aile­
pin çöküşünü dile getirdi�i bu romanında, sert bir toplumsal 
yergide bulwımaktadır. (Çev.} 
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kınırlar: Korkularımız ne yazık ki doğru çıktı. Biz, tüm ya­
şantımızı bu dağa tırmanmayı kolaylaştırabilecek doğru bir 
planın hazırlanmasına adamadık mı? Plan üzerindeki çalış­
malarımız tümüyle sonuçlanana değin dağa çıkmanın erte­
lenmesini istemedik mi? Şimdi bu delinin de izlemekten 
vazgeçtiği yolun kullanılmaması için tutkuyla savaşmamı· 
zm nedeni (bakın bakın, geri gidiyor, iniyor, birkaç san· 
tim inebilmek için saatler harcıyor; oysa biz sistemli ola­
rak ölçü ve kesinlik istediğimizde, bize en ağır sözleri 
kullanarak sövüp saymıştı), bu deliyi hararetle suçlamamı­
zın, herkesi ona destek olunmaması ve ona yardım edilme­
mesi için uyarmamızın nedeni, büyük dağa çıkma plfuıına 
olan sevgimizden başka bir şey değildir; bütün bunları o 
büyük planın hiç zarar görmemesi için yaptık. 

Neyse ki, örneğimizin koştilları içerisinde varsaydığı­
ımz dağcı, tırmanma düşüncesinin bu ((gerçek dosth.ırınınl) 
seslerini duyamaz. Duysaydı midesi bulanır, başı düncrdi. 
Bulantı ve başdönmesinin, özellikle yükseklerde, kafa dinç­
liği ve ayakların yere sağlam basması açısından hiç de iyi 
.olmadığı söylenir. 

GELECEK SAVAŞLAR ÜZERİNE 

Ni-en, geleceğin korkutucu ve büyük savaşlannda yal­
nız kalmamak için Sömürücü devletlerin aralarındaki uz­
laşmazlıklardan yararlandı ve bazı Sömürücü devletlerle bağ­
laştı. Sömürüye karşı olan kimi filozoflarsa, Su ilc bağlaşan 
.devletlerin işçilerinin de hemen başlarındaki yönetirole sa­
vaşmalarını ve o devletlerin Su'nun yanında savaşa girme­
lerini önlemelerini istediler. Bu savaşların da birer sömürü 
savaşı olduğunu söylediler. 

Me-ti, şöyle dedi: Bu filozoflar B üyük Yünıem'i anla­
yamadılar; bu yüzden sömürülenleri şaşırtıyorlar. Bundan 
önce üç kez savaş tehlikesi belirdi ve nedenler her defa­
sında ayrı olmasına karşın bu filozoflar hep sömürülenie­
rin savaşa katılmasına karşı çıktılar. Onlar koşullarla hiç 
Hgilenmiyorlar. Bugün Su'ya karşı bir savaş çıkarsa sömü-
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rülenler Su'yu desteklemek zorundadırlar. Bunu, Su'ya karşı 
savaşan devletlerde Su'ya karşı çıkılmamasını sağlayarak, Su 
ile bağiaşmış devletlerde de savaşı destekleyerek ve isteyerek 
yapacaklardır. Su'ya karşı savaşan devletler yenilgiye uğratı­
lırsa, o devletlerde yaşayan sömürülenler kurtulmuş olacak­
lardır. Bu kurtuluş, Su ile bağiaşmış devletlerce engellene­
cek olursa, o zaman bu devletlerde yaşayan sömürülenler 
kendi ülkelerinin yönetimine karşı çıkmak ve bu amaçla 
yenilmiş devletlerin sömürülenleri ile bağlaşmak zorunda­
dırlar. Su ve onunla bağlaşanlar yenilecek olursa, o zaman 
yenilmiş ülkelerin sömürülenleri, yenilgi sonucu gücünü yi­
tiren kendi yönetimlerine başkaidırmalı ve savaşı Su için 
sürdürmelidirler. Zaten sömürülenlerin tutumu savaşın baş­
langıcında değil, ancak gelişmesi sırasında önem taşıyabilir. 
Sömürülenlerin kurtarılması ve Su'nun savunulması ama­
cıyla yürütülen bir savaş, nasıl olur da sömürülenlere zarar 
verebilir? Böyle bir savaş amaçları ile sınırlıdır ve sömürü­
lenler için pek çok olanak içerir. 

DERNEK ÜZERİNE 

Mi-en-leh, şöyle dedi: Yalnız kendi vicdanının sesini din­
lemek, yalnızca kendi düşüncelerini temel almak, başarısız­
lıkla sonuçlanan her girişimden sonra kendi inine çekilmek, 
hep tüm yeniliklere yönelik olmak, kendini her zaman en 
önemli davalar için saklamak, yalnızca düşünceyi hareket 
noktası almak, yalnızca tehlikeleri sevmek -bunlar derne­
ğin dışında da yapılabilir. Demekte ise yengiyi savaşımla 
elde etme olanağı vardır. 

Mi-en-leh, şöyle dedi: Yalnızca kendi gucune dayanmak 
demek, çoğu kez özellikle yabancı kişilerin ansızın ortaya 
çıkan güçlerine de dayanmak demektir. Kendilerine tanış 
olanları tanımayanlar, çoğunlukla kendilerine yabancı olan­
ları tanırlar. Yabancılar kitlesinin desteği olmaksızın hiçbir 
şey elde edilemez; ama birey de tek başına yabancılada bir 
şey yapamaz. Dernek, yabancılar kitlesi içersinde tanışlar-
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dan, kendilerine erişilebilenlerden, çok kişiyi tanıyan ve çoJ, 
kişiye erişebilenlerden oluşur. 

Mi-en-leh, şöyle dedi; İnsan iyi satranç hamleleri yapa­
bildiği gibi, yanlış hamle yapmasını da bilmelidir. Kedi yan­
lış adım atıp damdan yuvarlandığında, dört ayağı üzerine 
düşmesini bilebilmelidir. Birey tek başına olduğunda yıkıl­
ması için çoğu kez bir tek yanlış davranış yeter. Derneğin 
yıkılınası ise o denli kolay değildir. Dernek tck bir yanlış 
yüzünden yıkılamayacağından, daha kapsamlı giri�imlcri gö­
ze alabilir. 

Köylülerin önderleri, sömürücülerle onların uşakları dı­
şında tüm halkı sömürüyü ortadan kaldırabilccek bir bütün 
saydılar. Birçok işçiler, büyük işliklerde güvendikleri kişi­
lere böyle bir bütün gözüyle baktılar. Ama Mi-en-lch, yal­
nızca Derneği gerçek anlamda yürütme birimi ve başkal­
dırının eylemde bulunan kişisi saydı. Kurullarla halk, dedi, 
oluşabilmek için başkaidırıyı gereksinirler ve hazır durum­
da değildirler. Halk ve kurulların bilgi düzeyi eşit olmayıp, 
onlar bildiklerine göre davranırlar. Dernek ise öğrcncbil­
me olanakları sonuna değin değerlendirildiğinde bilinebile­
cek olanın tümünü bilir ve -birkaç kişinin yönerimiyle­
her şeyi bilmeden de eyleme geçebilir. 

Mi-en-leh, şöyle dedi: Halkın gelişmesi çok ağır ve ır. 
tarsız olur. Halk çok şey unutur, çok da yanlış şey öğre­
nir. Bu gelişme sırasında bireyler birbirlerinden kaparlar, 
açgözlü ve kinci olurlar. Dernek ise tutarlı bir gelişme çiz­
gisi izler, deneyler toplar, insanları dener, insanların (k 
neme yapmasına olanak sağlar ve herşeyi bir bütün içcr· 
sinde birleştirir. 

DERNEK ÜZERİNE 2 

Üstad Sa, şöyle öğretti: Özgürlük bir yanardağın patla­
ması gibi gelir. Üstad Lan-kü, şöyle öğretti: Özgürlük sava­
şı bir baskın biçiminde yapılır. Mi-en-leh ise şöyle öğretti: 
Her ikisi de gereklidir. Hem bir şı:;yler patlamalı, hem de 
baskın yapılmalı. 
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Çözümlemelerinde gelecekte büyük kanşıklıkların do­
ğacağını anladı ve bunun üzerine derneğini kurdu. 

Üstad Sa, üstad Mi-en-leh'i suçladı: Mi-en-leh, egemen­
lik halktaymış gibi konuşuyordu; oysa gerçekte o halkı yö­
netiyordu. Bunun üzerine Mi-en-leh bir öykü anlattı: Tanı­
dığım iki adam vardı, dedi. Bunlar aynı evde ama ayn oda­
larda kalıyorlardı. Yaşhsı rahat bir yatakta genci ise bir 
deri şiltenin üstünde yatmaktaydı. Sabahleyin genci daha 
kalkmarnış olursa, yaşlısı onu sarsarak tatlı uykusundan 
uyandınrdı. Yemekte ise çoğu kez gencin en sevdiği şeyleri 
önünden alırdı. Genç adam içmek istediğinde yaşlı adam­
dan ancak su ya da süt alabilirdi. İnsanın başını döndüren 
pirinç şarabını gizlice edindiği zaman da, yaşlı adam onu 
herkesin önünde sert sözlerle azarlardı. Buna karşılık genç 
adam öfkeyle karşılık verdiğinde, herkesin önünde özür di­
lemek zorundaydı. Sabahları yaşlı adamın at sırtında git­
tiğini ve ötekini de önünden yürüttüğünü görürdüm. Günün 
birinde yaşlı adama kölesinin nerede olduğunu sordum. O 
benim kölem değil ki, diye karşılık verdi dehşetle. O bir 
şampiyon, ve ben onu en büyük maçı için çalıştırıyorum; 
kendisini forma sokayım diye beni o kiraladı. Gerçekte ben 
onun kölesiyim. 

Mi-en-leh şöyle dedi: Kimin efendi, kimin köle olduğu­
nu öğrenebilmek için bir ilişkiden kimin c.laha büyük yarar 
sağladığını saptamak gerekir. 

Saban yapan demirciler, Mi-en-leh'in yardımıyla işlik sa­
hiplerini başlarından kovduklarında, işlikleri için bir kaç 
ustayı gereksindiler. Ustalar ise, kendilerine olan gereksin­
ıneye güvenerek büyük bir karşılık istediler. Mi-en-leh'in 
kendisi hastaydı ve aşırı çalışmaktan bitkin düşmüştü; çok 
az yiyordu. Ama yine de demircilere şunu öğütlerdi: O al­
çaklara en iyi tavukları ve en taze sütleri gönderin! Ardın­
dan da zeki bakışlarını çevresinde gezdirerek alçak sesle 
şunu eklerdi: En büyük nefretierinizi yollamayı da unutma­
yın! 
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DÜŞÜNMEK ÜZERİNE 

Me-ti, şöyle öğretti: Düşünmek, insanın insanlara yö­
nelik bir tutumudur. İnsanoğlunun dışında kalan doğaya 
ise çok az ölçüde eğilir. Çünkü insan doğaya her zaman in­
sanlardan geçerek, dolaylı yoldan varır. Demek ki, bütün 
düşüncelerde, bu düşüncelerin hem hedefi, hem de kayna­
ğı olan insanı aramak gerekir; düşüncelerin etkinliği an­
cak ondan sonra anlaşılabilir. 

İNSANO<iLUNUN YAZGISI 

Me-ti şöyle dedi: İnsanoğlunun yazgısı insanoğludur. 

KİN-YEH'İN TIP KURAMI 

Me-ti şunu anlattı: Kin-yclı, bir zanıanbr tıp öğrenimi 
görmüştü. Büyük Yöntem'e do:tyanarak şunu tasarımlayabii­
diğini söyler: İnsan bedenindeki belli hastalık belirtilerindc, 
sağlıklı kişilerde benzer belirtih:r yaratan ilaçlarla iyileştir­
me sağlanabildiğini denemeler gi.istcrmiştir. Durum böyle 
olunca, ateşli hastalıklar, ateşi yükselten ilaçlarla iyile.ştiri­
lebilir. Hasta bedene kendini iyileştirmektc olan bir beden 
gözüyle bakılabilir. Bedende bir çelişki ortaya çıkmıştır; 
beden, çelişkinin kötü yanını oluşturan hastalık içersinde, 
önüne konan yeni koşullara elverişli bir duruma varma 
girişiminde bulunmaktadır. Bu kötü yanı destekleyen araç­
lar, onu tümüyle geliştirip egemen olmasını sağlayarak be­
deni iyileştirir. 

Me-ti'nin, Kin-yeh'in bu kuramını anlatmasının nedeni, 
bu kuramda devrimierin iyi bir yansımasını görmüş olma­
sıdır. 

KÖTÜ ZAMANLAR 
Me-ti, şu öyküyü okudu: Bir devrimci, kendisini zorun­

lu olarak ölüme götürecek bir görevi üstlenmişti. Yola çı­
karken dik yüriiyemiyordu. «Korkuyor musun?» diye sordu 
yanındaki. Devrimci: «Evet korkuyorum», diye karşılık ver­
di. - «Korkuyorsan neden geri dönmüyorsun»? Devrimci 
şöyle karşılık verdi: .. Duyduğum korkunun kaynağı, benim 

21 
Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



kişisel güçsüzlüğümdür. Ölümüro ise toplumu ilgilendiren 
bir sorun.» 

Me-ti, şöyle der : İnsanın korkusuna boyun eğerneyece­
ği zamanlar, kötü zamanlardır. Ama gönül ister ki, kendi 
yararı için çalışanın aynı zamanda toplumun yaran için de 
çalışmış olacağı bir toplumsal konum uğruna olabildiğince 
çok kişi kendini tehlikeye atsın. 

UZLAŞMALAR ÜZERİNE YA DA ŞARABI VE SUYU AYRI 
BARDAKLARDAN iÇMEK 

Mi-en-leh, uzlaşmalar konusunda şunu öğretti: Uzlaş­
malar çoğu kez gereklidir. Pek çok kişi uzlaşmadan, şara­
bına su katınayı anlar. Bununla belirtilmek istenen, içine 
su karıştırılmamış şarabın bereketli olmayacağıdır. Ya da 
eldeki şarabın susuzluğu dindirrneğe yetmeyeceği söylenil­
rnek istenir. Bana gelince, uzlaşmalar konusunda görüşüm 
farklı. Böyle durumlarda şarabı ve suyu ayn bardaklardan 
içerim. Çünkü daha sonra şarabı yine sudan ayırabilmek, 
çok güçtür. 

BULUŞLAR ÜZERİNE 

Me-ti şöyle dedi: İnsanların yaranna ve zararına pek 
çok buluş yapılıyor. İnsanların yararına olan buluşlara bas­
kı uygulanıyor, ötekiler ise yürcklendiriliyor. Biri, yıllarca 
sönmeyecek bir lamba bulduğunda, bu buluş lamba yapım­
cılarınca satın alınıyor. Satın almanın amacı ise bundan 
böyle bu tür lambalann yapılması değil, yapılmasının ön­
lenmesi. Biri yakıtın fiyatını yükselten bir buluş ortaya atıp 
da yoksulların evlerini karanlığa gömdüğünde ise, bu buluş, 
gerçekleştirilmek üzere satın alınıyor. 

KAFA iŞÇiLERİ ÜZERİNE 

Kafa işçileri, kafalarının çalışmasıyla karıniarım do­
yurmaya bakarlar. Zamanımızda ise çoğunluk için zararlı 
şeyler düşündüklerinde, kafalarıyla daha iyi beslenebiliyor­
lar. Bundan ötürü Me-ti, onlar için şöyle der: Çabaları kar­
şısında kaygı duyuyorum. 
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ŞEYLERiN AKIŞI ÜZERİNE 

Mi-en-leh şöyle öğretti: «Yağmur iyidir» ya da «yağmur 
kötüdür» biçimindeki türnceler, kesinlikle çok kısadır. 

Buğday yetişirken, susuzluktan kurumamak için yağ­
muru gereksinir; ama yağmur fazla uzun süre yağarsa buğ­
daylar çürüyüp gider. 

Bir başka örnek: Fotoğraf carnı uzun süre ışık alırsa 
önce grileşir, ardından karanr; poz süresi daha da uzatı­
lırsa yeniden griye dönüşür. 

«Fotoğraf camının poz süresi uzun lulursa, cam kara­
rır,» gibisinden türnceler yanlıştır. 

DÖNÜŞÜMLER ÜZERİNE 

Mi-en-leh, şöyle öğretti: Demokrasinin getirilmesi, dik­
tatörlüğün getirilmesine dönüşebilir. Diktatörlüğün getiril­
mesi demokrasiye dönüşebilir. 

KA-MEH'İN BİLİNCİN BACIMLILICINA 
İLİŞKİN ÖNERMESİ 

Me-ti, şöyle öğretti: Üstad Ka-rneh, 'bilincin, insanların 
belli bir dönernde yaşarn için en gerekli olanı üretme biçi­
mine bağlı olduğunu söylüyor. İnsanların kendilerini ekono­
mik bakış açısından, düşünce düzeyinde gerçek ekonomik 
yaşarnda olduğundan daha ileri ölçüde bağımsız kılabilecek­
lerini yadsıyor. İlk anda insanı kötümser kılan bir görüş 
bu. Ama büyük yapıtların tümünün bu bağımlılık içersinde 
yaratıldığı ve bu yapıtların, sözü geçen bağımlılığın saklan­
maması yüzünden büyüklüklerinden hiçbir şey yitirmedİğİ 
düşünülünce, durum yine düzeliyor. Aynca bu önerrnenin 
yazgıcı, ününü değil, ama önemini yitirrnektir. Sözü geçen 
önerrnenin ileri sürülme nedeni, zamanın egemen düşü 
eelerine egemen sınıfların düşünceleri olduklarını anırnsat­
rnaktır. Böylece bu düşüncelerin değerlerinin sınıdandırıl­
ması ön görülmüştür. Artık egemen sınıflar diye bir şey ol­
madığında ve her şeyin iktisat bilimine bağlı oluşu artık 
yeryüzündeki insanların çoğuna eskisi gibi bunaltıcı gel-
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mediğinde, Ka-meh'in önermesi de kimseyi bunaltmayacak­
tır. 

ŞEYLERiN AKlŞI ÜZERİNE 

Ve gördüm ki, hiçbir şey, dahası ölmüş olan bile, bü· 
tünüyle ölmemiş. Cansız taşlar soluk alıyor. Değişiyor ve 
değişimlere yol açıyor. Ölü olduğu söykncn ay bile devini­
yor. Kendinden kaynaklanmasa bile, bir ışık yolluyor yer­
yüzüne, düşmekte olan cisimlerin düşüş yörüngcsini etki­
liyor, denizde gel-git oluşturuyor. Ama bakan tek bir kişi 
irkilse, onu tek bir kişi olsun görebiliyorsa, ayın ölü ol­
duğunu söyleyemeyiz, ay yaşıyordur. Ama yine de, bence bir 
anlamda ölüdür ay; onun yaşadığını gösteren tüm belirtile­
ri bir araya toplasak, topladığımız belirtilerin yetersizliği­
ni ya da konu dışılığını ayrımsarız; bu nedenle, genelde ayın 
ölü olduğu söylenegelmiştir. Çünkü böyle yapmazsak, aya 
ölü demezsek, bir niteliği, «ÖlÜ» sözcübrüyle belirlenen ni· 
teliği yitirir, böylece de gördüğümüz bir şeyi betimleme ola­
nağımızı zayıflatınz. Ama gördüğümüz gibi ay yaşıyor; bu 
nedenle ay için her iki niteliği de göz önüne almalıyız ve 
onu ölü bir canlı olarak nitelemeliyiz; ayın daha belirgin 
niteliği ölü olmasıdır; belli bir açıdan ölmüş, bir daha can­
lanamayacak biçimde ölmüş bir şeydir ay; ama her bakım-· 
dan ölmüş bir şey değildir. 

AKlLLl KAFALARlN APTALCA 
KULLANILMASI 

Yazar Fe-hu-wang, Me-ti'ye şöyle dedi: Kafalarıyla ça­
lışanlar, sizin savaşımınıza uzak duruyorlar. En akıllı ka­
falar görüşlerinizi yanlış diye nitelendiriyorlar. Me-ti, şöyle 
karşılık verdi: Akıllı kafalar, gerek iktidardakiler, gerekse 
o kafaların sahipleri tarafından çok aptalca ve sürekli ol­
ması düşünülemeyecek savları ve kurumları desteklemeleri 
amacıyla kiralanır. En akıllı kafalar, gerçeğin bilinebilmesi 
için değil, gerçekten uzak olandan nasıl yararlar sağlanabi­
leceğinin anlaşılması için çaba harcarlar. İstedikleri, kafa­
larından değil, midelerinden alkış toplamaktır. 
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KAFA İŞÇiLERİNİN DÜŞMANLICI 
(ANTİTEZ OLARAK) 

Kafa işçileri neden köklü değişimlerden yana değildir? 
diye sordu Fe-hu-wang. Me-ti, şöyle dedi: Çünkü onlar kök­
lü değişimleri kafalarının bakış açısından değil, znideleri açı­
sından görüyorlar. Onlardan erzak depolarııruzı ve bilgi da­
ğarcığımızı doldurmalarını istediğimiz takdirde, başlıca uğ­
raşları olan midelerini doldurmaktan geri kalabileceklerin­
den korkuyorlar. Birinin zorunlu olarak ötekini önlediğini 
düşünüyorlar. Yokluğa yol açan bir sistem içersinde yaşı­
yorlar; kendileri yokluk yaratıp, bir yandan da ondan kor­
kuyorlar. İyi yaşayabilenlerin sayılarının az olduğunu görü­
yorlar, ama bu iyi yaşam biçiminin ancak şimdiki kötü 
sistem içersinde, çoğunluğun kötü yaşamasından ileri gele­
bildiğini bilmiyorlar. Bu sisteme doğal ve kaçınılmaz bir 
sistem gözüyle bakıyorlar. Şöyle diyorlar: Çiçek, şimdi ol­
duğundan başkaca türlü açabilir mi? Çiçek açmanın ar­
dından yemişin, çiçek açma kadar doğal olan bir başka ol­
gunun geldiğini ise unutuyorlar. 

SUÇLULAR ÜZERİNE 

Kin-yeh'in, hırsızlar, hırsızlık amacıyla adam öldüren­
ler, kalpazanlar ve zorbalar gibi sıradan suçlutara karşı bel­
li bir hoşgörüsü vardı. Şöyle derdi: Bu suçlular ahlak ku­
rallarına karşı gelirken, üstadların bu karşı gelme için öner­
dikleri gerekçelere dayanmazlar, ama aynı nedene dayanır­
lar: Bu işleri açlık kol gezdiğindcn ve kaba kuvvetten kazanç 
sağlanabileceğinden yaparlar. Şöyle denebilir: Kendi yarar­
ları uğruna yine kendi yararianna karşı suç işlemiş olurlar. 
Ama karşı geldikleri yasalar ne de olsa kötü yasalardır ve 
bu yüzden halk tnrafından sevilirler. Sayısız kitaplarda gök­
lere çıkarılırlar. Bu suçlular, güç sorun için bir çözüm bil­
mezler, ama böyle bir çözüm isterler. Tek başlarınadırlar 
ve ancak görünüşte topluma, başka deyişle kendilerinin dı­
şındaki herkese karşıdırlar. Gerçekte ise kendisine toplum­
muş süsünü veren bir azınlıktır karşılarındaki. Asıl çok da-
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ha tehlikeli olanlar, bu suçluların peşine düştükleri, ve bu 
suçluların peşine düşen kişilerdir; çünkü bunlar suçlarını 
işleyeceklerinde toplu olarak davranırlar ve yaptıklarını da 
a hlaka uygun işler olarak nitelendirirler. Küçük suçlular, in­
sanların bencillikten uzak davranabileceklcrine olan inanç­
larını yitirmiş kişilerdir. Bencillikten uzak davranışlan in­
sanın kendi kendisini yiyen bir davranışa dönüştüren ve 
kitleleri zorla yararlarını korumamaya iten yaşadığımız du­
rumlar karşısında suçluların bu tutumu, ancak gerçekçi an­
layışın bir belirtisi olabilir. Ne olursa olsun, bu suçlular hiç 
kuşkusuz peşlerine düşenierin bile bencillikten uzak dav­
randığına inanan kişij.erden daha akıllıdırlar. İçinde yaşa­
dığımız zaman, özgecilliği özgeci için iyi bir davranışa dö­
nüştürmedikçe, bunu yapmak istemedikçe, bencil kişileri 
suçlamak hakkına sahip değildir. Sıradan suçlular yalnız­
ca bencillerin oyunlarının kurallarına karşı gelmiş olurlar. 
Yeryüzünde en çok suçlanması gereken ise işte bu kural­
lardır. 

[BAKlŞ AÇlSININ ÖNEMİ] 

Ka-meh, şöyle dedi : Eğer ipek böceği salt yaşamını bir 
böcek olarak geçirmek amacıyla koza örseydi, o zaman ger­
çek bir köle olurdu. 

Mİ-EN-LEH VE Nİ-EN YÖNETİMLERiNDE 
ÖZGÜRLÜKTEN YOKSUNLUK ÜZERİNE 

Demirci işiikierinin sahipleri kovulduktan sonra Mi-en­
leh'in derneği, Su'da gereğince özgürlük olmadığı gerekçe­
siyle çok kişi tarafından şiddetle eleştirildL Gerçekten de 
dernek uzun süre işlik sahiplerinin yandaşlarını ve köylü­
lerin belli varlıklı kesimini her yerde baskı altında tuttu; 
bunu sağlamak için dernek üyelerine çok sert bir sıkı dü­
zen uygulaması zorunlu olunca, dernek içersinde de özgür­
lük yokmuş gibi bir görünüş belirdi. Me-ti iktisadi yaşama 
egemen olanları henüz kovmamış ülkelerde yaşarken, Su'da 
özgürlük bulunmadığından yakınan bütün bu kişilere karşı 
çıktı. 
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Şöyle dedi: Şimdi bulunduğunuz ülkelerde yaşamayı, 
Su'da yaşamaya yeğlediğinizi duydum. Şimdi yaşadığımız 
yerdeki özgürlük size daha büyük görünüyor. Ama gerçek­
te tuhaf bir özgürlük bu! 

Su demircileri, imparatoru, işlik sahipleri yararına iş­
letilen demirci işiikierini savunduğu için kovdular. impa­
ratoru başlarından, patraniardan kurtulmak için attılar. 
Şimdi ise kendi yöntemleriyle, demirci yöntcmleriyle, açiı­
ğı yenmeye çalışıyorlar; bunu demirci işiikierini geliştire­
rek ve ülkeyi sabanlarla donatarak yapıyorlar. Ülkeyi de en­
gelleyici tüm güçlerden kurtardılar. Onlar, patraniardan ve 
ülkenin efendilerinden farklı olarak, ekonomik özgürlüğe tek 
tek değil, ama birlikte sahip olabileceklerini biliyorlar. Şim­
di kurtuluşlarını örgütlediler ve bundan zor kullanma ge­
reği doğdu; malların büyük ölçüde üretimini herkes için 
tehlikeye sokan tüm akımlara karşı zor kullanılmakta. Ör­
gütlenme açısından kişisel anlamda başına buyruk olmak 
isteyen, iktisadi alanda da çoğunlukla böyle olanların yakın­
maları, işte bu zor kullanma yüzünden -sanırsınız ki, im­
paratorun uyguladığı bir kaba kuvvete baş kaldırmakta­
lar! 

Böyleleri, kurtuluşun örgütlenmeyi gerektiren iktisadi 
bir dava olduğunu anlamamış olanlardır. 

ŞEYLERiN AKIŞI ÜZERİNE KiTAP 

Büyük kitlelerin yakınında toplum tekinin dü�ünceleri 
değişime uğrar. Politikacı Si-yeh, karşısındaki dinlcyicilerin 
sayısı yüksek olduğunda, onlara evde kararlaştırdığından 
çok başka şeyler söylediğini algılamıştı. Filozof Min'e göre 
bu bedensel bir olaydır. Bu konuda Min, konuşmacılarda 
konuşmazdan önce başlayan yürek çarpıntısına dikkati çek­
miştir. Aynı şekilde mahkeme önüne çıkan davalı da çoğu 
kez kendini yargıçlarının düşüncelerinden özgür tutmak için 
belli bir çaba harcamak zorunda kalır. Bunu başaramadığı 
zaman, salt yargıçların sayısı çok olduğundan (çoğunluğu 
temsil eder gibi göründüklerinden), kendisi de onların ara­
sına oturmuş olur. 
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Genellikle tehlike, kaçıştan daha uzun sürer. 

BİLGİNİN SINIRLARINI ARAŞTIRMAK 
Me-ti, bilginin sınırlarını araştırma konusunda aşırı ça­

ba gösterilmesine karşı çıkmış ve şöyle demişti: Bilgi ko­
nusunda çeşitli alanlarda önleyici diye algılanan sınırları, 
daha sonra genişletmek amacıyla saptamak çok yararlıdır. 
Gözle büyüğün ve küçüğün ne ölçüde görülebileceğinin bi­
linmesi ve daha iyi görrneğe olanak sa�ayacak araçlann b 
lunması iyidir. Ama filozoflar bilgi üzerine konuştukların­
da hem ileri giderler, hem de az yol alırlar. Daha çok ya da 
azla değil her şey ya da hiçbir şey kavramlarıyla ilgilenir­
ler. Üstad Eh-Fu, nesneler kullanılabiliyorsa, rahatlıkla ola­
sı bilgiden de söz edilebileceğini söyler. İnsanoğlu buğday 
ekebildikten, ay ve güneş tutulmalarının ne zaman olaca­
ğını önceden söyleyebildikten sonra, doğanın kavranabile­
ceği olasılığından söz etmek de yerindedir. Daha çok bil­
mek isteyenler, gerçekte daha az bilmek istt:rlcr, çünkü on­
lar şimdi söylediğimizi bilmek istemiyorlar. Salt sözcükler­
le, d�neylere başvurmaksızın, davranış a�:ısından sonuçlar 
dağurabilecek nitelikte bir yargıya varmak istiyorlar. Aslın­
da yalnızca bir sürü sözcüğü sırahyorlar; bu sıralamada bir 
tür baskı altında kalıyorlar; yani kullanılan sözcükler an­
lamını yitirmeksizin ve dizinin belli kuralbrının yürürlük­
tc kalması engellenmeksizin, her şeyin bilincbilcceğini ya da 
hiçbir şeyin bilinemeyeceğini dile getiren bir diziye sakınayı 
amaçhyorl�r sözcükleri. Çoğu kez bütün bunlardan ortaya 
bir şey çıkmamasını istediklerini açıkça belli ederler. Söz­
cükleri, ortada bilenemeyen bir takım şeyler kalacak bi­
çimde düzenledikten sonra ise, bunlarla insanların artık il­
gilenmemesini sağlamaya kalkışmazlar; aksine bunlara in­
sanların davranışları üzerinde özel bir etki tanırlar. Alabil­
diğine kuşkucu görünürler her konuda, ve yanıltılamaz, ya 
da kendi kendilerine yanılsamalara sapianmayan kimseler 
gibi davranırlar; ama sonuçta körü körüne inanılabilecek 
bir tanrının ya da ruhun varlığını tanımaktan da çekinmez­
ler. Dıştan gelen tanrısal etki diye bir şey olmadığı, çünkü 
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böyle bir etkinin bilgi yoluyla kavranamayacağı yolundaki 
gerçek kuşkucuların savını ter dökerek, tüm bilimsellikle­
rini kullanarak çürütmeye çalışırlar. Şunu ileri sürerler: İn­
san bilemedikten sonra, tanrılardan bilinebilir olmaları na­
sıl beklenir? İnsanların davranışlarını bu düşüncelerle (el­
ce uğratmadıklarını savlarlar; insanlardan gerçekten bile­
meseler bile eylemde bulunmalarını isterler VI.! yukardan 
bakan bir tutumla onların zaten sürekli bir takım davranış­
larda bulunduklarına dikkati çekerler. Burunlarını bükerek, 
davranış için, insanların tüm davranışları için bu yetersiz, 
yarı yarıya kör bilmenin tümüyle yeteceğini söylerler. B u  
bilginin neye yetmeyeceğini ise söylemezler do�al olarak. 

FAN-ÇE'NİN KARŞILAŞTIRMASI 
Yazar Fan-çe ile bir yazar arkadaşı bir cenazeye git­

mişlerdi. Yazarın a-rkadaşı, ölenle artık bir daha konuşa­
mamak düşüncesinin verdiği üzüntüyle ve mezarın hısve­
tinden etkilenerek şu gözlemi dile getirdi: Tannların vur­
lığına senin gibi ben de inanmıyorum. Ama evrende etkin 
olan bir tinsel güç neden varolmasın? Ben saçma bir yan 
görmüyorum böyle bir varsayımda. Fan-çe, derhal şu kar­
şılığı verdi biraz da alaycı bir ifadeyle: Pin-Çau kentinde, 
Tilki Sokağındaki dördüncü evde neden Lu adında bir adam 
oturmasın? Ben saçma bir yan görmüyorum böyle bir var­
sayımda. 

BADANACININ SÖZLERi* 
Badanacı, «Toplumun yararı, bireyin yararından önce 

gelir,» sözünü söylediğinde, birçoklan yeni bir çağın başla­
dığını düşündüler. Şöyle de denebilir: Özellikle çoğunluk, 
yeni bir çağın eşiğinde bulunulduğunu düşündü, çünkü yu­
kardaki tümce, çoğunlukça, çoğunluğun esenliğinin bir çok­
larının esenliği olduğu ve bundan böyle azınlığın esenliğin­
den önce gelmesi gerektiği yolunda yorumlandı. Böylece 
tümce, çok görkemli b�r havaya bürünmüş oldu. Genellikle, 

(•) Badanacı (Austreicher): Hitler'e takılan küçültücü ad (Ç.N.) 
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badanacının bu tümceye kolay geçerlilik kazandıramayaca­
ğı düşünüldü. Ama kısa sürede bunu başarmanın badanacı 
için pek zor olmadığı görüldü. Çünkü badanacı, özellikle var­
lıklılardan ya da yalnızca varlıklılardan çoğunluğun yararını 
kendi yararlarının üzerinde tutmalarını istemeye yanaşma­
dı; tam tersi, çoğunluğa seslenerek, herkesin, toplumun y. 
rarını kendi yararından üstün tutmasını istedi çogunluktan. 
İşçi, yeterli ücret isteğinden vazgeçmeli ve kamu için yol­
lar yapmalıydı. Küçük çiftçi, yüksek hayvan fiyatlarından 
vazgeçmeli ve çoğunluğa ucuz hayvan sağlamalıydı vb. Bu 
uygulama içersinde türncenin görünüşü daha az görkemliy­
di. Anlaşıldı ki, ulusun bulunduğu konumda birinin bir ya­
rar sağlaması, ancak onun başkalarına zarar vermesiyle 
gerçekleşebiliyordu ve başkalarına ne denli zarar verilirse, 
sağlanan yarar da o denli büyük oluyordu. Fabrikalar ne 
denli büyük olursa, onlardan sağlanan kaz<mç da o denli 
yüksek oluyordu. Bütün bunlar sürdü ve görkemli tümce, 
bunlarda hiçbir değişiklik yapmadı. Çünkü çoğunluk için 
gerekli olan bu görkemli türnce değil, ama mülkiyet ilişki­
lerini, bireyin çoğunluğun sırtından yarar sağlamasını ola­
naksız kılacak biçimde düzenleyen köklü bir değişiklikti. 
E ğer badanacı kazanç getiren tüm işliklcri, fabrikaları, ki­
ralık evleri ve tarlaları tek tek kişilerden alıp da çoğunlu­
ğa verseydi, bu değişiklik gerçekleşcbilirdi. Bunu gerçekleş­
tirebilen bir ulusta bireyin yararı ilc çoğunluğun yararı bir­
birine karşıt değildir. Bireyin yararı büyüdüğü ölçüde ço­
ğunluğun yararı da büyür. Oysa badanacının ulusunda tüm 
uyanlara ve görkemli tümeelere karşın durum tersinedir. 

[DÜŞ ÜNCENiN TANIM!] 
Me-ti, şöyle dedi: Düşünmek güçlükterin ardından ge­

len, eyleme ise öncülük eden bir şeydir. 

[FiLOZOFLAR ÜZERİNE GÖRÜŞL ER] 
Ro, sordu: Kitaplardan mı söz edeceksin? Felsefe dü­

şünmenin sonucu olup, kitaplarda mı vardır? Me-ti, karşılık 
verdi: Hayır, felsefeyi bir yana bırakıp felsefe yapmaktan 
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konuşalım. Çünkü insanları felsefe yaparken görürüz. Çı­
kış noktası olarak halkı alalım. Halk şöyle der: Falanca bir 
filozoftur, o bir filozof gibi öldü, karısıyla bir filozof gibi 
konuşuyor, devlete karşı bir filozof gibi davranıyor. Ro, kar­
şılık verdi: Halk bazan da şöyle der: Falanca bir filozof 
gibi tuhaf düşünüyor, söyledikleri anlaşılmıyor, saçma sa­
pan şeylere kafa yoruyor, beceriksiz biri. Me-ti, sordu: Halk 
böylelerinden saygıyla mı söz eder? Ro, karşılık verdi: H3 
yır, küçük görür onları, sevmez. Me-ti konuştu: Öyleyse biz 
de onlardan saygıyla söz etmeyelim. Birincilere, kendilerin­
den saygı ve övgü ile söz edilenlere dönelim. Bunların öte­
kilerden ayrılan yanı, felsefelerinin bir davranışa, yararlı 
bir çabaya olanak hazırlamasıdır. 

İSTENMEYEN YABANCILAR ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi : İmparator Ming büyük harcamalar­

la ülkeye o ülkede bilinmeyen sanatrardan anlayan binlerce 
yabancı getirtti. Bu konukların gelişi herkesi sevindirdi. 
Yönetim, sanattan yalnızca o sanatları yapanların değil, baş­
kalarının da zenginleşmesini sağlayabilecek yapıda bir yö­
netimdi. 

Zamanımızda ise yabancılar sınırdışı ediliyor ve ataları 
bir kez ülke dışında yaşamış herkes yabancı sayılıyor. San­
ki istenen, elden geldiğince az değil, elden geldiğince çok 
kişiyi kovmak. Bana kalırsa bu sınırdışı edilenler yakma­
mazlar. 

Onlar, eşit olmayan koşullar altında yürütülen bir ya­
rışmalar sistemini onaylamışlardı, çünkü yerlilerden daha 
becerikli olduklarından, yarışmada hep kazanıyorlardı. Şim­
di saçlarının renginden ötürü kovulmaları da eşit olmayan 
koşullar altında yürütülen bir başka yarışmadan başka bir 
şey değil. 

Ben, ülkeyi suçluyorum. Yabancılar yararlı olmaktan 
çok zararlı oldular deniyorsa, elinden iş gelen herkes, bu ül­
keye yarardan çok zarar verdi. Çünkü burası aklın alçak­
lıktan yararlandığı ve alçaklığa yararlar sğladığı bir ülke. 
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Eğer akıl başkalarına zarar vermeksizin yararlar sağlasaydı, 
alçaklık ödüllendirilmeseydi ve, iyilik cezalandırılmasaydı, o 
zaman aklı başında kişileri kovmak yerine, onları tut�bilme­
nin yolları aranırdı. 

ME-Tİ'NİN DÜZENBAZ ÖYKÜCÜKLERİ 
Me-ti, şöyle dendiğini duydu: Me-ti, düzenbaz öykücük­

lerini aniatmayı sever, bunu yaparken de düzenbazların kur­
nazlığından ve gücünden neşelendiği anlaşılır. Doğru bir şey 
midir bu? 

Me-ti, kendini şöyle savundu: Güç ve kurnazlık beni ne­
�elendirir. Eğer kumazlığın ve güçlülerin düzenbazlık yapa­
bildikleri bir ülke varsa, o zaman ben de kurnazlığa ve güce 
ilişkin eğilimimi, bunların düzenbazlık için kullanıldığı o 
ülkede doyurmak zorundayım. Beni eğlencemden vazgeçmek 
zorunda bırakmadan iyi davranışlara götürebilmek, bütü­
nüyle sizin elinizde olan bir şey. 

KAFA İŞÇiLER İNİN KÖKLÜ DECİŞİMDEKİ ÇlKARI 
Fe-hu-wang sordu: Kafa işçilerinin, genel yararın dışın­

da, köklü değişirnde ne yararı vardır? Me-ti, karşılık verdi: 
Doktorları ele alalım. Herkes bilir ki, doktorların sayısı, iyi 
kazanmalarını olanaksız kılacak denli çok, buna karşılık sağ­
lık hizmetlerine yetmeyecek denli azdır. Doktorların çoğu­
nun bulduğu iş iyi değildir, ama onlar yine de öğrenimleri­
ni birkaç yıla sığdırmak, çabuk ve üstünkörü tamamlamak 
.zorundadırlar. En çok hastası olan doktorlar, en az kaza­
nanlardır; çünkü hastaların çoğunluğu yoksuldur. Yoksul­
lar, en çok hastalanan ve en kötü bakılan kişilerdir. Onların 
doktorlarının eğitimlerini geliştirmeye vakti yoktur. Yanlış 
yöntemlerle öylesine yoğun uğra�ırlar ki, daha doğru yön­
temleri öğrenmek için vakit ayıraınazlar. Bir ilikın kullanıl­
m ası konusunda son söz, il.lç ticareti y apanla:ı:dadır. Has­
taya çoğunlukla ona en iyi gelecek ilaç değil, cebinden en 
çok para çıkmasına neden olacak ilaç yazılır. En kötüsü ise, 
doktorların hastalıkları önlemek için hiçbir şey yapama­
malarıdır. Doktorlar, ancak sömürücüler için kazanç sağ-
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layabilecekleri noktalar açısından, devlet üzerinde etkin ola­
bilirler; kazanç sağlanması zaman zaman insanlar için ya­
rarlı olan önlemlerle de gerçekleştirilebilir. Ama bu, daha 
çok ve sık sık insanların zararına olan yollarla gerçekleşti­
rilmektedir. Doktorlar, muayene masasında tüm insanların 
eşit olduğunu, onları böyle gördüklerini söylerler. Doktor­
ların evine gelen hastalar, gerçek kişiliklerinden farklıdırlar; 
belli bir geçmişi ve geleceği olmayan, işsiz güçsüz ve çıplak 
bir beden olarak gelirler. Hastanın hastalık ncdl!ni ortadan 
kaldırılmaz; en iyi olasılıkla nedenlerin sonucu, yani hasta­
lık iyileştirilir. 

Doktorların durumu en iyi, savaşta belirginlcşir. Orada 
doktorlar savaşların önlenmesi için hiçbir şey yapamazlar, 
yalnızca parçalanmış uzuvları yeniden dikebilirler. Ve bizim 
kcntlerimizde hep savaş vardır. 

YERYÜZÜNÜN* VE İNSANLARIN SÖMÜRÜLMESl 
Mi-en-leh, şöyle dedi: · Eski zamanda insan, ancak başka 

insanları kullanarak yeryüzünü sömürebilirdi. Bugün ise 
yeryüzünü sömürmek kolaylaştı. Şimdi insan, başka insan­
ları sömürebilmek için yeryüzünden yararlanıyor. 

Mi-en-leh, şöyle dedi: İnsanların sömürülmesine son ve­
rilip verilemeyeceği, yeryüzünün en kolay nasıl sömürülcbi­
leceğine bağlıdır. Eğer insanların sömürülmesine, yeryüzü­
nü sömürmenin henüz çok güç olduğu dönemde son veril­
seydi, o zaman açlık ve ölüm kol gezerdi. Bugün ise insan­
ların sömürülmcsi sürdükçe açlık ve ölüm kol geziyor. Üre­
tim araçları sahipleri ve insanları kiralayanlar, insanları sö­
mürebilmek için toprağın sömürülmesini bile kısıtlamaya 
başladılar. 

(*) «Yeryüzünün sömürülmesiı> (Ausbeutung der Erde ),  «top­
rağın sömürülmesb diye de çevirilebilirdi ; ancak bu başlığı ta­
şıyan her iki metinde tüm doğa servetlerinin sömürülmesi söz 
konusu olduğundan «Yeryüzünün sömürülmesh> diye çevirmeyi 
yeğlediro. (Çev.) 
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İnsanların sömürülmesine son vermek olasılığı bulun­
saydı, bu iş çoktan gerçeklcştirilmiş olurdu, diyenler hak­
sızdır. Bu sömürü her zaman ağırdı, ama ona son verme 
olanağı her zaman bulunamadı. 

YERYÜZÜNÜN VE İNSANLARlN SÖMÜRÜLMESİ 
Me-ti, şöyle dedi: Üstad Ka-mch gelmezden önce zen­

ginliğin yeryüzünün zenginliklerinin sömürülmesinden doğ­
duğuna inanıhrdı. Dstad Ka-meh ise zenginliğin insanların 
sömürülmesinden doğduğunu öğretti. Kazanç getiren şey or­
man değil, ağaç kesrnek üzere ormana götürülen insanlardır. 
Kazanç getiren, pamuk değil, toplayıcılar, iplik bükenler ve 
dokumacılardır. Orman ve pamuk, insanları sömürerek pa­
ra kazanılmasını sağlayan araçlardır. (Bu sistem insanların 
giderek daha çok, yeryüzünün ise giderek daha az sömürül­
mesini sağlar.) 

Me-ti, şöyle dedi: Ka-meh'e göre dokuma tezgahları açı­
sından durum şöyledir: Dokuma tezgahları daha iyi bir du­
ruma getirilirse, bir tezgah başındaki beş işçi, o güne ka­
darkinin yüz katı bez dokuyabilir. Ama kazancı sağlayan, 
artan bez miktarı değil, bezi dokuyan beş işçidir. Bunun 
nedeni şöyle açıklanabilir: Her nesne, üretiidiği zaman üre­
timi için ne kadar çalışma saati gerekliyse, ancak o kadar 
gelir sağlayabilir. Dokuma tezgahını satın alan insan, işçiyi 
de, ya da başka deyişle işçinin iş gücünü de, tam bir iş gü­
nü için satın alır. Dokuma tezgahı, pamuk,çalışılan yer, ya­
kıt ve iş gücü de, üretilmeleri sırasında ne kadar iş süresi 
harcanmışsa, o kadar değerlidir. Aynı şekilde dokuma tez­
gahı, pamuk, çalışılan yer, yakıt ve iş gücünün bir araya 
gelmesiyle üretilen bez de, dokunması için ne kadar süre 
gerekliyse, o kadar gelir getirir. P eki kazanç nerden sağla­
nıyor? Her şey maliyeti kadar gelir getiriyorsa, kazanç ne· 
rede? Bezin üretimi için gerekli olan nesneler içinde iş 
gücü tek esnek nesnedir; bir günlük iş gücünün üretilmesi 
için gerekli olan şeylerin toplamı (işçinin çalışabiirnek için 
gereksindiği yemek, barınak, giyim-kuşam) , işgücünün üret­
tiği maldan daha ucuzdur. Çünkü dokuma işçisinin bir saat 
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ya da bir gün çalışması, gereksindiği nesnelerin sayısında 
büyük bir fark yaratmaz. Bu nedenle iş gücü, en çok ka­
zanç sağlayan maldır. 

KEN Dİ iŞiNE BAKMAK, DOCAYI DA AKIŞINA 
BIRAKMAK 

Çen ülkesinde birçok guruplar birbirleriyle kıyasıya sa­
vaşa tutuşmuşlardı. Mi-en-leh, saban yapan demircileri tut­
tu; çünkü ancak onların ülkeyi ilerletebileceklerine inanı­
yordu. Onlardan en büyük çabalar beklenebilirdi ve öteki 
insanlara en çok onların çabalarının yararı dokunuyordu. 

Şöyle dedi: Eğer köylüler çabalarını iki katına çıkarır­
larsa, elde edilecek ürünün artışı önemısiz olacaktır. Buna 
karşılık yeterince saban sağlanırsa, bol ürün elde edilecek­
tir. O sıralarda iki tür saban vardı. Bir kısmı eskiden oldu­
ğu gibi tahtadan yapılmaktaydı; yenileri ise güçlü patron­
lara ait büyük işiikierde demirden dökülüyordu. Ancak bu 
ikinci türden sabaniarın sayısı azdı. Yapımiarı pahalıya çı­
kıyordu; verimli biçimde kullanılmaları ise ancak büyük 
tarlalarda atlara çektirildikleri takdirde olasıydı. Buna kar­
şılık ilkel tahta sahanlar köylülerce yapılıp kullanılabiliyor­
du. Bu sabanla çift sünnek toprağı çok yetersiz etkiliyordu. 
Bunları kullananlar ise yoksul köylülerdi. Ancak bu köylü­
Lerin ellerindeki toprak, o topraktan beslenmelerine olanak 
tanımayacak denli azdı. Onun için çoğu kez ücret karşılığın­
da büyük çiftliklerde çalışmak zorunda da kalıyorlardı. Çok 
sayıda köylü genç büy�k kentlere iniyor ve büyük demirci 
işli'kleriyle başka işiikierde iş arıyordu. Ama kent, toprağın 
besleyemediği bu insanların ancak bir kısmını besleyebiliyor­
du. Saban ticaretine ise sert kısıtlamalar getirilmişti. Çiftiik­
Ierin sayısı az olduğundan, demirci işiikierinin sahipleri sa­
ban fiyatlarını yüksek tutmak zorundaydılar. Kazançlarını, 
saban satışını artırarak değil, buyruklarındaki çırakları da­
ha çok sıkarak yükseltmekteydiler. Köyden kente inen köylü 
gençlerinin giderek çoğalması, bunların giderek daha ucuza 
çalıştırılabilmeleri olanağını veriyordu. Bu gençler büyük 
sıkıntı ve yoksulluk içersindeydiler. 
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Saban yapan demirciler, Mi-en-leh'in yardımıyla işlik sa­
hiplerini kovdular ve yönetimi ellerine geçirdiler. 

lşlik sahiplerinin kovulması sırasında yoksul köylüler 
demircileri desteklemişlerdi; daha sonra bu kez demirciler 
köylülere toprak ağalarını kovmaları için yardım ettiler. Yok­
sul köylüler ellerine geçen toprakları hemen aralarında pay­
laştılar. 

Mi-en-leh, iktidara gelmezden önce hep en önemli işin 
tüm ülkeye demir sabanıarın dağılması olduğunu öğretmiş­
tL Bazılan onun bu sözlerini, küçük çiftlikleri tümüyle kal­
dırmak istediği yolunda yorumlamışla.rdı. Oysa Mi-en-leh, 
demircilerle birlikte yönetimi eline alınca, bunun tersini 
yaptı. Yoksul köylülere topraklarını, demirci çıraklarına da 
işiikierini bıraktı; her birine kendi gücüyle ekebileceği ve 
işletebileceği kadarını verdi. Bunu yapmakla demir sahan­
lara fazla küçük gelen küçük tarlaların sayısını çağaltmış 
bile oldu. Ancak birkaç büyük çiftliği kendisi öğrencileriy­
le birlikte işletmek üzere aldı. 

Filozof Sa, Mi-en-leh'i ş iddetle azarladı. Şöyle dedi : 
Mi-en-leh'i de ötekiler gibi. İktidar, belleği zayıflatır. Ve 
yine şöyle dedi: Yükselen çok unutur. 

Mi-en-leh, şöyle karşılık verdi: Ben öğrettim, şimdi on­
lar öğreniyorlar. Önce dinlemişlerdi, şimdi deney yapıyor­
lar. 

Mi-en-leh, bir günde buyruktarla bin yıl sürmüş bir bu­
nalıma son verilebileceğine inanan herkese gülerek yoluna 
gitti. 

Kısa süre sonra şöyle bir durum doğmuştu. Saban us­
talan, kendilerini ezenleri kovduktan sonra, karşılığında ne 
fiyat alacaklarını sormaksızın ellerinden geldiğince çok de­
mir saban yaptılar. Toprak ağaları da kovulmuş olduğun­
dan, onların topraklarını şimdi ya devlet, ya da sayısız kü­
çük çiftçi işletmekteydi. Köylüler arasında bazılarının yeter­
li denebilecek toprakları ve sabanıarı çekecek atları vardı. 
Toprakları küçük olduğundan, bunların yine de demir sa­
han satın almalarına gerek yoktu. Çok yoksul olan köylü-

36 
Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



lerin ise atlan yoktu ve açlık çekiyorlardı. Bunlar kısa sü­
re sonra ücret ya da ödünç at karşılığı çalışmak üzere yine 
daha varlıklı olanların yanına gitmek zorunda kaldılar. Yi­
ne çok kısa bir süre sonra durumlarından büyük tedirgin­
lik duymaya başladılar. Nefretleri, daha varlıklı olan köy­
lülere yönelmişti. 

Mi-en-leh, bu nefretin önünü almak için hiçbir şey yap­
madı, tersine körükledi. Saban ustalan, demir sabaniarın 
propagandasını yapmaları için köye adam yolladılar. Yoksul 
köylülere aralarında elden geldiğince birleşmelerini ve de­
mir saban kullanınağa değecek büyüklükte toprak edinme­
lerini öğütlediler. Kendilerini dinleyenlere demir sabaniarı 
veresiye verdiler. Buna karşılık varlıklı köylülere kredi aç­
mayıp, sabaniarı büyük gecikmeyle yolladılar. Biz ve yok­
sul köylüler bir sayılırız, dediler; içimizde her saban us­
tasının ayrı bir mengenesi yok, onun için saban yapabilme­
miz de olanaksızdı. 

Mi-en-leh'in ilkesi şuydu: Toprağı buğday için istiyor­
dunuz, şimdi toprağı buğday için verin! Bu, şu demekti: 
Eğer elinizdeki tarla parçalarını verirseniz, daha çok buğ­
day alabilirsiniz. Gerçek olan da buydu. 

Kısa süre sonra, bir zamanlar toprak ağalarının ellerin­
de bulunanlardan daha büyük toprak birimleri oluştu. Yi­
ne kısa bir süre sonra varlıklı köylüler de bu kuruluşl:ıra 
katılmak zorunda kaldılar, çünkü artık ücretli adam bula­
mıyorlardı ; eski tahta sabanlarla doğru dürüst çift sürü­
lemediğinden, tarlalarından ca az buğday elde edebiliyor­
lardı. Böylece Mi-en-Ieh, kendi payına düşeni yaparak, do­
ğayı da kendi akışına bırakarak programını gerçekleştire­
bildL 

BELLİ KÖTÜLÜKLERDEN, BU KÖTÜLÜKLERiN 
ORTADAN KALDIRILABiLiR NEDENLERİNİ 
BELiRTMEKSİZİN SÖZ EDENLER, SAKINCALI 
OLABİLİRLER 

Gerçekte kimse kaçınılmaz kötülüklerden ötürü duy-
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t.luğu üzüntüyü dile getirmekten alıkonmamalı. Çünkü çoğu­
kez bu kötülükler, yalnızca ona kaçınılmaz gibi görünür ve 
u ki,;i, yüksek sesle dile getirdiği üzüntüsüyle, bu kötülük­
leri ortadan kaldırmayı bilenlerin çalışmasını v e  eğilimini 
güçlendirmiş olur. Ancak kötülüğün salt görünüşteki kaçı­
nılmazlığı, onu üzüntülü kılmamalıdır, yoksa yakınması, bu 
kötülüklerden ötürü acı çekenlerin yürekliliğini sarsar ve 
kötülüklere neden olanları güçlendirir. Örneğin kötülükler 
belli mülkiyet ilişklierinden doğmaysa ve bu kötülükler son­
rasız, kaçınılmaz diye nitelendirilirse, o zaman bu yakınma­
lar sayesinde mülkiyetleri ile insanların acı çekmesine yol 
.açan mülk sahipleri, doğa güçlerinin görünümünü alırlar ve 
bunu sevinçle karşılarlar: Soğuktan titreyenierin üzerine ya­
ğan kar, ya da ayaklarının bastığı yer sallanan kişiler için 
yer sarsıntısı olurlar; etkisinin önüne geçilemez büyük, do­
ğ.al ve kaçınılmaz güçlere dönüşürler. 

KABA KUVVETi TANIYABİLMENİN GÜÇLÜGÜ 

Bugün pek çok kişi, savunmasıziara uygulanan kaba 
kuvvetle savaşmaya hazırdır. Ama bunlar, acaba kaba kuv­
veti tamyabilir, saptayabilirler mi? 

Bazı kaba kuvvet ürünü eylemlerin tanınması kolaydır. 
İnsanlar burunlarının biçiminden ya da saçlarının rengin­
den ötürü ayaklar altına alınıp çiğnendiğinde, kaba kuvvet 
pek çok kişi tarafından görülebilecek denli açık-seçiktir. İn­
sanlar kokmuş zindanlara tıkıldığı zaman da bunun bir ka­
b.a kuvvet işi olduğu, kolaylıkla anlaşılır. 

Ama öte yandan demir çubuklarla dövülenlerden daha 
.az yıkık görünmeyen insanlar dolanır durur her yerde. Bun­
l.ar, henüz 30 yaşında oldukları halde birer yaşlı görünümü­
nü .almış kişilerdir, ama ortada bir kaba kuvvet belirtisi yok­
tur. İns.anlar yıllar boyu, görünüşü zindanlardan daha hoş 
olın.ayan deliklerde yaşarlar; oralardan çıkmak da zindandan 
kurtulmak kadar olanaksızdır. Tek fark, kapılarının önünde 
z indancıl.arın beklememesidir. 

Kendilerine bu tür kaba kuvvet uygulananların sayısı, 
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belli bir günde dövülenlerin ya da belli zindanlara atılanla­
rın sayısından karşılaştırılamayacak denli çoktur. 

DENEYLERDEN EDİNDİKLERİMİZİ SAKLARKEN 
GÖSTERiLMESi GEREKLİ DİKKAT 

Me-ti ,şöyle dedi: Deneylerden edindiklerimiz çoğu kez 
çok çabuk yargıtara dönüşür. Yargıların farkına varınz, ama 
bunların deneyler olduğunu düşünürüz. Hiç kuşkusuz yar­
gılar, deneyler kadar güvenilir değildir. Deneylerden edini­
lenleri taze saklayabilmek için belli bir teknik gereklidir; 
böylece bu deneylerden sürekli olarak yeni yargılar kaza­
nılabilir. 

M-ti'ye göre kar topunu andıran bilgi türü, en iyi bilgi 
türüdür. Kar topları iyi silah olabilir, ama uzun si.ire sak­
lanamaz. Örneğin, cepte de saklanamaz. 

Bir çoktan, Mi-en-leh'in büyük bir uygulamacı, Lc·peh'in 
ise büyük bir filozof olduğunu söylediler. Me-ti, ŞÖ}11e dedi: 
Lc-peh'in uygulamaları, onun büyük bir filozof ol madığını 
kanıtladı. Mi-en-leh'in uygulamaları, onun büyük bir fi lozof 
olduğunu kanıtladı. Mi-en-leh felsefede uygulamacı, uygula­
mada ise filozof gibiydi. 

Mi-en-Ieh derneği kurmazdan önce genel tartışmalara 
katıldı. Görüşler yeterince aynı noktaya yöneldiğinde ve ha­
zırlıklar yeterince ileriediğinde ise, genel tartışmaları sür­
düreniere gülerek, kendini tümüyle derneğin kuruluşuna 
verdi. Ama sorunların belirsizleştiği, görüşlerin (günlük iş 
olmasına karşın) günlük çalışmadan uzaklaştığı, farklı nok­
talara yöneldiği dönemler sık sık yinelendi; böyle zaman­
larda Mi-en-leh, yine genel tartışmalara katıldı. S alt prrıtik 
olduğu için yaptı bunu. Başkalan yaşama, edindirebilcce­
ği görüşler açısından bakarlarken, Mi-en-leh görüşlerle ya­
şam uğruna ilgilendi. Mi-en-leh, ancak filozof'un felsefe için 
yaşadığı kabul edilirse, filozof sayılamaz; ama böyle bir 
varsayıma gitmeyi Mi-en-leh'in kendisi de felsefi bir tutum 
saymadı. 

Me-ti, şöyle dedi: İnsan iki yol izieyebilir genellernele­
re yükselirken: Karşılaştıgı tehlikeler yüzünden yeryürun-
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den kaçmak amacıyla havalanan kuş gibi yapabilir, ya da 
yakalayacağı tavşam iyi görebilmek için yükseklere çıkan 
atmacayi örnek alabilir. 

EN KÜÇÜK BİRİM ÜZERİNE 
Kung, aileyi örnek gösterdi. Me-ti, şöyle dedi: Belki 

eskiden geçerliydi bu örnek. Aileler mülkiyetlerini birbir­
lerine karşı savunurlardı. Ama bugün böyle bir mülkiyet 
türü kaldı mı? Eskiden baba, tüm deneyimlere sahipti, çün­
kü karar vermek hakkı yalnızca onundu. Bugün ise yalnız­
ca yara alıyor, yara izi kalıyor, ve bu yara izleri gençlerde 
de var. Onlar da babaları gibı türlü sille yiyorlar, ama ba­
baevinden ayn çalıştıkları için, bu silleleri başka başka 
yerlerde yiyorlar. Eskiden baba çare bilirdi. Bugün ise bil­
diği hiçbir çare yok. 

Me-ti, en küçük birim üzerine şunları öğretti: O birim, 
çalışılan, ya da iş aranan her yerde doğar. Çevreyle ilgili 
bütün deneyierin birikimini bir yerde toplar. Üyelerinin tü­
münden daha akıllıdır. Dernek, tek tek kişilerden değil , en 
küçük birimlerden oluşur. Dernek o yolda karar alırsa, en 
küçük birimler bölünebilir, ama böyle bir durumda en kü· 
çük birimlerin tek tek parçacıkları hemen yeni en küçük 
birimler oluşturmak için çaba harcamaya başl�rlar. Birey, 
en küçük birimin bir parçası olarak güçlüdür. 

Kung, şöyle dedi: Aile, rastlantı sonucu değildir. Başka 
birleşmeler ve kurumlar ise rastlantının üıünüdür. Me-ti, 
şöyle karşılık verdi: Belki eskiden geçerliydi bu örnek. Ama 
bugün çocuk sahibi olmak için hangi katlının hangi erkeği 
seçtiği konusu rastlantıyla sıkı sıkıya ilgili değil mi? Eğer 
değilse, o zaman bunun nedeni ancak içinde kadınlarla er­
keklerin birieşebildikleri kurumların \'arlığından ileri ge­
lebilir. Kung'un öğrencileri şöyle dediler : İnsanlar yalnız 
belli kişiler için ganimetler de geçirirler, ama herkes için 
yapmazlar bunu. Her yerde belli kişiler için çalışan insan­
lar görüyorum, ama hoşnut olmuyorum bundan. isterdim 
ki, onlar, kendileri için çalışsınlar. En küçük birimlerin, tek 
tek kişilerin edindiği kazancı bir kapta toplamaya gereko;in­
meleri yoktur. Onlar, kazanç olanakları sağlamak için ve 
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kaplara karşı savaşırlar. Kung, çocukların ana-babalarını sev­
meleri gerektiğinden söz edı!r. Gelgelelim sevmek buyruk­
la olmaz; hem neden başkaları değil de analar ve babalar? 
En küçük birimlerin üyelerinin birbirlerini sevrnelerine ge­
rek yoktur; yalnız ortak erekleri sevmelidirler. Aileler ye­
rinde kalır, en küçük birimler ise devinim içersindedir. On­
lar birleştirici, aileler ise ayıncıdır. 

SORUMLULUK ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dendiğini duydu: Bizim ülkemizde insan 

her yaptığından sorumlu tutulamaz. Bir insanı davranışları­
na . göre yargılayamayız. Kimi zaman biri kötü bir şey yap­
mak zorunda kalır, ama buna karşın onu suçlu olarak ni­
telendiremeyiz. Hırsıziara polisten saklanmaları için yer 
sağlarız, çünkü onlar çoğu kez aç kaldıklan için çalarlar. 
Suç işleyen bazı kişiler için şöyle demek zorunludur: Başka 
türlü davranamazdı. Bizim görüşümüz şudur : Kimseden sa­
hip olduğundan çoğu istenemez. 

Me-ti, şöyle dedi: Kendisine hoşgörü ile baktığınız, yok­
sul biri gibi görünüyor. Belki sizden yoksul - ya da o ve 
siz ötekilerden mi yoksulsunuz? Kötü bir ülkede yaşıyor 
almalısınız o zaman. Peki düzeltmek için ne yapıyorsunuz? 
Me-ti, biraz düşündükten sonra şunu ekledi: Davranış biçi­
minizi giderek daha yetersiz buluyorum. Sanki yoksul!ar­
dan söz ediyormuşsunuz gibi bir tavır takınıyorsunuz. Ve 
onlara, yokluk çektiklerinden, kaba güç kullanma hakkını 
tanıyabilecek denli hoşgörülü olabiliyorsunuz. Ama sakın 
gerçekte yokluğa kendileri yol açan kişilerden söz ediyor 
olmayasınız? Ellerinden başka şey gelmez, diye düşünüyor 
almalısınız büyük bir olasılıkla. O zaman kaplanlan da ka­
festen çıkartmak gerek, çünkü onların da öldürmesinin tck 
nedeni, o t  yiyememeleri. Gördüğüm kadarıyla, sizin sakla­
dıklannızı cezaya çarptırmak zorunda olan yargıçları da 
suçsuz buluyorsunuz; sizin sakladıklannız, yokluk yüzün­
den hırsızlık yapan, ya da Tanrı'dan değil, ama insanlardan 
gelen yokluk ortadan kalksın diye kaba güce başvurulma­
sını öneren kimseler. Suçsuz bulduğunuz yargıçlar ise, ken-
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dileri aç kalmamak için uygulamak zorunda oldukları ya­
salara göre karar veren kişiler. lnsanlar vardır, bir küme 
araçtan başka bir şey olmayan fabrikalardan kazanç sağ­
larlar; ama bu araçlar olmadan öteki insanlar çalışamaziar. 
Bu insanlar büyük haraçlar karşılığında ve ötekiler çahşa­
bilsinler diye, sahip oldukları araçları ödünç verirler. Şim­
di, babaları onlara bu yaşamı gösterdi diye, suçsuz mu sa­
yılacak bu insanlar? Ve bu insanlar suçsuz sayılmalarına, 
sorumlu tutulmamalarına karşın, onların yüzünden başka 
insanlar aç kalırlar. Onlar, ruhlarında tedirginlik duymala­
rı gerektiği halde bunu duymayan kişilerdir; siz de onlara, 
iyi işler yapan, vicdanları temiz kişiler gibi davranıyorsu­
nuz. Kısacası durum şu: Böyle düşünenlerle hiçbir şey çö­
zümlenemez. 

Me-ti, şöyle dedi: Et yemek zorunda olan kaplanın su­
çu ne? Ama peki ya benim suçum ne? 

HiÇBİR ÜLKEDE FARKLI BİR AHLAKA 
GEREKSiNiM DUYULMAMALIDIR 

Bir seferin planı kötü tasarımlandığında, hedef, eldeki 
ordularla elde edilemeyecek denli büyük olduğunda, sefe­
rin gerçekleştirilmesi işi gereğince yürütülemediğinde, as­
kerler için farklı bir yüreklilik gerekli olur. Generallerin bu­
dalalığının erişemediği yere, askerlerin yüreklilik erdemiyle 
varma gereği doğar. 

Ahlak açısından da durum böyledir. Ekmek ve süt pa­
halıdır, işten elde edilen kazanç ise azdır, ya da yoktur. O 
zaman yoksulların ahlakı çok sağlam olmalı ve bu insanlar 
hırsızlığa kalkışmamalıdırlar. Böyle durumlarda zenginle­
rin ahlaktan yana oldukları, hırsızlığa karşı çıktıkları, da­
hası kendi aralarından açıkça hırsızlık yapmış olanların pe­
şine düştükleri duyulur. O halde? Bu tutum içersinde olan­
lar, ahlaklı sayılmazlar mı? Bu kişilerin ahlaktan yana ol­
dukları söylenmemeli�ir. Çünkü her durumun kendine özgü 
ahlak kuralları vardır; bu kurallara ne olursa olsun uyul­
malıdır ve uyuimalarını engelieyebilecek başka her türlü 
kural da yürürlükten kaldırılmalıdır. Ve bizim yukarda sö-
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zünü ettiğimiz durumda, gıda maddelerinin fiyatlarının nor­
mal sınırlar içersinde kalması için çaba harcayan kişi ah­
Jaktan yana olduğunu söykyebilir; böylece de farklı bir 
ahHika gerek duyulmaz. 

Genel kural şu olmalıdır: Farklı bir ahlaka gerek du­
yulan her ülke kötü yönetiliyor demektir. 

ADALETiN ERDEMi 
Adaletin çok fazla övüldüğü devletler vardır. Böyle dev­

letlerde, tahmin edilebileceği gibi, adaleti yerine getirmek 
de zordur. Bir kez pek çok kişi adaleti yerine getirebile· 
cek, adil olabilecek durumda değildir; bunlar ya aşırı yoksul­
durlar, ya adil olamayacak denli zarar görmüşlerdir, ya da 
adaletten kendi yarariarına hizmet etmeyi anlarlar. Kişinin 
kendi kendisi için istediği adalete ise çok az değer verilir. 
Ezilen bu kişilerin adalet yanlısı olarak övüldükleri çok en· 
derdir, özgeci olabilmekten uzaktır bu insanlar. Özgeci ol­
maları da olanaksızdır, çünkü kendileri yokluk içinde ve 
sürekli ezilmektedirler. Başkalarının adaletine ise kuşkulu 
gözlerle bakılır; çünkü bu kişiler belki o an için durumla· 
rından memnundurlar ve gelecek haftalarının ya da yılla· 
rının güvencesini sağlamanın hazırlığı içind<::dirler. Kimileri 
de kendilerine sürekli doygunluğu garanti eden durumlar· 
dan ürkerler, haksızlıklada karşılaşanların başkaldırısın· 
dan korkarlar. Sömürmek istediklerinin hakkını savunan· 
lara da rastlanır. 

İyi yönetilen ülkelerde adaletin özellikle vurgulanma­
sına gerek yoktur. O ülkelerde acı çeken acıdan ne denli 
nefret ederse, haktanır kişiler de adaletsizlikten o denli tik­
sinirler. O ülkelerde adaletten anlaşılan, yaratıcı, verimli, çe· 
şitli kişilerin çıkarlarını eşit biçimde gözeten bir tutumdur. 

Adaletin dikkati çeken bir yanı vardır. Pahalıdır. Suç­
luya, ya da suçlular takımına pahalıya patlar adalet. 

ÖGRENMEYi SAGLAYAN BOZMA 
Su'nun demircileri, başlarındakileri kovup yönetimi el· 

lerine geçirdikten sonra, ülke büyük bir atılım gerçekleştir-
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di. Demirci işlikleri, artık onların gereçlerine gereksinen­
lerin sırtından zengin olmaya kalkışmayarak çalışılan her 
yere bu gereçlerden bol bol yolladılar. Yeni gereçlerin kul­
lanılmasının öğrenilmesi gerektiğinden, önceleri birçok ge­
reç bozuldu. Aradan çok geçmeden önce öğretilmesi, sonra 
gereç yollanması gerektiğini söyleyen sesler yükseldi. Mi­
en-leh'in öğrencisi olan Ni-en ise böyle yapılmasını önledi. 
Şöyle dedi: İnsan kendi işini bozunca iyi öğrenir. ( İyiden an­
ladığı çabuk öğrenilmesiydi, çünkü ülkenin az zamanı vardı.) 

Bir defasında demirciler ülkenin sınır bölgelerinde ya­
şayan oduncular, o zamana değin ağaç kesmektc keserler 
kullanmışlardı. Oduncular, testere ile bir şey yapılabilece­
ğine inanmadılarsa da, yumuşak gövdeli ince ağaçları kes­
rneğe koyuldular. Yeni testere, tereyağı keser gibi kesiyor­
du. Şaşıran oduncular bu kez yumuşak ve daha kalın göv­
deli ağaçları denediler. Bu girişim de iyi sonuçlan ınca, önce 
sert gövdeli ince ağaçları, ardından da yine sert güvdcii ka­
lın ağaçları denediler. Testere hep kolaycacık kesiyordu. 
Bunun üzerine oduncular bir tür esrikliğc kapıldılar. En 
yaşlı ağaçların yumru yumru köklerini sürükleyerek geti­
rip testerenin altına koydular. Testere bu kez f!Üçlükle 
ilerledi ve çok ısındı, ama sonunda köklerin de k(·s imi ger­
çekleştirilebildi. Oduncular kendilerinden gcçcrı.:k bu kez 
testere ile kocaman bir taşı kesmeye kalkışınca, gereç doğal 
olarak kırıldı. 

Büyük üzüntüye kapılan odunculardan birka<:;ı Ni-cn'e 
giderek yeni bir testere istediler. Ona utana s ık ı la  testerenin 
nasıl garip sesler çıkardığını, sonra da kırıldı�ını anlattılar. 

Testercyi size öğretmek için öğretmenler gel ı ı ıcmiş miy­
di? diye sordu Ni-en dudaklarında bir gülümsemeyle. 

Geldiler, diye karşılık verdi oduncular, ş imdi amınsadık 
onları. 

Onlar da bağırmamışlar mıydı? diye sunlu N i-en. 

Testere kadar yüksek ses çıkarmamışlarôı, diye karşı­
lık verdi oduncular. 

O zaman şöyle dedi Ni-en : lstediğini:�. yeni testereler 
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verilecek. Beğendik sizi. Eğer biz de sizin gibi sürekli ola­
rak olanaksızı denemiş olmasaydık, en sert kökleri bile ke­
sebilen testereleri hiç bir zaman yapamazdık. 

Y AZINDA DAVRANlŞI YANSIT AN DİL ÜZERİNE 

Me-ti, şöyle dedi : Ozan Kin-yeh, kendini yazın dilini ye­
nileştirme hizmetini yapmış kişi olarak nitelendirebilir. Kin­
yeh, iki tür dil saptamıştı. Bunlardan biri, kulağa yazı dili 
gibi gelen, aşırı süslü, halkın ne çalışma yaşamında, ne de 
başkaca yerde kullandığı, biçemleşmiş d ildi ;  öteki ise 
biçemleşmemiş, günlük konuşmanın salt yansılaması 
;niteliğinde olan ve her yerde konuşulan bir dildi. 
Kin-yeh, aynı zamanda hem biçemleşmiş, hem de doğal olan 
bir dil kullandı. Bunu ise tümeelere temel olan davranış ve 
tutumlara değer vererek sağladı. Tümeelere yalnızca davra· 
nış ve tutumları soktu ve tümeelerden bunları sürekli yan­
sıttı. Bu dili, yalnızca insanların davranışları dile getirdiği 
için, davranış yansıtan dil U est dili) olarak adlandırdı .  İn­
sanın tümeelerini okuyabilmesinin en iyi yolu, okurken ay­
nı zamanda okunana uygun düşen devinimlerin yapılması­
dır; bular, saygı, öfke, karşısındakini inandırma isteği, alay, 
bellemek, karşısındakini şaşırtmak, uyarmak, korkmak ya 
da korku vermek anlamına gelebilecek devinimlerdir. Ço­
ğu kez belli bir duyguyu (örneğin üzüntüyü) dile getiren bir 
davranış içersinde başka tutum ve davranışlar da buluna­
bilir (herksi tanıklığa çağırmak, çekimser kalmak, haksız­
lık yapmak vb.) Ozan Kin, dili, davranışın bir �ercci ola· 
rak saptadı; ayrıca bir insanın kendi kendisiyle konuştuğu 
zaman bile başkalarıyla konuştuğunu biliyordu. 

BÜYÜK YÖNTEM ÜZERİNE 

.(Tarih yazarlığının güçlükleri) 

Wei Prensi, sel baskıniarına karşı bir set yaptırmıştı. 
Bazı tarihçiler bu yüzden onun insan sevgisini özerler. B u  
tarihçiler, Prens'in, taralalan olmadığı için sellerden de 
korkmalarına gerek bulunmayan çok sayıda insanı bu işte 
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zorla çalıştırdığını ve bu set için sürekli vergi aldığını, bu 
nedenle seddi vergi alabilmek için yaptırdığının bile söyle­
nebileceğini gözden kaçırmaktadırlar. Başka bazı tarihçiler 
bunu gözönünde tutarak Prens'i yererler. Bunlar da sed­
din sel baskınlarından çok iyi koruduğunu, Prens'in de in­
sanları bir arada tutmak ve uygun işlere vermek için çok 
çaba harcamış olduğunu gözden kaçırırlar. 

Her iki gruba giren tarih yazarlarında eksik olan, Bü­
yük Yöntcnı'dir. Wei'de yaşayanların seller karşısındaki gü­
venlikleri, bir yağmaya dönüşebiliyordu. Bu insanlar selie­
rin sedde çarpıp kırdışını duyarken, bir yandan da son ku­
ruşlanııı Prens'e vermek için toplamaktaydılar. Wei Prensi 
bir eliyle set yaptırırken, öteki eliyle para istemleri ileri sü­
rcbiliyordu. Ne var ki, olayların yazılmasında bir görüş ay­
rılığı ve seçim sorunu ortaya çıkmaktadır ve tarihçiler de 
neyi yazacaklarına bir seçim yaparak karar vermektedirler. 

YOLA GETİRİLMESİ GEREKENLERİN 
YOLA GETİRİL MESİ 

Me-ti'ye şöyle dediler : Yola getirilmesi ·gerekenlere her 
zaman raslanacaktır. Me-ti, şöyle karşılık verdi : Benim gör­
düğüm topluma uymayan kişiler, toplumu kendi bildiklerin­
ce düzeltmeye kalkıştılar; değişiklikler, gerçekte kendi ya­
rarlarına olan değişikliklerdi. Bu tür apansız saldırıları ger­
çekleştirmekte büyük güçlüklerle karşılaşanlar, çoğunlukla 
hastalandılar ve anlamsız davranışlarda bulundular, ama bu 
söylediğim yalnızca bu gibi kişilerin davranışlarının anlamı­
nın açık-seçik anlaşılamadığını belirtir, yoksa onlar da ken­
di bildiklerince düzeltmeye kalkan kişilerdi. 

Çen ülkesinde eşitsizlik ortadan kaldırıldı, insanın in­
sanı ezmesi ise elden geldiğince güçleştirildi. Buna karşın 
topluma uymayan kişiler yine var. Bunlara karşı özel bir 
biçimde davranılmaktadır. Bu ki�iler kafalarına göre giri­
şimlerle bir daha zarar vermemeleri için önce ayrı tutulu­
yorlar. Eskiden bu ayrı tutma, bu kişilerin belli yerlere ka­
patılması yoluyla gerçekleştirilirdi, şimdi ise «toplumun ya­
rarını» düşünenierin tümünün kendilerini geri çekmeleriyle 
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gerçekleştiriliyor. Bu gibiler, toplumsal kunımları düzelt­
meye mahkum ediliyorlar. Haklarında dava açılması zorun­
luluğu bulunanlar, davayı yürüteniere dönüşüyorlar. Görev­
leri, yanlış davranışlarının nedenlerini bulmak ve suçlu ol­
duklarını saptadıkları hakkında birer savcı gibi davranmak. 
Gerek öğretmenlerini, gerekse belli toplumsal kurumları 
düzeltmeye mahkum ediliyorlar. Haklarında dava açılması 
zorunluluğu bulunanlar, davayı yürüteniere dönüşüyorlar. 
Görevleri, yanlış davranışlarının nedenlerini bulmak ve suç­
lu olduklarını saptadıkları hakkında birer savcı gibi dav­
ranmak. Gerek öğretmenlerini, gerekse belli toplumsal ku­
rumlardan sorumlu olanları yargılıyorlar. Bir takım deği­
şiklikler gerçekleştirebildiklerinde, ya da önerilerinin ola­
naksızlığı kendilerine kanıtlandığında, bu zoraki görevleri 
de son bulmuş oluyor. Sonuncu durumda çoğunlukla bir 
zamanlar eleştirmiş oldukları çalışmalara veriliyurlar. 

Sonra şunu ekledi Me-ti: Kötüleri yola getirmenin yo­
lu, onlara bir şeyleri düzeltme olanağını sağlamaktır. 

KABA MATERYALİZM ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi: Belli ve soğukkanlı bir yüzeysellik, bi­

limsel araştırmalar açısından tümüyle yararsız değildir. Çün­
kü yüzeysel tutum, karmaşık olandan korkmaz. Bu konuda 
hem çok yararlı, hem de çok yüzeysel olan doktorlarımızı 
anımsatırım. Başağnsının nedenini bulmak için karatasını 
açmak, ya da, eğer bir kol kesilmişse, kasları ve sinir uç­
larını dışarı çekip telle yapma bir kola bağlamak, herkesin 
yapabileceği iş midir? Bunu yapabilmek için düşünce dü­
zeyinde öyle çok eleyip sık dokumamak gerekir. Karmaşık 
işler karşısında duyulan korku, çoğu kimseyi felce uğratır. 
Bu kişiler, olup biten her şeyi gerekli görürler. Oysa çoğu 
kez olup bitenlerin içinden yalnızca birkaçı gerçekten ge­
reklidir, geri kalan bir yana bırakılabilir, ya da başka tür­
lü olabilir. Mi-en-leh, her şeyi temelden değiştirirken hiçbir 
zaman bir işlik örgütlememiş, elinde çok para bulunmamış, 
ya da kentlere nasıl süt sağlanabileceği üzerinde kafa yor­
mamıştı. O, karmaşıklıktan korkmazdı; işliklerin işleyebil-
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mesi, paranın dolaşabilmesi ve kcııı k rc süt verilebilmesi 
için olup bitenlerin tümünü de gerekli  hulı ı ı.ıdı. 

FELSEFENİN KA YNAÖI 
Me-ti şöyle dedi: F elsetenin y im: ii1.gii ri i lğc kavuştu­

rulması gerek. Çünkü şu anda tutuklu. Oğn:ııcisi Ro, şunu 
sordu: Kim tutukladı? Me-ti, karşılık Vl'l"ll i :  l ler yerde tu­
tuklama peşinde koşanlar. Ro sordu: Ncdnı ö:t.gürlüğe ka­
vuşturmak gerek felsefeyi? Me-ti karşılık verd i :  Şu halkını 
özgürlüğe kavuşturınuş olan Mi-en-leh bıı ııu y�ıparken fel­
sefeden yararlandığını söyler. 

Ro, sordu: Bu nasıl bir felsefeydi, öğrenebilir miyiz 
bunu? Me·ti, karşılık verdi: Sana o felscl'c ıı i ıı lt ıluklu ol­
duğunu söyledim. Tutuklular ise kurtuluşla ilgilcııi rler. 

Ro, şöyle dedi: Karşılıkların bir döngü i<,:lTsiııdc, bu 
yolla ilerleyemeyiz. Me·ti, şöyle karşılık verdi :  Döngü içer­
sinde ilerleyebiliriz. Bizim söylediklerimiz var, bundan baş­
ka bir de eskiden bize kalmış olanlar var. Tümcclcri, sa­
vaş için bağlaşık seçer gibi bir araya getiriyoruz. Bağla.ş­
tıklanmızın tümü d e  aynı ölçüde güvenilebil ir degildir ve 
çıkarları arasında da özdeşlik yoktur. Çıkarlannın ne ol­
duğunu savaşta öğreneceğiz. O zaman belki birkaçma kar­
şı çıkmak zorunda kalacağız. Her şey, adım adım olmalı. 

Ro, şöyle dedi: Düşmanlarımız çok bilgili. Mc-li, karşı­
lık verdi: Düşmanlarımız hakkında yalnız bunu söylemek 
yeterli değildir. Düşmanımız oluşları, bilgili olduklarını ya­
lanlamaktadır. 

Ro, şöyle dedi: Düşmanlarımız çok bilgili. Me-ti, karşı­
lık verdi: Düşmanlarımız hakkında yalnız bunu söylemek 
yeterli değildir. Düşmanımız oluşları, bilgili olduklarını ya­
lanlamaktadır. 

Ro, şöyle dedi : Her yanda düşmanlarımızın uzun süre 
düşündükleri, pek çok bilgi edindikleri, çok ilerlcdikleri 
söylenecek. Peki, biz buna karşı ne yapabiliriz? Me-ti, şöy­
le karşılık verdi: Bize düşünme olanağı tanımadılar; araş­
tırdılarsa, neyi araştırdılar? İlerlemeleri, bizden uzaklaşmak 
olmasın sakın? 
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Me-ti, ozan Kin'in dizelerini andı: 

lyi adamın sorguya çekilmesi : 

Öne çık : Duyduk ki, 
İyi bir adammışsın. 
Satılık değilmişsin ama 
Eve düşen yıldırım 
Satılık değildir o da. 
Dönmezmişsin bir kez söylediğinden. 
Neymiş söylediğin? 
Onurluymuşsun, söylermişsin düşcnccni açıkça. 
Hangi düşüneeni ? 
Y ürekliymişsin. 
Kime karşı? 
Bilgeymişsin. 
Kimin için? 
Düşünmezmişsin kendi çıkarını. 
Kiminkidir o zaman düşündüğün? 
İyi bir arkadaşmışsın. 
İyi insanlar da var mı arkadaşların arasında? 

Dinle şimdi: Biliyoruz 
Düşmanımız olduğunu. Onun için 
Bir duvar önüne götüreceğiz şimdi seni. 
Ama hizmetlerini 
Ve iyi yanlarını da göz önünde tutarak 
İyi bir duvar seçeceğiz sana, ve 
Seni iyi tüfeklerden çıkacak iyi kurşunlarla vurup 
İyi bir kürekle iyi toprak atacağız üstüne. 

DÜNYA GÖRÜŞÜ OLUŞTURMAMAK 
Me-ti, şöyle dedi : Deneylerden yola çıkılarak varılan 

yargılar arasında, genellikle deneylere götürmüş olan olu­
şumlar arasındaki gibi bir uyum yoktur. Yargıların birleş­
tirilmesi, temellerinde yatan oluşumlar hakkında tam bir 
görüş sahibi olunabilmesi için yeterli değildir. Çok sayı­
da yargı birbirine bağlandığında oluşurnlara dönebilmek 
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çoğu kez zor olur. Bir görüşü oluşturan, dünyanın tümü­
dür, ama ortaya çıkan görüş dünyanın tümünü kapsamına 
almaz. Eğer amaçlanan olaylara egemen olmaksa, yargıları 
deneyiere · bağlamak, onları başka yargılara bağlamaktan da­
ha iyidir. Me-ti, çok kesin dünya görüşlerinin oluşturulma­
sına karşıydı. 

ÖNEMLİ BİR NOKTAYI BELiRTMEK 
Üstad Me-ti, çocuklarla konuşuyordu. Bir oğlun ansızın 

dışarı çıktı. Bir süre sonra Me-ti de dışarı çıktığında çocu­
ğun bir çalılığın arkasında durmuş ağlamakta olduğunu 
gördü. Yanından geçerken kayıtsız bir ifadeyle şöyle dedi: 
Sesin duyulmaz çünkü rüzgar çok kuvvetli. Me-ti döndü­
ğünde çocuğun ağlamayı kesmiş olduğunu gördü. Üstad 
Me-ti'nin ağlamasına gösterdiği nedenin, yani duyulma is­
teğinin, önemli bir nokta olduğunu anlamıştı. 

MANEVRA SANA Tl 
Mi-en-leh, şunu öğretti: Dar bir yolda arabayla gidildi­

ğinde, öndeki arabaya dikkat etmek zorunludur. Çünkü bu 
yapılmazsa öndeki arabaya çarpılır. Peki insan önünde gi­
den arabaya nasıl dikkat eder? Bunu, o arabanın da önün­
de giden arabaya dikkat ederek yapar. Gerçekte önde giden 
arabanın yoluna çıkan her şeye dikkat etmek zorunluluğu 
vardır, çünkü o arabanın gitmesi ya da durması önüne çı­
kacak şeylere bağlıdır. Demek ki, insan aynı zamanda önün­
de giden arabanın da sürücüsü durumundadır. O araba, önü­
ne bir şey çıktığında durmak zorundadır. Önümde gidenin 
yoluna engel çıktığında ben de durmak zorunda kalırım, çün:' 
kü önümde giden bağımsız değildir. İnsanın önünde gidenin 
neye bağımlı olduğunu sürekli sorması çok büyük önem taşır. 

OYUNUN KURA.LLARINA KARŞI GELMEK 
Matematikçi Ta, öğrencilerine çok düzensiz bir şekil 

çizdi ve onlara bu şeklin alanını hesaplamayı ödev olarak 
verdi. Öğrenciler şekli üçgenlere, dörtgenlere, dairelere ve 
alanı hesaplanabilir başkaca şekiiiere böldüler, ama içlerin-
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den hiçbiri düzensiz şeklin alanını kesin olarak hesapla­
mayı başaramadı. Bunun üzerine üstad Ta, bir makas aldı, 
şekli keserek bir tartıya koyup tarttı, öteki kefcye de alanı 
kolayca hesaplanabilen bir dikdörtgen koydu. Sonra kefeler 
aynı düzeye gelene değin dikdörtgenden parçalar kesti. Me­
ti, onu bir diyalektik yöntem uygulayıcısı olarak ni telendir­
di. Çünkü üstad Ta, şekilleri yalnızca şekilieric karşılaştı­
ran öğrencilerinin tersine, alanı hesaplanacak şekli ağırlığı 
olan bir parça kağıt olarak ele alıp tartmış, böylece kural­
lara aldırmaksızın ödevi gerçek bir ödev niteliğinde göre­
rek yerine getirmişti. 

SA YGI ÜZERİNE (SINIFSAL KÖKENLi KENDİNİ 
BEGENMİŞLİGİN ORTADAN KALDIRILMASI) 

Küçük burjuvalar sınıfsal kendini beğenmişliklcrinc bir 
son vermek zorundaydılar. Ama sınıf farklılaşmaları da ol­
dukları gibi korunmalıydı. Badanacı, başkalarından varlıklı 
olan, ya da bulunduğu yerden ötürü başkalarından çok ya­
rarı ya da zararı dokunabilecek durumda olan kimsenin, 
öteki yurttaşiara oranla daha çok saygı beklememesini söy­
lemişti. Oysa böyle bir kişiye, o istemiş olsun ya da olma­
sın, her fırsatta bu saygının gösterildiği gün gibi ortada 
değil mi ? 

SA YGI ÜZERİNE (SAYMAN I N  GEREGİ) 
insana yararı dokunanları saymak iyi şeydir. Ve insan 

sayıldığında daha yararlı olabilir. Büyük deneyler geçirmiş 
kimse konuştuğunda odanın içi sessiz olmalıdır. Önerileri­
nin uygulandığını varsayan, önerileri üzerinde daha iyi dü­
şünecektir. 

Mİ-EN-LEH'İN OYU 

Mi-en-leh'in ülkesi Su, soyguncu devlet Ga'nın saldırı­
sına uğramıştı. Soyguncu devlet Ga'ya yine bir soyguncu 
devlet olan 1-yeh düşmandı. I-yeh, Mi-en-leh'in devletine, sa­
vunmasını desteklemek amacıyla silah ve yiyecek vermeyi 
önerdi. Su'da yaşayanlar başta bu yardımı almaktan çekin-
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diler. M i-en-leh ise hemen şöyle dedi: Zaman zaman bir şeyi 
nitelendirmekle, o şey karşısında tutum almak arasında ay­
rım yapmak gerekir. Önemli olan bu ayrım gözetildikten son­
ra da, kisini birden yapmaktır. 

M i-en-leh, toplantıda bulunamayacağından bir mektup 
gönderdi. M ektupta şöyle diyordu: Oyumu, I-yeh'li soygun­
cuların önerdikleri yardım ve tüfeklerin alınmasından yana 
kullanı yorum. 

ÖLDÜRM ENİN ÇEŞİTLİ YOLLARI 
Öldürmenin pek çok yolu vardır. İnsan birinin karnı­

na bir bıçak saplayabilir, elindeki ekmeği alabilir, hastalı­
ğını iyileştirmeyebilir, birini kötü bir evde yaşamağa zor­
layabilir, ölesiye çalıştırabilir, kendini öldürmeye itebilir, 
savaşa yoUayabilir vb. Bizim devletimizde bunlardan pek 
azı yasaklanmıştır. 

GÜÇ ANLAŞ ILABiLENİN ÇEKİCİ YANI 
Anlaşılması güç olanın kendine özgü çekici bir yanı 

vardır. Kafa işçileri çoğu kez dağcılar gibi becerilerini ka­
nıtlamak ya da geliştirmek için tırmanılması güç dorukları 
severler. Düzeni kötü toplumlarda saçma ilkeleri en iyi il­
keler diye tanıtan kafa işçilerine en yararlı kişiler gözüyle 
bakılır. Tırmanılması olanaksız doruğa tırmanabilmek bile 
tümüyle olanaksız değildir; belli bir yüksekliğe değin şu 
ya da bu yolla varılabilir. Bazı filozofların tümüyle anlaşıl­
maz nitelikteki önermeleri açısından da aynı durum geçer­
lidir: Bu önermelerin şu ya da bu kadarı herhangi bir bi­
çimde anlam içerir. Ayrıca kafa işçisi, düşünürken elden 
geldiğince çok noktayı göz önünde bulundurmak, başka de­
yişle açıkların yanı sıra anlamı açık olmayan pek çok nok­
tayı da beraberinde taşımak zorunda olduğunu, bu açık ol­
mayan noktaların oluşturduğu kitle içersinde yolunu şaşır­
dığını, ama açık olmamasına karşın, bu noktaların yine de 
düşüncelerine belli bir denge ve oturmuşluk sağladığını da 
bilir. Küçük adama gelince, genel düşüncelere dalpığında 
her şeyin çok karışık olduğunu ve bu ·karışıklık içerisinde 
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düşünmenin de pek işe yaramarlığını saptamaktan hoşlan­
madığı söylenemez. Kafasının içindeki kargaşa, aynı zaman­
da yeryüzüne egemen olari kargaşadır. Özellikle onun bakış 
açısından dünyayı bir düzene sokabilmek, son derece zor 
bir iştir. Bu durumda kafasının içindeki düşüncelerin bir 
düzene sokulması nasıl gerçekleştirilcbilir? 

Nİ-EN'İN ŞÖHRETİ 
Me-ti, şöyle dedi: Ni-cn'in şöhreti, kötü övgülerle leke­

lendi. Bu adı kutsamak için yakılan tütsülerin dumanından 
artık altında ne olduğu görünmüyor ve herkes: Burada bir 
şeyler saklı olmalı, diyor. Buradaki övgü, rüşvet kokan bir 
övgü. Övgü gerektiğinde onu bulmak için her yere başvu­
lur, doğaldır bu. İyi işlerin övülmesi için kötü kişilerin rüş­
vetle elde edilmesi gerekir. Ni-en'in zamanında ise çok öv­
gü gerekliydi; çünkü gidilen yolun varacağı yer belli değildi 
ve yolgöstericinin elinde kanıtlar yoktu. Daha yaşamların­
da ekin yetiştiğini görmemiş olan aç kimselere tohum ek­
meleri söylenmişti. Bu insanlar, tohumları avuç avuç fır­
latıp atmaya ve patatesleri de yerin altında saklamaya zor­
landıklarına inanmak zorunda kalmışlardı. 

ME-Tİ'NİN, Nİ-EN'İN T AKMA ADlNA İLİŞKİN 
ÖNERİSİ 

Me-ti, Ni-en'in her zaman Büyük diye değil, Yararlı di­
ye nitelendirilmesini önerdi. Ama zaman, bu tür bir övgü 
için erkendi henüz. Yararlılar çok uzun bir süre her türlü 
yenginin parıltısından uzak kalmışlardı; bu yüzden şimdi 
birine yararlı demek, kimseye onun önderlik- yapabileceği 
konusunda güven aşılayamazdı. Önder dendiğinde, o güne 
değin herkes kendine yararı dokunabilen kişileri anlamıştı. 
Me-ti, önerisinin değersiz olduğunu kısa sürede anladı. Ve 
şöyle dedi : Benim asıl istediğim yararlı kişilerin büyük 
kişiler diye bilinmeleriydi. Ama şimdi Ni-en açısından du­
rum zaten böyle. Eskiden egemenliği elinde tutan bir avuç 
sömürücü, ezilenlere sürekli olarak en çok baskı yapanın 
gerçekte çok yararlı olduğunu kanıtlamaya çalışırdı. Şimdi 
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ise yararlı olana büyük deniyor. 

SE VENLERİN KARŞILIKLI T ASARIMLARI 
Me-ti, şöyle dedi : Pek çok kişi, dostlarının onlara iliş­

kin tasarımlarını hiç bir zaman yeterli bulmaz. Kendini be­
ğenmişlikleri, seven insanın sevdiğine ilişkin yepyeni bir 
tasarım yarattığı gerçeğini görmelerini engeller. İnsan gö­
rüştüklerini, kendisi hakkında iyi tasarımları olanlar arasın­
dan seçmelidir; bu tasarımı haklı çıkarma girişimi, insanı 
iyiye götüren yoldur. Buna karşılık haklı çıkarılamayacak 
tasanma dayanmak kötüdür. Çünkü seven kişi düş kırıklı­
ğına uğradığında öcünü tasarımdan değil, o tasanma yol 
açan kişiden alır. 

YAŞLILARIN GÜÇSÜZLÜGÜ 
Yaşlı insanların koruma gerektiren güçsüzlüğü, onların 

artık inandırma güçlerine güvenemeyişlerinden ve bu neden­
le yetkelerine dayanmak zorunda kalışlarından ileri gelir. 
Geçirmiş oldukları deneyler onları bazı önerilerde bulun­
ma konusunda haklı kılabilir gerçi; gelgelelim bu kişiler de­
neylerini çoğu kez unutmuş olurlar. Artık yeni sevgiler ka­
zanabilecek denli güçlü olmadıklarından, eski sevgilerle ye­
tinmek zorundadırlar. Ancak yavaş sesle konuşabilirler; bun­
dan ötürü yanlarındayken susmak gerekir. Ne söyleyecek­
lerini sık sık karıştırdıklarından, uzun konuşurlar. Artık se­
vilmediklerinden buyurgandırlar. Sabırsızlıkları, ölümün 
yaklaşmış oluşundan ileri gelir. Artık hiç bir şeyi denetle­
yebilecek durumda olmadıklarından kuşku içersinde yaşar­
lar. Bundan böyle yaşantılara ortak edilemeyeceklerinden, 
eski ortak yaşantılarını anımsatırlar. Verebilecekleri yaran 
alabilmek ve yol açabilecekleri zarara engel olmak çok güç­
tür. Yaşhlara özel bir sevecenlik göstermeleri gerekir. 

ÖLÜM KORKUSU ÜZERİNE 

Me-ti, şöyle dedi : Bana sorarsanız çağımızın insanları 
genellikle boş yaşamdan çok az, ölümden ise aşın korku­
yorlar. Ölümden bunca korkmalarının nedeni ellerindeki-
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leri kaptırmamak için sürekli çaba harcamaları; bu çabayı 
harcamazlarsa yitirirler ellerindekileri. İnsanlar kendilerini 
yanlış tasarımlardan çok zor kurtarabiliyorlar. Elindekini 
kaptırmanın kötü yanı, insanın geride eli boş kalmasıdır. 
Oysa yaşam bir kez kaptırılırsa, insan da geride kalmaz. Ya­
şamsız varolmak, kötü olurdu belki; ama insan artık yaşa­
mıyorsa, varolması da söz konusu değildir. 

GEÇİCİLİK ÜZERİNE 
Hü-Yeh ve Ka-meh üstadların öğretmiş oldukları Büyük 

Y öntem'e dayanılarak «her şeyin geçici olduğundan çok faz­
la söz ediliyor», dedi Me-ti içini çekerek. Çok kimse bunu bi­
le köklü bir değişim sayıyor. İktidar sahiplerini de bu ge­
çiciliği ileri sürerek korkutuyorlar. Oysa böyle yapılmakla 
ancak Büyük Yöntem'in kötü bir uygulaması verilmiş olu­
yor. Gerçekte Büyük Yöntem, bazı şeylerin nasıl geçici kı­
lına bileceğinden söz edilmesini ön görür. 

BENCiLLİK ÜZERİNE 
Yan-çu, şöyle öğretti : Bencillik kötüdür, denildiğinde, 

devletin o an içinde bulwıduğu ortamda bencilliğin kötü 
yönde etkin olduğu düşünülür. Ben, böyle bir ortamı kötü 
olarak nitelendiriyorum. 

Eğer satıcılar kalitesi düşük mallar satabiliyor ve bun­
lar için yüksek fiyatlar isteyebilyorlarsa; eğer yoksullar çok 
az bir karşılık için çok çalışmaya zorlanabiliyorsa; eğer ka­
zanç sağlayabilecek buluşlar insanlardan esirgenebiliyorsa, 
eğer aile bireyleri birbirlerine bağımlı ttı.tulabiliyorsa, eğer 
kaba güçle bir şeye erişilebiliyorsa; eğer hile bir işe yarı­
yorsa; eğer adil olmak sakıncalar getirebiliyorsa - o zaman 
bencillik var demektir. Eğer bencilliğin olmaması isteni­
yorsa, o zaman yapılacak iş bencilliği yerrnek değil, bencil­
liğin gereksiz olacağı bir ortam yaratmaktır. 

Bencilliği yerrnek çoğu kez bencilliği olası, hatta gerek­
li kılan bir ortamı ayakta tutmak isternek anlamına gelir. 
(Eğer insan çok, yiyecek azsa, o zaman ya herkes açlıktan 
ölür, ya da bencil davranan birkaç kişi hayatta kalır.) 
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Başkalarına yönelik olmadıkça bencilliğin sakıncalı ya­
nı yoktur. Ama insanın kendi kendisini gereğince sevmeme­
sinin sakıncalı bazı yanları vardır. Gerek aşırı bencillik. ge­
rekse insanın kendini yeterince sevrnemesi kötü durumların 
kaynağı olabilir. Kendini yeterince sevmeyen, kendini sev­
dirmenin yollarını aramayanlar, yıkanmak için kendine sa­
bun sağlamayan kadın, kendini eğitecek bilgileri edinmeyen 
erkek, kendine bakınayıp uyuza yakalanan insan -bütün 
bu kişiler sefaletleriyle toplumu kirletirler. 

Yaşamını ıslak bir delikte geçirmeye rıza gösteren, ağır 
iş yüzünden belinin erken bükülmesine ses çıkarmayan, az 
bilmekte sakınca görmeyen kişi topluma, tıpkı ona otursun 
diye ıslak bir delik gösteren, onun belini büken ve onu bil­
giden uzak tutan kişi gibi barbar bir görünüm vermiş olur. 

Başkalarının zararına yönelmeyen bencilliği özleyenler, 
kendini sevmenin bu doğru biçimini oluşturacak bir ortamı 
aramalıdırlar. Böyle bir konumda yaşayanlar, onun yaygın­
laşmasına yardımcı olurlar. 

DECİŞEN ARAÇLAR 
Me-ti, şunu anlattı : Su ülkesinden üç kişi, Ga'lı üç ki­

şiyle çarpışıyorlardı. Uzun süren çarpışma sonucunda Su' 
lulardan ikisi öldü; Ga'lıların biri ağır, öteki hafif yaralan­
dı Bu durum karşısında canlı kalan tek Su'lu kaçmaya baş­
ladı. Su ülkesinin yenilgisi kesin görünüyordu. Ama ansı­
zın Su'lu adamın kaçışının her şeyi değiştirdiği anlaşıldı. 
Ga'lı hasmı, arkadaşları yaralı olduğundan, onun peşine tck 
başına düşmüştü. Su'lu adam, Ga'lı hasmını karşısında yal­
nız bulunca öldürdü. Sonra gecikmeksizin geri döndü ve ka­
lan iki yaralı düşmanını da kolayca öldürdü. Su'lu adam, 
kaçışın yalnızca yenilgi belirtisi değil, ama bir yengi aracı 
olabileceğini de anlamıştı. 

Me-ti, şunu da ekledi sözlerine : Su'lu adamı bir başka 
açıdan da diyalektik yöntem uygulayan biri diye nitelendir­
mek gerekir; çünkü o, düşmanı belli bir noktada birlik ve 
bütünlük oluşturmayan bir grup olarak saptamıştı. Savaş­
ına gücüne her üç Ga'lı sahipti, ama içlerinden yalnız biri 
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koşabiliyordu. Daha iyi deyişle : Düşman henüz bütün ola­
rak savaşabiliyor, ama ancak üçte bir olarak koşabiliyordu. 
Bu saptama onları birbirlerinden ayırınayı olanaklık kıldı. 

SiSTEMLERiN ELE ALINIŞI 
Filozoflar, önermeleri bağlamdan kopanldığında gencl­

likle çok kızarlar. Me-ti ise tersine böyle yapıl ınasını öğüt­
Iedi ve şöyle dedi : Sistemlerin önermekri birbirine bir çe­
tenin üyeleri gibi bağlıdır. Onları tek tck yenmek daha ko­
laydır; bu nedenle önermeleri birbirinden ayırmak gerekir. 
Anlaşılabilmeleri için önermeler gerçekle birer bi rer karşı­

laştırılmalıdır. Birlikte belki ancak tek bir suç i!:ilerken gö­
rülmüşlerdir; buna karşılık her birinin tek b�ı� ı ı ı :.ı i�lediği 
suçlar çeşitlidir. Başka bir örnek : «Yağmur a�ağıdan yu­
karı yağar.» türncesi birçok önermeye (örneğin " Ye m i ş  çi­
çekten önce gelir. » önermesine) uyar, ama yağınura uymaz. 

ONUR UN SA VUNULMASI 
Me-ti, şöyle dedi : Ki-kau'nun onurunu savunduğunu du­

yuyorum. Ama onuru yok görünüşe bakılırsa. Çünkü görü­
nüşte dostları yok. Onun onurunu ancak dostları savunabi­
lirlerdi; Ki-kau'nun onuru kendisinde değil, dostlarmda olu­
şur. Bir insanm adı demektir onur; size kendim için söyle· 
diklerim onurum değildir; benim onurumu sizlerin benim 
için söyledikleriniz oluşturur. 

Kin-yeh, Şen-teh'e şöyle dedi : Toplulukta bir kadının 
söylediğine göre sen kendini onun kocasma vermek istemiş­
sin, kocası ise senin bu isteğini geri çevirmiş. Bu sözler kar­
şısında sustum, çünkü bu konular üzerinde ayrıntılara gi­
rilmesini istemedim. 

Bay Keuner şöyle dedi : O adama kadının ya da koca­
sının yalan söyledi�ini kanıtlamaya çalışma. Çünkü işin iç­
yüziinü kendisi de biliyordur, ya da bilmek istemiyordur. 
O adam elli yıl boyunca senin arkadaşın olmak istedi, ama 
o gece sana ihanet etti. Bunu açıklamak zorunda kalsaydı, 
ondan sonra elli saniye için olsun senin yanında kalmaya 
dayanabilir miydi? 
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BİREYİN DAVRANlŞI ÜZERİNE 

Davranış biçimleri üzerine öğretici bir kitap yazan Kin­
yeh, bireyin belli bir anda içinde bulunduğu dururndaki 
davranışı üzerinde çok az durdu. Oysa kendisinden önceki 
öğretmenler özellikle bu nokta üstünde durmuşlardı. Kin­
yeh, şöyle dedi : Çağırnızda birey, yalnızca bütünün bir par­
çasıdır ve durum her an değişebilir niteliktedir. Artık yalın 
davranıt diye bir şey kalmamıştır. Örneğin bir kadın anne 
·olmak için hangi kurnazlığa başvuracağını, ya da olmamak 
için neler yapması gerektiğini bilecektir? Hayat arkadaşı 
·olarak seçtiği adarnın İıasıl biri olduğunu, ya da bu adarnın 
başına nelerin geleceğini bilebilir mi ? Çocuğuna süt bula­
bilmek için belki de bir devrime katılmak zorunda kala­
·Caktır. 

HAKSIZLIK YAPMAK VE HAKSIZLIK 
KARŞlSlNDA SUSMAK 

Me-ti, şöyle dedi : Haksızlık karşısında susmanın ne 
denli yanlış bir tutum olduğunu belirtmek, haksızlık yap­
manın ne denli yanlış olduğunu belirtrnekten daha önem­
lidir. Haksızlık yapma fırsatı az insanın eline geçer; haksız� 
lığa boyun eğerrlerin sayısı ise çok yüksektir. İnsanın ken­
dine acımasını da içermeyen başkalarına acımayı da içeren 
başkalarına acımaya oranla daha az güven verici nitelikte 
sa yılmalı dır. 

[BİREYİN SUÇU VE YANLIŞI] 

Me-ti, şöyle dedi : Genellikle insanın suçsuz yere yedi­
ği sillelere dayanrnasının, hakettiği sillelere dayanmasından 
daha güç olduğu söylenir. Bana gelince, tam tersini düşünü­
yorum. Kendi suçum olmadan yediğim sille, beni göreceli 
olarak az tasalandırır, ama kendim yol açmışsam, yediğim 
sillenin altından kolay kalkarnarn. Ancak şu da var ki, ben, 
kendimi başkalarına oranla çok daha fazla şeyden sorum­
lu tutarım. Hastalıklar, dahası savaşlar bile beni, yanlışı­
rnın nerede olduğunu düşünmeye götürür. 
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EŞCiNSELLERiN DAVRANlŞI ÜZERİNE 
Eşcinseller arkadaşlarıyla konuşurken çoğunlukla «tat­

h• bir yakınlık göstermekle suçlanırlar ve ciddi düşünen 
kişilerin bu davranışı gülünç billdukları söylenir. Peki er­
keklerin kadınlara davranışı bundan farklı mıdır? Ya sö­
zü edilen «tatlı• yakınlık ve coşkunun gösterilmesi, nerede 
olursa olsun yerilmeli, ya da nerede olursa olsun hoş gö­
rülmelidir. 

KUSURLARI SAKLAMAK ÜZER E 
Me-ti, şöyle dedi : En kötüsü, kusurlu olmak değildir, 

ama onlarla savaşmaya bile kalkışmamaktır. Kusurları sak­
lamak kötüdür. İnsan ne ise, onu gösteremiyorsa, bu ken­
di için kötüdür. Ama olduğundan başka türlü görünüyorsa, 
bu başkaları için kötüdür. Kusurlarını göstermediğİn biri­
nin senin yanında savaşa katılmasını nasıl bekleyebilirsin? 
Olduğundan başka türlü görünmek için harcadığın çaba, se­
nin tüm savaşma gücünü tüketir. Örneğin, korkak olduğu­
nu bildiği takdirde arkadaşının seni kabul etmeyeceğindcn 
korkarsın. Ama onun asıl korkacağı, yalnızca senih korkak­
hğının dağuracağı sonuçlardır ve eğer senin korkak olduğu­
nu bilirse, o bu sonuçlardan senin yapabileceğinden daha 
iyi kaçınabilir. İnsan yalancı bile olsa, en azından en iyi 
dostlarına bu niteliğini belirtmelidir; bu konuda yalan söy­
lemek hakkına hiç bir şekilde sahip değildir. 

[KADININ ZiNASI ÜZERİNE] 
M e-ti'ye, evli kadının kocasına sadık kalmamasının ah­

laka aykırı olup olmadığı soruldu. Me-ti, şöyle karşılık ver­
di : Bir bardak çayın, yatağın, kitabın, bir kadının cinsiyet 
organının, kısacası her şeyin ancak satın alınabilerek elde 
edilebildiği bir ülkede, alıcının aldığını kendine saklaması­
nı engellemernek gerekir. Bu apartmanda daire kiralarsam, 
ev sahibi bu dairede başkalarını da oturtmak hakkına sa­
hip midir? Cinsiyet organını kiralamak için para alan kadı­
nın, organını başkalarına da kiraya vermesi, tersi taraflar 
arasmda kararlaştırılmış olmadıkça, ahlaka aykırıdır. An-
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cak bu tür ülkelerde cinsiyet organını kiraya vermeyen ka­
dın ne yiyecek bir lokma, ne de bir barınak bulabilir; do­
layısıyla o kadının aldatması, yalnızca ahlaka aykırı bir söz­
leşmeye aykırı davranmak anlamını taşır. Dü�i"ınün ki, çıp­
laklığını satmayan kadın, bu çıplaklığını örtrnek için bir şey 
alamaz! Demek istediğim şu : Böyle ülkelerde hem zina, 
hem de evlilik ahlaka aykırıdır. 

BÜYÜK YÖNTEM 
Büyük Y öntenı, bağlaşmaların yapılmasının ve çözülme­

sinin, değişikliklerden yararlanmanın, değişikliklere bağım­
h olmanın, değişiklikler yaratmanın ve yaratıcıları değiştir­
menin, birimlerin parçalara ayrılmasının ve oluşmasmın, 
birbirini içermeyen karşıtlıkların bağımsızlıktan yoksun olu­
şunun, bağdaşmaz gibi görünen karşıtlıkların bağdaşahilir­
liğinin pratik öğretisidir. B üyük Yöntem, nesnelerde olu­
şumlar saptamak ve bunlardan yararlanmak olanağını sağ­
lar. Eyleme geçmeyi olası kılan sorular ortaya kanmasına 
ortam hazırlar. 

ÖÜRETMEYE SON VERME SANATI 
Me-ti, şöyle dedi : Her öğretmen zamanı geldiğinde öğ­

retmeye son vermeyi bilmelidir. Bu, öğrenilmesi güç bir sa­
nattır. Zamanı gelcliğinde artık gerçekler konuşabilsin diy<· 
susabilenlerin sayısı azdır. Öğretmeye ne zaman son veril­
mesi gerektiğini bilenlerin sayısı da çok azdır. İnsan bir za­
manlar kendi yaptığı yanlışları öğrencisi de yapmasın diye 
çaba harcadıktan sonra bunun tersine tanık olursa, üzüntü 
duyar hiç kuşkusuz. Artık öğüt vermemek, artık öğüt ala­
mamak kadar kötü olabilir. 

DEÜİŞİMİN BİRÇOK KOŞULU 
Mi-en-leh, değişim için pek çok koşul saydı. Zaman ko­

şuluna gelince, değişim için çalışdamayacak bir zamanın 
düşünülemeyeceğini belirtti. 

KİŞİLİK ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle öğretti : Yoksullar arasında zenginlerden 
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daha az ayrım bulunduğu doğıu değildir. Yalnız zenginle­
ri birbirinden ayıran çizgiler, yoksulları birbirinden ayıran­
ların sayısından çoktur. Gelecekte, zengin ve yoksul ayrımı 
kalmadığında durum nasıl olacaktır? O zaman da insanlar 
arasında birtakım ayrımlar olacaktır hiç kuşkusuz, ama 
bunların yapısı başka olacaktır. Biı karşılaştırma için, ör­
neğin ağaçları ele alalım. Değişik yerlerde yetişen, ışığı yal­
nız bir yandan, ya da çeşitli yönlerden alan, beslendikleri 
topraklar farklı olan, rüzgara karşı olan ve olmayan ağaç­
lar arasındaki ayrımlar, ilk bakışta benzer yerlerde yetişen 
ağaçlar arasındaki ayrımlardan çoktur. Bunlar özgür bir ge­
lişme çizgisi izler. Bu arada tuhaf biçimde gelişenler ilk 
bakışta normallerden daha çok göze çarpar. Çeşitli örnek­
ler arasından birini seçelim : İlerleme ile, başlangıç nokta­
sı açısından başkalarından ileride olmak aynı şeyler de­
ğildir. 

AHLAK FELSEFELERİNİN YERiLMESi 
Ünlü «Komşunu kendin gibi sev.» türncesiyle ilgili ola­

rak Me-ti, bir defasında şöyle dedi : İşçiler böyle davranır­
larsa, insanın başkasını sevmesinin, kendini sevrnemesi ko­
şuluna bağlı olduğu bir ortamı hiç bir zaman ortadan kal­
dıramazlar. 

Sömürücüler işçilere sürekli olarak ahlaka uygun dav­
ranmalarını öğütlerler. Koşullar ise onları ahlaka aykırı dav­
ranmaya zorlar. Buna karşılık kendilerini ezenlere karşı aç­
tıkları savaşımın her anında ahlaklıdırlar. 

Mi-en-leh, şöyle dedi : Ezenlcre ve sömürenlere karşı 
açtığımız savaşımın yararları bizim ahlakımızı oluşturur. 

Me-ti, şöyle dedi : Ezenlere ve sömürenlere karşı açtı­
ğımız savaşımın yararları bizim ahlakımızı oluşturur. 

Me-ti, şöyle dedi : Yoksulların eli açıktır. Açlık çeken­
ler konuklarını iyi ağırlarlar. Esirgemeyenler, kendilerinden 
esirgenenlerdir. 

Me-ti, şöyle dedi : Kötü bir yaşam insanları ölümden 
çok korkutmalıdır. Belki zaman olur, daha iyisine kavuşa­
bilmek için kötü yaşamınızı ortaya koymak zorunda kala-
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bi lirsiniz. Buna karşılık ölüm olasılığı kesinse, böyle bir 
tehlikeye asla atıimamanız gerekir. 

Me-ti, şöyle dedi : Açlık kötü bir aşçıdır. 
Eski ahlak öğreticileri, yalnızca erdem uğruna erdem­

li davranışın gerçeğe erdem olduğunda direnirler. Ka-meh 
ise işçileri böyle erdemler karşısında uyarır ve onlara yal­
nızca kendilerine yarar sağlayacak erdemlerden yana ol­
malarını öğütler. 

Bazı kötü durumlarda belli erdemleri isteyen sesler da­
ha da yükselir. Erdemler kötülüklerin yenilmesi için kulla­
nılmazsa ve kötülükler yenildikten sonra varlığını daha uzun 
süre korursa, çoğu kez yeni kötü durumların kaynağı olur. 
Yüreklilik, direnme gücü, gerçek sevgisi ve özveriye hazır 
olma gibi erdemlerde buna çok raslanmıştır. 

Ezilenler ve sömürülenler adaletten yanadır. Ama onla­
ra göre adaletin egemen olması için baskının ve sömürü­
nün sona ermesi değil, baskının ve sömürünün sona ermesi 
için adaletin egemen olması önemlidir. Söylenen hep bu ol­
duğuna göre, ezilenlerin ve sömürülenlerin adil olmadıkları 
sonucuna varmak gerekiyor! 

Me-ti, şöyle dedi : Özgürlük, iyilik, adalet, beğeni ve eli 
açıkhk üretim sorunlarıdır. 

Me-ti, şöyle dedi : Ahlaka uygun davranıştan ben an­
cak üretici bir davranışı anlayabilirim. İster ahlaka uygun, 
ister ahlaka aykırı olsun, tüm davr::ınış ve tutumların kay­
nağı üretim ilişkileridir. 

Me-ti, şöyle dedi : Ka-meh ve Mi-en-leh ortaya bir ah­
lak öğretisi koymamışlardır. 

Bazılarınca iyi insan diye bilinen bir işçi için Me-ti, şöy­
le dedi : Kimseye zararı dokunmamak, iyi olmak demek de­
ğildir. 

Me-ti, şöyle dedi : Yoksullar eli açık olmaziarsa işleri 
bitik demektir. Onlar, kendilerine ve kendileri gibi olanlara 
eli açık davranmahdırlar. işçilere bunu savaşımıarı öğretir. 

Me-ti, şöyle dedi : Yaşayandan hoşlanmayan, yaşamdan 
da zevk almaz. 
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Me-ti, şöyle dedi : Kendilerinkinden başka yaşamı des­
teklemeyenler, yetersiz bir yaşam sürdürürler' Küçük insan­
lar başkalarını soymak zorundadırlar. Büyük insanlar ise 
onlara karşı eli açık davranırlar. Benim rastladığım sava­
şan işçiler, büyük insanlardı. 

GÜLMECE ÜZERİNE 
Me-ti şöyle dedi : Ciddi konulara gülmeyen insanlar 

vardır. Onlara kızınamak gerek; ama ciddi konularda gül· 
meyi yasaklamak da doğru değil. 

Ciddi konular üzerinde gülerek ya da ciddiyctle konu­
şulabilir, tıpkı gülünç konular üzerinde ciddiyetic ya da 
gülerek konuşulabildiği gibi. 

Gülmece duygusundan yoksun insanların Büyük Yön­
tem'i kavray�bilmeleri daha güçtür. 

BUYURGAN öCüTLER ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi : İyi öğütlere uymak ne denli iyiyse, 

öğüt vermeyi iyi bilenleri körü körüne dinlemek de o den­
li sakıncalıdır. Çünkü böyle bir tutum verilen öğütlerin iyi 
olup olmadığına bakılmaksızın tutlumasına yol açar. Yersiz 
öğütleri tutmak budalalara özgüdür. Öğüt verenler, bazıla­
rının dikkate alınmaması olasılığını düşünerek önerilerine 
öneriler eklemelidirler. Öğüt arayanlar ise, kendilerine ve· 
rilecek ilk öğütleri tutamamaları ya da tutmak istememe­
leri durumunda, başvurabilecekleri ek öğütler istemeli­
dirler. 

İYİLİK 
Bazı insanlar başkalarına birtakım hizmetlerde bulun­

dukları için iyi kişler olarak ortaya çıkarlar. Yaptıkları hiz­
metlerle kendi yararlarını desteklememişlerdir; dolayısıyla 
bu tür davranmaları belirli bir nedene bağlı değildir. Salt 
iyilik olsun diye yapmışlardır yaptıklarını. Eğer bir insanın 
yararlan belirgin değilse (görünürde değilse), ya da ya­
rarlarını gözetmekte gelişigüzel davranıyorsa, sözü edilen 
türden iyilik sıfatını kazanması kolaydır. Örneğin, başkası-
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na para veren ve karşılığında yalnızca düzmece övgüler is­
teyen, iyi insan dedirtebilir kendisine. Çünkü düzmece öv­
güler söylemek, para vermekten daha kolaydır insanlar için. 
Gelirler arasında büyük farklılıklar bulunan toplum düzen­
lerinde insanların iyi niteliğini kazanmalan kolaydır. Ama 
biraz dikkatli bakıldığında bu tür iyiliğin toplumsal açıdan 
önem taşımadığı görülür. Çok dikkatli bakıldığında ise ge­
nellikle çok sakıncalı olduğu ortaya çıkar. 

Birine verilen zararın hafife alınması, bir insanı bir 
başkasına zarar vermeye götüren nedenleri onaylamaya bel­
li ölçüde hazır oluş, bu iyiliğin görünümleri arasındadır. 
Böyle iyi olan kişi şöyle düşünür büyük bir olasılıkla : Be­
nim başkasına yapabileceğimin bana da yapılmasına ses çı­
karmam. Bu arada eğer biri çıkar da, başkasına vere bilece­
ği zarardan daha büyüğünün kendisine verilmesine boyun 
eğmeye hazır olursa, böyle bir görünüm yaratırsa, o zaman 
o kişi çok, hem de pek çok iyi bir insan olarak nitelendi­
rilir. 

Böylece gerek karnı aç olana bir parça ekmek veren, 
gerekse aç olanın yaptığı hırsızlığı bağışlayan iyi sıfatını ka­
zanır. Bu, yakından bakıldıkta önemsiz, çok daha dikkatle 
bakıldığında ise sakınca lı bir niteliktir. 

Bu tür iyiliğin gerek yapılması, gerekse yayılması çok 
önemli değildir. İnsanların barbarlıklarını affetmek gibi, in­
sanların barbarlıktan tiksinmelerini sağlamak da önemli (: : ·  
ğildir, dahası zararlıdır. Belli toplumsal durumlar örneğin 
savaşları gerekli kılar. Böyle zamanlarda bazıları iyi insan 
niteliğini savaşa karşı konuşarak alırlar. 

ŞEN-TEH DUYMAK iSTEMEYEN BİR İNE 
SÖYLEDi BUNLARI, BU NEDENLE ASLINDA 
HİÇ ACiZINI AÇMAYABiLiRDi DE 

Düğümlenebilir birbirine kopan ipin parçalan 
Üstelik tutar da yine, ama 
Ne var ki ip kopmuştur bir kez. 
Raslaşınz belki yine, ama 
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Bıraktığın yer var ya 
Orada bulamazsın artık beni. 

ME-Tİ'NİN ÖGRENCİLERİ, 
ÖGRETMENLERİNİ TANIMIYORLAR 

Me-ti, öğrencilerine çok iyi bir öğretmen ve çok yakın 
bir dosttu. Sınıfa bazen bir saat, bazen altı saat, bazen de 
yalnızca beş dakika için gclirdi; ama ne zaman gelse öğ­
rencileri onun kendilerine söyleyecek bir şeyi olduğunu bi­
lirlerdi. Me-ti, sık sık «halk ağzı» diye nitelendirilen yanlış 
tümeelere gülerdi. Sağlam kafanın ancak sağlam bedende 
bulunabileceği sözüyle de alay ederdi. Ama yine de öğren­
cileri onun kendilerine ne denli yakın olduğunu çeşitli tu­
tum ve davranışlarından anlarlardı. Öğrencilerinin en önem­
siz hastahklarıyla bile yakından ilgilenir, -öğüt verirdi. En 
önemsiz sıkıntılarının bile nedenini hemen orlaya çıka­
rırdı. 

Me-ti öğrencilerine olanaklarının elverdiği en yüksek 
düzeye ulaşmalarında yardımcı olduğundan, öğrencileri de 
her yerde takdir görürdü. Onlarla birlikte olmasa bile, öğ­
rencileri gereksinme duyduklarında onu her zaman bulabi­
leceklerini bilirlerdi. 

Ama bir sabah yanlarına yabancı bir adamın geldiğini 
gördüler. Bu adam sesi ve görünüşüyle henüz eski öğret­
menlerine benzemekteydi, ama davranışları ve sözleri baş­
kaydı. Bunu, öğretmenlerinin kendilerine öğretmiş olduğu 
gibi, hemen ve içtenlikle söylediklerinde, adam suratını as­
tı ve çekilip gitti. O gün onu bir daha görmediler. Adam, 
her gün sınıfa gelmeyi sürdürdü. Ama zorunlu, fakat sıkıcı 
bir görevi yerine getiriyormuş gibi geldi ve öğrencileri ada­
mın yanlarından çabuk gklcbilmek için her bahaneden ya­
rarlandığını anladılar. 

Başlangıçta bazı öğrenciler, öğretmenlerinin tüm düşün­
celerini dolduran bir işi bulunduğunu sandılar. Ama aradan 
haftalar geçtikten sonra Me-ti, şöyle dedi : Artık birbiri­
mizle konuşabilmemiz olanaksızdır. Bunu duyan öğrenciler 
korkuyla irkildiler. 
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Mc-ti görmedi onların korktuklarını. Bir öğrencisinin 
üslüne kalas düşmüş kolunun askıda olduğunu da görme­
ıli .  Yine çarçabuk çekilip gitti. 

Onlara eskiden yazdırmış olduğu. türnceleri okutturdu, 
bu türnceler üzerinde tartışmalar açtı. Ama öğrencileri şu­
nun ya da bunun değiştirilmesini önerdiklerinde, bunu boş 
yere kıh kırk yarma olarak nitelendirdi ve kızgın bir ifa­
deyle artık öğrencilerine söyleyecek bir şeyi olmadığını bil­
dirdi. 

O günden sonra öğrencilerini yok saydı. Öğrencilerinin 
yaptıklarıyla ilgilenmediği gibi, söylediklerini de dinlemek 
istemedi. Sıkıntılarını umursamadı. Buna karşın her gün 
birkaç saati eski sınıflarında geçirmelerini buyrukladı. Ken­
disi ise hiç gelmez oldu. 

Yıl sonu yaklaştığında, Ma'hlar, Me-ti'den kendilerine 
öğrencilerinden birini yollamasını istediler. Me-ti, sınıfa git­
ti. Öğrencileri sınıftaydılar gerçi, ama Me-ti'yi ilgilendirme­
yen konulardan Me-ti'ye yabancı olan sözcüklerle konuşmak­
taydılar. Me-ti, aradan birkaç dakika geçince, daha gelişinin 
nedenini bile açıklamamışken, öfkeyle bağırarak onlara iç­
lerinden hiç birini işe yarar bulmadığını söyledi. 

Bunun üzerine öğrencilerden biri eski bir kitaptan şu 
meseli okudu : «Sun'lu bir halk temsilcisi hasat zamanı 
Kwan eyaletine gelmişti. Rüzgarda dalgalanan buğday tar­
lalarının yanında büyük bir toprak parçasının ekilmemiş 
olduğunu gördü. Bu toprağın verimli olduğunu bildiğinden, 
doğru toprağın sahibi olan köylüye gitti, adamı kapısının 
önüne çağırarak şöyle dedi : Buğday saplan, tanelerin ağır­
lığı altında bükülüyor. Sun kentindeki işçilerin ise yiyecek 
ekmekleri yok. Git ve buğdayını biç. 

Ama komşular şöyle dediler : Onun tarlalarında nasıl 
buğday olabilir? İlkbaharda toprağım ekmemişti ki! ,. 

Bir süre sessizlik oldu. Öğretmen, aşağılamayla dolu ba­
kışlarım öğrencilerinin üzerinde gezdirdikten sonra, artık 
sık sık beraber görüldüğü yabancı bir adama dönerek : Bun­
lar dt:ğişmiş, dedi. 
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Yabancıya gelince, onun öğrencilere dikilen gözlerinde 
Me-ti'ninkilerden daha az aşağılama vardı. 

Öğrenciler heriüz tümüyle yitirmemişlerdi umutlarını. 
Ama Me-ti, okuyan bir öğrencinin elindeki kitabı kapıp yere 
fırlattı, sonra hızlı adımlarla sınıftan çıktı. 

Bunun üzerine öğrencilerin içinden ağlayanlar oldu. 
Ama sonra tümü sınıftan çıktılar ve sınıfın kapısını kilit­
lediler. 

ADALET ÜZERİNE 

Ka-meh, hukuku yaratanın adalet olmadığını, herhangi 
bir zamanda varolan hukuk kurallarının, mahkcmclcrin, ya­
sakların vb. birtakım bulanık ve genel niteliktc tasarımların 
doğumuna yol açtığını kanıtladı. Bu tasarımiara göre sanki 
adalet denen şeyi bulan tanrısal bir varlık vardı, ya da in­
san doğuştan bir adalet duygusunu içinde taşıyordu. Hukuk 
düzeni toplumun çok sayıda ve birbirleriyh! çcli�cn gerek­
sinimlerini karşılamak zorundadır; bu yüzden o da kendi 
içersinde çelişkilidir ve çoğu kez gcı·cğincc clkin olamaz. 
Hukuk, adaletin maddeleşmiş biçimi olduğu savındadır, oy­
sa gerçekte yalnızca onun soyutlaşmış ·biçimidir. Adalet tüm 
çelişkileri siler ve bunu hiç bir zaman insanlar arasındaki 
olaylara karışmak zorunda olmadığı için yapabilir. Bu yüz­
den adalet hukuktan daha yctkin tl i r. 

[ İŞÇiLERiN GÖREVİJ 

Klasikleri iyi incelememiş olan bazı kişilere göre, işçi 
sınıfının insanlığa karşı özel bir gön:vi vardır. Bu, gerçek­
te sakıncalı bir ağız kalabalığıdır. İşçi sınıfı, yerinde saydı­
ğında durumu en çok kötüleşecek sınıf olduğunu anladığın­
da, insanlığın en ilerici kesimini oluşturur. Ama işçi sınıfı­
nın insanlığa karşı hiç bir borcu yoktur. İnsanlık ona borç­
ludur. Özel görev, g9revlendirilmiş olma anlamına gelir. 
Özel görevi olanlar da görevlendirilmiş kişilerdir. Örneğin, 
kendime bir parça ekmek bulmakla görevlendirildiğimi söy­
lemem saçma olur. İşçilerin, kendilerini şu ya da bu bi-
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çimde görevlendirenlerin tümüne kuşkuyla bakmaları ge­
rekir. 

[YAN TUTMA VE NESNELLiK] 
Me-ti'ye şu soruldu : İnsandan aynı zamanda hem nes­

nel olmasını, hem de yan tutmasını nasıl isteyebilirsiniz? 
Me-ti'nin karşılığı şöyle oldu : Eğer tutulan yan nesnel açı­
dan doğru ise, o zaman nesnellik ile yan tutma arasında 
bir aynm kalmaz. 

BAŞKASININ İYİLiCiNE BACIMLI OLMAK 
Mi-en-leh sürgündeyken bütün kış boyunca penceresin­

den kuşları besledi. Onlar benim iyiliğime bağımlı, dedi; 
çünkü yiyecekleri yok ve bir dernek kurmaları da ola­
naksız. 

RESiM SANA Tl VE RESSAMLAR ÜZERİNE 
Bir gün Me-ti'ye genç b ir ressam geldi. Ressamın baba­

sıyla erkek kardeşleri mavna sürücüsü olarak çalışıyorlar­
dı. Aralarında şu konuşma geçti : uMavna sürücüsü olan 
babanı görmüyorum resimlerinde.» - «Yalnız babamın res­
mini mi yapmam gerekir?• - « Hayır, başka mavna sürücü­
leri de olabilir, ama ben senin resimlerinde hiç mavna sürü­
cüsü görmüyorum.» - «Neden hep mavna sürücüleri ol­
sun? Başkalarının resmini yapamaz mıyım?ıo - «Yapabilir­
sin hiç kuşkusuz, ne var ki, ben senin resimlerinde çok ça­
lışmalarına karşın az para alan başka insanlar da göremi­
yorum.» - «Peki özgür değil miyim istediğim şeyin resmi­
ni yapmakta?• - uÖzgürsiin, ama ben senin ne yapmak is­
tediğini anlayamadım. Mavna sürücülerinin durumu çok kö­
tü. Onlara yardım etmek isteyenler var. Ya da onlara her­
kes yardım etmek zorunda. Sen ise durumu biliyorsun, re­
sim yapabiliyorsun, ama kalkmış ay çiçeklerinin resmini ya­
pıyorsun! Bağışlanır davranış mı bu?ıo - «Ben ay çiçeği res­
mi yapmıyorum, bir takım çizgiler s:iziyorum, lekeler yapı­
yorum ve bu arada içimden gelen duyguları resme döküyo­
rum.» - « Peki bunlar hiç olmazsa rnavna sürücülerinin kö-
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tü durumlarıyla ilgisi olan duygular mı?» - «Belki.ıo - «De­
mek ki unuttun onları. Yalnızca duyguların anımsatıyor 5a­
na mavna sürücülerini.» - «Ben resim sanatının gelişmesi­
ne katkıda bulunuyorum.» - «Mavna sürücülerinin gelişme-' 
sine katkıda bulunmayı düşünmüyor musun?» - « İ nsan ola­
rak sömürüye ve insanların ezilmesine son vermek isteyen 
Mi-en-leh'in derneğinin bir üyesiyim, ama bir ressam ola­
rak resim sanatının biçimlerini geliştiriyorum.ıo - «Bu söy· 
lediğin, birinin kalkıp da, aşçı olarak yemekiere zehir katı­
yorum, ama bir insan olarak ilaç satıyorum, demesine ben­
ziyor. Mavna sürücülerinin durumu, artık beklemeleri ola­
naksız olduğu için bu denli kötü. Sizin resim sanatınız geli­
şene değin onlar açlıktan ölecekler. Sen onların elçisisin, 
buna karşın konuşmayı öğrenebilmek için çok uzun bir sü­
reyi gereksiniyorsun. Duyguların çok genel nitelikte, oysa 
seni yardım isteyesin diye göndermiş olan mavna sürücüle­
rinin duydukları çok somut, çünkü açlık çekiyorlar. Sen bi­
zim bilmediğimizi biliyorsun, buna karşılık bize bildiklcri­
mizi anlatıyorsun. Somut bir amacın yokken fırça ve boya 
kullanmayı öğrenmek ne anlam taşıyor? Fırça kullanmak, 
ancak fırçayla çok belli bir şey dile getirilecekse güç olur. 
Sömürücüler bin türlü şeyden söz ediyorlar. Sömürülenie­
rin sözünü ettikleri ise yalnızca sömürü. Sen de mavna sü­
rücülerinden söz et! »  

HAKLI KUŞKU 
Bir kadın Kin-yeh'e onu onsuz yaşayamayacak denli cok 

sevdiğini söylediğinde, Kin-yeh hemen kadının onu önüne 
gelen herkesle aldattığından kuşkulandı. 

İNSAN SOYUNUN PROTOPLAZMADAN OLUŞMASI 
Gi, Me-ti'ye, insan soyunun protaplazmadan oluştuğuna 

inanıp inanmadığını sordu. Me-ti, bu düşünceyi, eğer bilim 
de doğrularsa, yadsımayacağı karşılığını verdi. Gi, biraz düş 
kırıklığına uğrayarak şöyle dedi: Ben bu düşünceyi tutkuy­
la benimsiyorum, çünkü bir «yaratan» ın varlığı görüşünü 
çürütüyor. Me-ti hayretle sordu: Öyle mi? Gerçekten çürü-
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tüyor mu? Çürüttüğünü saptadınız mı? Peki kimse bu ko· 
nuya kafa yoran kişilerin protoplazmalarmın nasıl yaratıl· 
dığını düşünmüyor mu hiç? Bu konuya karşı çıkan çok ol· 
du, diye karşılık verdi Gi, öfkeyle. Sonra şöyle sürdürdü 
konuşmasını: İnsan soyunun geleceği, bu düşünce temel alı· 
nınca sonsuz boyutlara doğru uzanıyor. Bunun üzerine Me·ti, 
durumu kavrayarak şöyle dedi: Siz, her şeyin başlangıcına 
bir tanrı yerleştirenlerin tersine, sona bir tanrı koyuyorsu· 
nuz! Açıkça söylemek gerekirse pek çekici gelmedi bu dü· 
şüncc bana, çünkü insanlara acı vermeyen, insanlardan kur· 
banlar istemeyen tanrılar yarım tanrı sayılırlar. Üstelik Üs· 
tündc bulunduğumuz gezegende yaşamı insan onuruna ya· 
kışır kılmak amacıyla yapılacak değişiklikler için insanlar 
tümüyle yeterlidir. 

ÖZGÜRLÜK 
Me·ti, şöyle dedi: Ne zaman özgür sayılırız? İnsanlığın 

çoğunluğunun güçlüklerin ortadan kaldırılması açısından en 
iyi diye nitelendirdiği çözüme baş vurabildiğimiz zaman. 
Bunun için çok az zor kullanmak gereklidir. Yine özgürlü· 
ğümüz a'çısından gerekli olan bir şey de, bu özgürlüğün 
elden geldiğince az yadsınması ve böylece bizim de elden 
geldiğince az zor kullanmak zorunda ·kalmamızdır. 

Yeni dünyaların ve yeni makinelerin bulunması, insan· 
oğluna büyük bir özgürlük getirmişti. İnsanoğlu doğadan 
daha iyi yararlanmayı öğrenince bir çok kısıtlamalardan da 
kurtulmuş oldu. Ama kazanılan yeni özgürlük aradan kısa 
bir süre geçtikten sonra insanın insanı ezme ve sömürme 
özgürlüğüne dönüştü. Çağımızda ise başka sınıfları ezen ve 
sömüren sınıflar, ezdiklerinden ve sömürdüklerinden ulusu 
özgürlüğe kavuşturmalarını, başka deyişle ulusa öteki ulus· 
ları ezme ve sömürme özgürlüğünü sağlamalarını istiyorlar. 
Oysa bu tür özgürlükler arttığı oranda yeryüzünde kölelik 
de artacaktır. 

[GURUR] 
Me·ti, şöyle dedi: Yararsız olmanın verdiği gurura, ya· 
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rarlı olmanın verdiği gururdan daha çok rastlanır. Azınlık­
tan olmanın gururu gerçekte yararsızlardan olmanın guru­
rudur. 

Çoklarına göre müziğin ve resmin büyük ustalan, ken­
dilerinden başkasının yapamadığını yapabildiklerinden ötü­
rü gurur duymuş olmalıdırlar. Oysa bana sorarsanız bu bü­
yük ustalar, insanlığın böyle şeyler yapabilmesinden ötürü 
gururlanmışlardır. 

KURNAZLIK ÜZERİNE ME-Tİ'NİN DÜŞÜNCELERİ 
Ken'yeh'in oğlu, yaşına göre oldukça akıllı ve çok oku­

yan bir çocuktu. Kurnazlık ise en hayranlık duyduğu nite­
likti. Kısa bir süre sonra kurnaz olmaktan büyük bir zevk 
duymağa başladı. Onun kurnazlığı hakkında bir şeyler du­
yan Me-ti ise şöyle dedi : 

Bugüne değin rastladığım en kurnaz insanlardan biri, 
okul arkadaşım Fen'di. Hiç çalışmamasına karşın iyi not­
lar alırdı. Arkadaşlarını oyunda kolayca aldntırdı. Arkadaş­
ları da ellerinde sağlam kanıt bulunmadığından, ondan kuş­
kulanınakla yetinmek zorunda kalırlardı. Fen, büyüdüğün­
de kurnazlığını para ·karşılığında başkalarına satmaya baş­
ladı. Müşterilerine karşı da kurnazlık ettiğinden onları yi­
tiriyor, ama yerlerine hep yenilerini buluyordu. Sürekli ola­
rak aptalları arıyor, istediğini de bol bol buluyordu. Fen, 
kendisinin kurnazlığı ile başa çıkacak durumda olmayan­
ların tümünü aptal sayardı; dolayısıyla ona güvenmiş, ya 
da kafaları daha önemli bir sorunla dolu olduğundan onu 
denetlememiş olanlar da onun güzünde aptaldı. Bir defa­
sında Fen'in hile yaptığını açıkça anlayan, ama kanıt bula­
mayan müşterilerden biri onu iyice dövdü, belkemiğini ze­
deledi. Dayak sonucu uğradığı bedensel zararı abartan Fen, 
büyük bir tazminat aldığı gibi askerlik hizmetinden de kur­
tuldu. Böylece savaş sırasında evinde kaldı ve yoksulluk çe­
ken halkın sırtından para kazandı. Üstelik günün birinde 
ansızın sakatlığının savaşta aldığı yaradan ileri geldigini 
söyleyerek bir de nişan aldı. Ama bir süre sonra devrim 
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olup da Fen'in evinde kurnazlığıyla kazandığı hazineler bu­
lunduğunda, onu tutukladılar. Fen, içine düştüğü koşulla­
rın kötülüğü karşısında bu kez gerçeğe sığınıp, bulunan ha­
zinelerin aslında kendisine ait olmadığını, onları yalnızca 
yönettiğini söylerneğe kalkıştıysa da, sözünü bitiremedi; bir 
zamanlar hile yaptığı biri tarafından, o anda içinde bulun­
duğu durumdan yararlanılarak, öldürüldü. Ama ben, Fen'in 
son anında bile kurnazlığını kullanmış olduğundan eminim. 
Ölümle burun buruna geldiği dakikada bile hiç kuşkusuz 
değerli bir yüzük, ya da buna benzer bir şey yutmuştur. 

Böylece kumazlığı, Fen'in çok işine yararnış oldu. Hiç 
çalışmaması, arkadaşlarının ona hep kuşkuyla bakmaları, 
kafaları meşgul kişilerin sırtından para kazanabilmesi, yü­
zük yutabilmesi vb.,  bunların tümü, Fen'in kurnazlığına 
borçlu olduğu şeylerdi. 

BARIŞ VE SA V AŞ 
Tümü de gördüğümüz gerçekler: Başka uluslarla barış 

içersinde yaşayan bir ulus, kendi içersindeki sınıfların sa­
vaşını körükledi. Ama bu sınıfların savaşının bir sonucu 
olarak doğan uluslararası savaş, sınıflar arasındaki kutsal 
bağiaşmayı oluşturdu; öte yandan aynı zamanda da bu sınıf­
lar arasındaki savaşı şiddetlen.dirdi. Böylece kutsal bağlaş­
ma parçalandı ve sınıfların savaşı, ulusların savaşını sona 
erdirdi. 

EŞİTLİK ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi: Eşitsizlikten, ancak koşullar arasın­

da eşitlik sağlandıktan sonra söz edilebilir. Kimin ötekinden 
daha yüksek olduğu, ancak bütün ayaklar eşit yükseklikte 
bir yere bastıktan sonra söylenebilir. 

HUZUR ÜZERİNE 
Me-ti ,şöyle dedi: Tutkulu kişiler huzuru huzurda de­

ğil, ancak sürekli hareketlilikte bulabilirler. Düşüneeli ve 
ağır davranmak pek işlerine yaramaz. Çok çabuk verdikleri 
kararlar bazen en soğukkanlı ve uygulamaya en elverişli ka-
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rarlardır. Eğer bir arabanın içinde değilseler, en azından 
onu çekmek zorunluluğunu duyarlar, böyle yapınaziarsa 
araba onları sürükler. 

MiLLiYETÇiLİK ÜZERİNE 

Me-ti, kaçaııken Su ülkesine de geldi. Orada Gc-el'den 
gelen ve Büyük Düzen'in yandaşları olan başka kaçaklara 
rastladı. Bu kaçaklar, Ge-el'lilerin içinde var olan ve Hu ­
yeh'in büyük bir ustalıkla değerlendirmesini bildiği milli­
yetçiliği değerlendiremedikleri için kendi kendilerini suç­
lamaktaydılar. Çok geçmeden bu suçlamalar Me-ti'yi sıktı 
ve Me-ti, hoşnutsuzlukla şöyle dedi: Ge-el'li i�çilerin ve yok­
sul köylülerin içinde milliyetçilik yoktur, milliyetçilik on­
larda tarihsel gelişme sonucu oluşmadı. Eğer varsa lıile bu, 
Hu-yeh'in onlara telkin etmiş olduğu bir milliyetçiliktir ve 
bu nedenle çok derine kök salmış olamaz. Üstelik tutun ki 
köklü bir milliyetçilikleri vardır, nasıl değerlendirecektik bu 
milliyetçiliği? Ne için ve ne yolla değerlendirecektik? Orta­
da belki bin tane çözülmemiş sorun vardı, ama Büyük Düzen 
göz önünde tutulduğunda, bunların birini bile milliyetçilikle 
çözümleyebilme olanağı yoktu. Büyük efendilerin işleri, baş­
ka uluslarla savaşmayı gerektirir, bizim işlerimiz ise böyle 
yolları gerektirmez. Savaşlar ancak bizim işlerimizi boza­
bilir. 

YOKSULLARIN MİLLİYETÇİLİGİ 

Kimilerine göre Hui-yeh'in birçok ulusları ezmiş olma­
sı, milliyetçiliğin bu uluslar açısından yararlı sonuçlar do­
ğurmasını, başka deyişle Hui-yeh'in devrilmesini sağlama­
sını gerektirdi. Me-ti ise bu görüşü onaylamayarak şöyle de­
di :  Bu uluslar Hui-yeh'in boyunduruğundan milliyetçilik yo­
luyla kurtulurlarsa, o zaman kendi efendilerinin boyundu­
ruğu altına girerler. Büyük efendilerin milliyetçiliği yalnızca 
büyüklerin işine yarar. Yoksulların milliyetçiliği de yine bü­
yük efendilere yarar. Milliyetçilik, yoksul insanların içinde 
var olmakla iyiye dönüşmez, tersine tümüyle saçmalaşır. 
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ULUSLARlN KENDİ GELECECİNİ SAPTAMA HAKKI 
Ulusların kendi geleceklerini saptama hakları da Bü­

yük Düzen'in bir parçasıdır, dedi Meti ve şunu da ekledi: 
Bu durumun Büyük Düzen'in yararına olduğu varsayılır. 

KİEN-LEH'İN ORTAKLAR ÜZERİNE GÖRÜŞÜ 
Tacir B, uzak bir kente yolculuk yapmıştı. Çok işi ol­

duğundan ve ortağının kendisine güveninin tam olduğunu 
düşündüğünden, ona mektup yazmadı. Ortağı ise bu yüz­
den ona öyle öfkelendi, ya da ondan öylesine uzaklaştı ki ,  
onunla olan iş ilişkisine son verdi, B'nin mallarını da so­
kağa atıp çürümeğe terketti. Bu konuda yazdığı mektuba 
B 'den hiçbir zaman bir karşılık gelmedi. Suskunluk aynı sus­
kunluktu, ama artık nedeni değişmişti. 

KİEN·LEH'İN NAZiK ASKERLERE İLİŞKİN 
ANLATTlKLARI 

Eyaletlerden birinde köylülerle birleşen askerler baş 
kalılırip subaylarını öldürmüşler, yalnızca bir köylünün oğlu 
olan ve onlarla birleşen bir subayı hayatta bırakmışlardı. 
Bu ayaklanmayı izleyen savaşta askerler bu subayın sırtına 
pek çok şey yüklediler. Günün birinde subay, askerlerden 
birine yaptığı bir hatadan ötürü kötü davrandı. O günden 
sonra askerler subaya bambaşka davranınağa başladılar, 
başka deyişle çok daha nazik davrandılar. Ona ayrı yemek 
pişirdiler ve eskiden yaptıklan gibi, hiç sormadan tehlike­
nin ortasına göndermediler. Subay, bu olaydan altı ay son­
ra kendini öldürdü. 

İNSANLARlN ÇOKYÖNLÜ ECİTİMİ 
Me-ti, Sen-eh'li dökümcülere şöyle dedi : İnsan, hem­

cinslerinin çoğuyla anlaşabilmelidir. En büyük sanat, insa­
nın yeni bir organı olan radyodan konuşabilmesini öğren­
mektir. Ama ortalama bir sesi milyonlara duyurabilme ola· 
nağını sağlayan bu organı geliştirebilmeniz için hem yük­
sek sesle, hem de dudaklarınız neredeyse hareket etmiyor· 
muşcasına alçak sesle konuşmayı öğrenmeniz gerekir. Se-
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sinizi bu ölçüde eğitebilmeniz için ise çok belli şeyleri söy­
lemeniz şarttır. 

Nİ-EN'E GÖSTERiLEN BACLILIK 
Ni-en'e gösterilen bağlılık sık sık onu sayanları onur­

suz kılacak ölçülere varıyordu. Me-t i ,  ise bundan pek kay­
gı duymuyor ve şöyle diyordu: Ni-en, büyük üret imi oluş­
turuyor. Bu, büyük yüreklilik isteyen bir iştir, çünkü bu 
çapta bir üretime bugüne değin girişiimiş değildir. BöylC' 
bir çaba, halk yönünden büyük bağl ılık gerekt irir. Ni-en ise 
bu bağlılığı sağlamasını biliyor. İnsanları daha akıl lı  ve ken­
dinden emin kılacak olan, üretimden başka nedir k i?  Yal­
nızca öğretici sözler mi? 

BİR T AHTIN DECERİ ÜZERİNE 
Kin-yeh, efsanevi general İ-ti hakkında şu öyküyü an­

lattı: Şen-si'liler ona krallık makamını sunmuşlardı. Gene­
ral, bu öneriyi içeren yazıyı büyük bir saygıyla alıp dik­
katle inceledi. Ama Şen-si'lilere yazdığı ilk mektup karşı­
lıksız kaldı. Bunu bir rastlatı sayan İ-ti, Şen-si'lilerin öneri 
yazısını incelerneyi ve notlar düşmeyi sürdürdü. Ne var ki, 
generalin tavsiye mektuplarıyla Şen-si'ye giden dostları da 
orada buz gibi karşılandılar. Bunu generale anlattıklarında 
İ-ti, incelemekte olduğu yazıyı bir yana bıraktı. Şen-si kralı 
olmayı kabul etseydim, bir kapı bekçisi kadar değer verir­
ler miydi acaba bana, şimdi bundan ciddi olarak kuşku duy­
mam gerek, dedi. Bir kez eliyle oınuzumu okşamış olan her­
kes bana daha iyi davranmıştır; gençliğimde eski bir şap­
ka armağan etmiş olan bir adam ise bana Şen-si sakinle­
rinin verdiklerinin çok daha fazlasını vermişti. 

DÜZEN VE DÜZENSiZLİK 

Me-ti, şöyle dedi: Hu-ih'in aToplumun yararı bireyin ya­
rarından önce gelir» türncesi bir düzeni aile getirir gibi gö­
rünüyor. Oysa gerçekte dile getirdiği, düşünülebilecek en 
büyük düzensizliktir. Çünkü eğer bir devlete, devlete yara­
yan bireye yaramıyorsa, bireye yarayan da devlete yara-
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mıyorsa, o devletin kendi kendisine bir yararı yok demek­
tir. Hu-ih, kendisinin devleti temsil ettiği kanısında. O za­
man yukardaki türncenin anlamı da yalnız şu olabilir: Hu -
ih'in yaran, tüm vatandaşların yararlarından önce gelir. 

BENCiLLİK ÜZERİNE 

Bencillikle nasıl savaşmak gerekir? Bir devlet, bireyin 
yaranyla toplumun yararı arasında bir ayrım olmayacak bi­
çimde kurulmuş olmalıdır. Hu-ih'inki gibi kötü örgütlenmiş 
devletlerde bencillik korkunç bir şeydir. Düzenli devletler­
de ise bencillik, toplumun yaranna işler. 

B iREYİN GÖREVi 
Düzenli devletlerde sürekli olarak bireyin devlete karşı 

olan görevinden söz etmek gereksizdir. Böyle devletlerde 
yaşayan bireyin sırtında fazla yük yoktur. Sürdürdüğü ya­
şam, kolay bir yaşamdır. Yaptığı yanlışlar acele edilmeksi­
zin, ama zaman da yitirilmeksizin düzeltilir; birinin yapa­
madığı:ı:ıı bir başkası yapar. Birinin gelmediği yerde yeterin­
ce insan vardır. 

BÜYÜK YÖNTEM 
Üstad Hü-yeh'in, birin bire eşit olmadığı, birin yalnız 

bire eşit olmadığı, birin her zaman bire eşit olmadığı yo­
lundaki önermesi, Büyük Yöntem'in çıkış noktasıdır. Hü -
yeh'e göre bu önerme ya da bunun gibi bir önerme gereğin­
den çok yinelenebilir, başka deyişle insan belli bir zaman­
da ve konumda bu önermeyi söylemekte haklı olabilir, bu­
na karşılık bir süre sonra, değişik bir konumda aynı öner­
meyle haksız çıkabilir. Bu savı araştırmaya girişen, gerçek­
ten karmaşık nitelikte bir takım düşünce işlemleri ile kar­
şılaşmaya hazır olmalı, ama gerçekte çok yalın bir nokta­
nın aniatılmak istendiğini asla unutmamalıdır. Düşünce, ör­
neğin gonca kavramını yakalamakta, tutmakta güçlük çe­
ker; çünkü bu kavramla nitelendirilmek istenen şey, güç­
lü bir gelişme, bir gonca olarak kalmayıp, düşüncenin par­
niakları arasından kurtularak çiçeğe dönüşme eğilimidir. 
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Bundan ötürü düşünen için gonca kavramı, olduğunu olma· 
mak, o arıdaki oluşundan başka bir oluşa lqıyrnak isteyeni 
anlatan bir kavramdır. Ama söz konusu olan, yine de yalın 
şeylerdir; nitelendirrne ve nitelendirrnenin uygulama alanı­
na getirilişi açısından ortada herhangi bir güçl�k yoktur. 
Çoklarının başlangıçta Büyük Yöntem'i anlarnama nedeni, 
gözlem yapan ve gözlernlenenden yalnızca birini, yani göz­
lernleneni önemli sayması, bu noktada düşüncemizi kesinlik­
ten uzak ve yüzeysel diye nitelendirrnesidir; bu görüşe gö­
re kesinlikten uzaklık ve yüzeysellik, düşünülen şeyde yok­
tur. Ama gerçekte bu nitelikler düşünülen şeyde vardır; dü­
şüncernize gelince, yüzeysel ve kesinlikten uzak oluşu, eksik 
olduğu anlamını taşımaz. Aksine böyle olduğu içindir ki, 
doğaya düşüncemize uyrnasını huyurma olanağına sahiptir. 
«Bilim bilirndirıo dediğirnizde, görünüşte bu türncenin ge­
çerliliğinin nedeni, iki kez aynı sözcüğün kullanılmış olma­
sıdır. Oysa aynı sözcük ayrı şeyleri, üstelik aynı zaman di­
limi içersinde ayrı şeyleri anlatabilrnektedir. Çağırnızın fi­
zikçileri, tarihçilerio bilim adamı olduklarını yadsırlar ve 
yalnızca kendi yöntemlerini bilimsel yöntemler olarak nite­
lendirirler. Üstad Eh-fu da onlara hak vermiş, ancak fizik· 
çilerin bilirnselliklerini, bu kişiler yeni tarih bilirninden çok 
az anladıklarından ö türü, tartışma konusu yapmıştır. Bilimi, 
bilimsel savların ve yöntemlerin bilimsel olmayan yanlarını 
bulrnayı ve kanıtlamayı erek bilen bir çaba olarak tasarırn­
layabilrnek, kolaylıkla olasıdır ve böyle bir anlayış yararlı­
dır. Su'daki devrim, «köylü ·köylüdür» gibisinden türnceleri 
uzun zaman yinelemenin gel irebileceği yararları göstermiştir. 
Mi-en-leh, gerek Su'da, gerekse başka yerlerde «köylü» ol· 
gusunun çok değişik görünümlerde ortaya çıktığını, bu de· 
ğişik görünürnlerin birtakım oluşurnlar karşısında da çok 
değişik tutum aldığını saptadı Değişik tutuma yol açan bu 
farklılığı mülkiyet ilişkilerindeki farklılık olarak saptadı 
ve bu saptarnadan devrim için büyük yararlar çıkardı. Ama 
bunu, bir noktayı iyi gözlemleyebildiği için başardı: Sapta­
nan ayrımiara karşın köylülerin tümünde ortak bir tutum 
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vardı. İşçiler özel rnülkiyeti ortadan kaldırmak isterken, 
köylüler bu mülkiyet türünün kalmasını istiyorlardı. Daha­
sı, bu rnülkiyeti yaratmak istiyordu yoksul köylüler. Dernek 
ki «köylü köylüdürıo türncesi burada geçerliydi. Geçerliydi 
ve köylüler arasındaki çelişkilerin, bir kısım köylüler köylü 
kaldıkları takdirde, geri kalanların köylü kalmasına olanak 
tanımayacak denli büyük olduğu bir dönemde bu türncenin 
davranışlara temel alınması gerekiyordu. İşçiler Mi-en-leh'in 
ve Ni-en'in önderliğinde, «köylü köylüdür» türncesinin zen­
gin köylülerle yoksul köylüleri eşit varlıklı köylülere dönüş­
türebilecek bir anlam kazanması için uzunca bir süre sa­
vaştılar. Sonra, yine aynı kuşak içersinde işçiler arasında 
bir karşı grup doğdu; bu karşı gruptan olanlar, <<köylü 
köylüdür» türncesine dayanarak, işçilerle köylüler arasında 
ancak iki taraftan birinin kesin yengisiyle bitebilecek savaş­
ların çıkacağını söylediler (ya da saptadılar) ve işçilerin bu 
savaşlar için önlem almasım istediler. Dernek, bu çekişme­
ler yüzünden güçlüklerle karşı karşıya kaldı, ancak yine 
aynı zamanda « köylü köylüdürıo türncesi de ne denli görece 
bir yapıda olduğunu göstermeye başladı. Çünkü köylüler iş­
çilere dönüşünce, o: köylü işçidir» türncesi bir çok açılardan 
daha yararlı göründü. Karşı gurup zamanın gerisinde kaldı 
ve yenilgiye uğradı. Ama toprak üzerindeki özel mülkiyetİn 
kaldırılması sonucu oluşan bu yeni işçi tipinin köylü ya­
nını görerneyip, «köylü köylüdür» türncesinin tümüyle eski­
diğini düşünenler büyük yanlışlar yaptılar. Böylece bu tüm­
ce, değişik biçim içersinde varlığını sürdürdü. 

ME-Tİ Nİ-EN'DEN YANA 
Me-ti, Ni-en'den yana çıkmıştı. Bir ülkede düzenin ku­

rulup kurulamayacağı sorulduğunda, ülkede düzenin kurul­
masına başlanılması ve başka ülkelerdeki aynı amaca yö­
nelik çabalarla bunun tamamlanması gerektiği görüşünü sa­
vundu. Me-ti'ye göre, bir ülkede düzenin kurulmaya başlan­
ması nasıl başka ülkelerdeki düzene bağlıysa, başka ülkeler­
deki düzeni kurma çalışmaları da söz konusu ülkedeki ça­
lışmaların tamamlanması koşuluna bağlıydı. 
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FiKiR İŞÇiLERİNİN ÖZGÜRLÜKTEN 
ANLADlKLARI 

Ka-meh'in öğretisine göre, insanların düşüncelerini an­
layabilmek, onların yaşam için en gerekli araçları üretme­
lerinin tarihini öğrenmeye bağlıdır. Çağımızın fikir işçileri­
nin özgürlükten ne anladıklarını saptamak amacıyla yaşam 
için en gerekli araçlara ilişkin üretimin tarihi incelendiğin­
de, bizim kafa işçilerinin içinde bulundukları kesimin reka­
bet özgürlüğü denen br özgürlüğün peşinden koşmuş oldu­
ğu anlaşılır. Bu özgürlük, çok belirli bir özgürlüktü. Söz ko­
nusu rekabet de, o güne değin dünyanın görmüş olduğu rc­
kabetlerden çok ayrı bir rekabetti. Çünkü malların yalnızca 
satışına ilişkin b!r rekabetti. Kafa işçilerinin sattıkları mal­
lar, düşünceler ve bilgilerdir, erişmek istedikleri özgürlük 
ise, düşünce ve bilgi satarken rekabet yapabilme özgürlüğü­
dür. Kulağa hoş gelmiyor bu, ama bu gerçeğin kulağa hoş 
gelmemesi, çağımızda malların satışında özgür rekabet bi­
çiminde belirginleşen, yaşam için en gerekli mallara ilişkin 
üretimin iyi işlemediğini kanıtlar yalnızca. Oysa başlangıç­
ta bu durum kulağa hiç de öyle kötü gel miyordu. Tıpkı ba­
lık ve balık ağları, kumaş ve terzi emeği gibi, düşünce ve 
bilgilerin karşılığında da para ödendiğimlc, fikir işçileri dü­
şüncelerini biçimlerneyi ve bilgilcrini kullanmayı üretimi 
destekleyecek biçimde gerçeklcştirdiklcrindc, bu bağımlılık· 
ta uygunsuz bir yan görülmüyordu. Rekabet içinde kişilikler 
gelişiyordu; yeni bir şey bulanlar bulduklarından yararlanıl­
ması karşılığı olarak ücret istediklcrinde, sanatçılar ve fi­
lozoflar ise, biçemierini ve düşünce biçimlerini başkasının 
kullanması durumunda kullananı suçladıklannda ve bu edi­
mi bir hırsızlık saydıklannda, bilginler, sanatçılar ve filo­
zoflar, üretim için yararlı kişiler sayıldılar. Ortada birbir­
leriyle çelişen çok sayıda çıkarlar olduğundan, özgürce or­
taya atılabilecek çok sayıda görüş de bulunabiliyordu. Ça­
ğımızda ise malların satışında serbest rekabet yoluyla ya­
şam için gerekli araçların üretimi artık gerçekleştirleme­
mekte, üretim sürekli olarak aksamakta ve yıkıcı araçların 
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i.irctimine dönüşmektedir. Yeni bir özgürlük tutkusu ve ta­
sarımı ortaya çıkmıştır; bu özgürlük düşüncesi, malların sa­
tışında özgür rekabete değil, rekabetin özgür olmamasına 
değer vermektedir. Artık üretimin ilerlemesi özgürlüğün böy­
lesine sınırlanmasından beklenmektedir ve fikir işçilerinin 
tasarımlarıyla isteklerinin bu tür bir özgürlüğü yaratama­
yacağı açı·ktır. 

BÜYÜK YÖNTEM 
Büyük savaşın başlangıcında dernekten çok kişi, en 

azından bazı devletlerde işçilerin iktidarları savaştan alıko­
yacaklarını bekledi. Bu kişiler, egemen olanların emekçi hal­
kı savaşın zorunluluğuna inandırabileceklerine inanmadılar. 
Oysa ortaya iki olgu çıktı. Bir kere işçileri savaşın zorun­
luluğuna inandırmanın, savaşın gerçekleştirilmesi için zo­
runlu olmadığı anlaşıldı; işçileri inandırmaksızın da savaşa 
sokabilmek için güçlü yöntemler vardı. İkinci olarak sava­
şın zorunluluğuna inandırılması gereken işçilerin sayısı çok 
büyüktü. İktisat sisteminin bütünü içersinde savaş gerçek­
ten gerekliydi; bu - iktisat sisteminin bir parçasıydı. Bu 
durumda, bu sistemin bir bütün olarak ortadan kaldırılma­
sı gerektiğinden ya da kaldırılabileceğinden kuşku duyan 
her işçiyi savaşın zorunluluğuna inandırabilmek olasıdır. İş­
çiler savaşa karşı hiç direnmeyince, ya da bu direniş çok 
zayıf olunca, çoğu dernek üyeleri artık yapacak bir şey bu­
lunmadığına inandılar. Mi-en-leh ise bu inanca karşı savaştı. 
Üretimin türü, onu ayakta tutan çeşitli kesimler arasında 
bir çelişki oluşturdu, dedi. Tartışma bitti. Ama üretimin tü­
rü aynı kaldı. Dolayısıyla çelişki de varlığını daha sürdürü­
ycr olmalıdır. Halk birlik içersinde, hükümet güçlü gibi gö­
rünmektedir. Ama baskı şiddetini giderek artırmıştır. Yö­
netimin gücü, işçileri ezen güçtür. işçilere çok pahalıya mal­
olan egemen iktisat sistemi, şimdi işçilere yine ço.k paha­
lıya malolan bir destek kazanmıştır. 

ME-Tİ'NİN SERTLiCi 
Öğrencilerinden biri Me-ti'yi çok sert olmakla suçla-
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dığında, Me-ti ona Ki-en-leh'in şu dizeleriyle karşılık verdi : 
Buz gibiysern, vurdurnduyrnazsarn, 
Yüzüne bakmaksızın 
En kuru sözcükler çıkıyorsa ağzımdan seninle konuşurken 
(Büyük bir olasılıkla özel dururnun ve karmaşık sorunlarınla 

tanırnarnışırndır seni) 
Bu yalnızca gerçeğin, 
Anladığım kadarıyla bilrnediğin 
(Özel dururnunla yolundan saptıramadığın 
Karmaşık sorunlarınla tiksindiğin) 
Yalın, cansıkıcı gerçeğin ta kendisi gibi konuştuğurndandır. 

ME-Tİ V E AHLAK 
Me-ti, şöyle dedi: Söylernekten hoşlandığım «şunu yap­

rn�hsın» tarzındaki tümeelerin sayısı çok değildir. Bununla 
genel nitelikte ve topluma yöneltilen türnceleri kastediyo· 
rum. Ama: «Üretrnelisin», bu tür türncelerdendir. 

BEDEN ALIŞTIRMALARI ÜZERtNE 
Sen-se'li dokumacılar harıl harıl beden alıştırrnaları ya­

pıyorlardı. Me-ti, onlara şöyle dedi: Duyduğurna göre doku­
ma işiikierinin sahiplerinin size yaptırdıkları tezgahlarda ça­
lıştığınızda sağ kolunuz kalınlaşıyor, sol kolunuz ise inceli­
yorrnuş. Siz de bu uygunsuzluğu giderrnek için boş zarnan­
larınızda beden alıştırrnaları yapıyorsunuz. Çalışınanızın kö­
tü sonuçlarını giderrnek için yaptığınız bu çalışma doğal 
olarak size bir gelir sağlamadığı gibi, üretici nitelik de taşı­
mıyor. Onun için şunu önereceğim size: Alıştırrnanızı tü­
feklerle yapın. Gözleriniz de zayıflaı.hğına göre, nişan almak· 
la onları güçlendirmiş olmaz mısınız? Düğüm atmak ise el­
lerinizi geliştirir. Bir savaş arabasının altından nasıl sürü­
nerek geçeceğinizi öğrenmek ise sırtınızın güçlenmesi açı­
sımlan çok önemlidir. Uygun sporu yapacak olursanız, yal­
nız bedeninizdeki uygunsuzluklar değil, aynı zamanda rna­
kinele.rinizdeki uygunsuzluklar da ortadan kalkar. 

KARŞILAŞTIRMALAR 
Tanınmış yazar Lu, şöyle dedi: Kalernirn avuç dolusu 
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r:ıra getırıyor, buyruklanın dinleniyor, karım bana sadık, 
dos tlarıının her biri bir deha, evimdeki sanat yapıtları ise 
özgün yapıtlar. -Me-ti de şöyle dedi: Benim kalernirn de­
mirden yapılma, isteklerimi dinleyen yok gibi, karım bana 
sadık değil, öğrencilerim ve dostlarım ise benim gibi yanı­
Iabilen kişiler, sahip olduğum tek resim, gerçekliği kuşku 
götürür bir yapıtın ucuz bir kopyası. Ne çıkar bütün bun­
lardan ? 

[SAKINCALI DÜŞÜNCELER) 
Çin filozofu Me-ti, çok yüksek düzeydeki bir rnernurla 

yaptığı görüşmeden döndüğünde öğrencilerine, ziyaretine git­
tiği yüksek kişinin kendisine genellikle sakıncah düşünceler 
diye nitelendirilen düşüncelerden söz ettiğini anlattı. Me-t i'  
nin söylediğine göre adam, coşkuyla konuşmasına karşın, 
ne dernek istediğini açıkça dile getirrnerniş, dolarnbaçlı ko­
nuşmuştu. Me-ti, konuşmasını şöyle sürdürdü: Ama cıÇalı­
şanın karnı doyrnalıdır», cı Bir köprü yapılacaksa, köprüyü 
yapaca:k olanlar gereksinilir», ya da « Yağmur yukardan aşa­
ğı yağan• gibi düşünceleri de sakıncah düşünceler olarak ni­
telendirseydi, hiç şaşrnayacaktırn. Biliyor musunuz, karşım­
daki konuştukça, bu adarnın yerinde olmanın çok sakıncalı 
olacağı izlenimine kapıldırn. 

DiYALEKTiK NİTELiCiNDEKİ YÖNETİM 
Ken-yeh, şöyle dedi: Geçici ve güçlü bir devlet kurmak 

istiyorsak, başka deyişle arnaçladığırnız, işlevi zayıftadığı öl­
çüde zayıflayan, çöküşünün tohumlarını başarılarında taşı­
yan bir devlet ise, o zaman yönetimi diyalektik biçimde oluş­
turrnarnız, yani iyi bir çekişme ortarnı yaratrnarnız gerekir. 
Buynı:kların bir yanda yukardan aşağı verildiği devlet ay­
gıtı, öte yanda da buyrukların aşağıdan yukarı gönderildiği 
sendika aygıtı bulunmalıdır. O zaman yönetim, önemli so­
runlar üzerinde üçte iki çoğunlukla karara vanldığı bir ko­
rnisyondan oluşur. 

BÜYÜK YÖNTEME GÖRE YAŞAMAK 
Me-ti, şöyle dedi: Yararlı olan, yalnızca Büyük Yöntem'e 
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giin: düşünmek değil, ama aynı zamanda Büyük Y öntenı'e 
göre yaşamaktır. Kendi kendisiyle uyuma varamamak, bu­
nalımlara girmek, küçük değişiklikleri büyük değişikliklere 
dönüştürmek vb. - bütün bunlar, hem izlenmesi, hem de 
yapılması olası şeylerdir. İnsan, bilincinin sürekli olarak de­
ğişmesini sağlayabileceği gibi, toplumsal varlığını değiştirme 
yoluyla böyle bir değişikliği amaçlayabilir de. Devlet kuru­
luşlarının çelişkili ve gelişebilir nitelikte biçimlenmesine kat­
kıda bulunabilir insan. 

YAŞAMAK VE ÖLMEK 
Ni-en, şöyle dedi: Yaşamda her zaman ölmeye yüz tut­

muş bir şeyler de vardır. Ölmekte olan, ölüme hemen tes­
lim olmayarak varlığını koruma uğrunda savaşım verir, ar­
tık yaşamını doldurmuş davasını savunmayı sürdürür. Bu­
nun yanı sıra yaşama hep yeni bir şeyler doğar. Ama yaşa­
ma gözlerini açanın dünyaya gelişi de öyle kolaycacık ol­
maz; yeni gelen variık acı verir, haykırır ve yaşama hakkı­
nı vurgular. 

POLİTİK OLMAYAN DOKTOR 
Birkaç daktarla devletin durumu üzerinde konuşan Mc ­

ti, onlardan kötü durumların ortadan kaldırılmasına katkı­
da bulunmalarını istedi. Doktorlar, politikacı olmadıkları 
gerekçesiyle bu isteği geri çevirdiler. Bunun üzerine Me-ti, 
onlara şu öyküyü anlattı: 

Doktor Şin-fu, İmparator Ming'in Şensi eyaletini ele 
geçirmek için açtığı savaşa katılmıştı ve çeşitli sahra hasta­
hanelerinde çalışıyordu. Yaptığı, gerçekten örnek bir ça­
hşmaydı; öyle ki, Şin-fu'dan çok sonra bile tıp okullarında 
onun doktor olarak çalışmaları örnek diye gö§terildi. Bir 
ellerini yitirmiş olanlar için yaptığı yapay eller üzerinde çok 
konuşuldu. Şin-fu, yitirilen uzuvların yerine takmalarını koy­
ma sorununu tümüyle çözümlemişti. Kendisi, doktorluk sa­
natını bu düzeye ancak tıbbın dışında her şeyi kesinlikle bı­
rakarak çıkarabiidiğini hep söyierdi. Katıldığı savaşın ama­
cı sorulduğunda ise şöyle karşılık verirdi :  Bir doktor olarak 

83 



bu savaşa ilişkin bir yargıya varamam. Ben bir doktor ola­
rak yalnızca yaralanmış insanları görebilirim kurşımda yok­
sa verimli sömürgeleri değil. Sarayda Şin-fu'nun bu sözleri, 
doktor olarak yaptığı hizmetlerin büyüklüğünden ötürü kö­
tüye alınmıyordu. Şin-fu'ya, savaşı, fetihlcri, askerlerin bo­
yun eğişlerini, imparatorluk yönetimini, . işçilerin ve köylü­
lerin düşük ücret almasını yeren asi Ki-en'in yazıları hak­
kında ne düşündüğü sorulduğunda, şöyle demişti: Filozof 
olsaydım, bu konuda bir şeyler düşünürdüm, politikacı ol­
saydım imparatorluk yönetimine karşı çıkabilirdim, asker ol­
saydım. buyrukları dinlemeyi ya da düşmanı öldürmeyi yad­
sıyabilirdim, işçi olsaydım, ücretimi çok düşük bulabilirdim, 
ama doktor olarak bütün bunları değil, ancak ötekilerin hiç 
birinin yapamayacağı bir şeyi yapabilirim, başka deyişle ya­
raları iyileştirebilirim. Şin-fu, böyle düşündüğü için, söyle­
diği kimi sözlere göz yumuluyordu. Ama anlatıldığına göre 
Şin-fu yine de bir olayda bu yüce ve tutarlı görüşünden ay­
rılmış. Hastahanesinin bulunduğu bir kent düşmanın eline 
geçerken, İ mparator Ming yanlısı diye suçlanıp öldürülme­
rnek için her şeyi bırakıp kaçmış. Köylü kılığına girerek düş­
man hatlarının arasından geçmiş. Kendisine saldırıldığında, 
saldırganlardan birkaçını öldürmüş. Onu bu davranışların­
dan ötürü yereniere de bir filozof olarak şu karşılığı ver­
miş: Bir insan olarak öldürülürsem, bir doktor olarak ça­
balarımı nasıl sürdürebiiirim? 

KÖTÜ SANAT ÜZERİNE 
Kin-yeh, şöyle dedi: Kötü sanata karşı çıkmak, daha iyi 

bir sanat istemek, ya da halkın beğenisini aşağı görmek, ne 
yararı olabilir bütün bunların? Bunları yapacak yerde şöy­
le sorulmalı: Halk neden uyuşturucu maddeyi gereksinir? 

BİR ÜLKEDE DÜZENiN KURULMASI 
To-çi, bir ülkede düzenin kurulmasının olanaksız oldu­

ğunu söyledi. Ni-en ise bu düzeni kurmaya girişti. To-çi, hep 
şunun ya da bunun eksik olduğundan yakındı. Ni-en ise bu 
eksikleri gidermeyi başardı. To-çi'ye göre düzenin sağlanma-
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sı, ancak bütün ülkelerde bu iş aynı zamanda girişildiği tak­
dirde düşünülebilirdi. Ni-en ise bir ülkede düzen kurulduk­
tan sonra öteki ülkeler açısından da aynı olasılığın düşünü­
lebileceği görüşündeydi. To çi'ye göre önce tüm ülkelerde 
köklü bir değişim yapılmalı , bunun ardından da bütün ül­
kelerde düzenin kurulmasına girişilmeliydi. Ni-en, düzeni 
kurmağa kendi ülkesinde girişti ve bu girişime öteki tüm 
ülkeler açısından bir devrim gözüyle bak tı. Ni-en, Ka-meh'in 
öğrencisi olarak, devrimin bütün ülkelerde gerçekleşebilmesi 
için ekonominin, endüstrinin, ekonomiye verilccek yeni dü­
zene dayanılarak da büyük kitlelerin sıkı biçimde örgütlen­
dirilmesinin önem taşıdığına inanıyordu. 

ME-Ti'NiN YANLlŞLARlNDAN BiRi 
Me-ti, şöyle dedi: Durumum kötü. Her yerde çok an­

lamsız ve karışık şeyler söylediğim yolunda söylentiler dola­
şıyor. Aramızda açık konuşmak gerekirse, işin kötü yanı da 
şu: Bunların çoğunu gerçekten de söyledim. Çünkü aslında 
durum şöyle: Biri kalkıp da: 2 kere iki 4 eder, çünkü 8 ek­
si S, 7'dir diye bir sav ileri sürdüğünde, ben de hemen: 
Öyleyse 2 kere 2 dört değildir, diye karşılık veriyorum. Kar­
şımdaki de bu söylediğimi hemen başkalarına yayıyor. Bu 
şekilde benim toplumda ayrı ayrı sınıflar diye bir şey olma­
dığını, yüksektekilerin kendilerini aşağıda olanlar için feda 
ettiğini, insanın zincirler içersinde özgür olabileceğini, ak­
lın ve mantığın yazın üzerinde yıkıcı olduğunu ve buna ben­
zer saçmalıkları söylediğimi duyanlar oldu. Ben, gerçeğe de 
tıpkı yalana inanıldığı biçimde, yani bir kanıt olmaksızın, 
ya da yalnızca bir takım art niyetlerden ötürü inanılması­
na dayanamıyorum. Gerçek, bu tür ağızlardan çıktığında in­
sanın kulağına kör inanç gibi çalınıyor. Ama benim tutu­
mum çok yanlış. 

ALlŞKANLIK 
Alışkanlık sakıncalıdır. Örneğin, dikkatli olurken de dik­

katli davranmak gerekir, çünkü alışkanlığa dönüştürülmüş 
dikkat, sakıncalıdır. Kirazlarını yemezden önce yıkamayı 
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alışkanlık edinmiş olan·, gunun birinde yanlışlıkla kirazları 
yıkadığı suyu içebilir ve bu yüzden kaleraya yakalanabilir, 
derler. 

KUŞKU ÜZERİNE 
Me-ti'nin öğrencisi olan Do, insanın kendi gözüyle gör­

mediği her şeyden kuşkulanması gerektiği düşüncesine kar­
şı çıkmıştı. Bu olumsuz tutumu yüzünden kötü sözler işitti 
ve bulunduğu evden tedirgin ayrıldı. Ama kısa bir süre son­
ra geri dönerek eşikte durdu ve şöyle dedi: Söylediğimi 
düzeltmem gerek. İnsan kendi gözleriyle gördüğünden de 
kuşkulanmalı. 

Kuşkuya neyin sınır koyahileceği sorusuna ise Do, şu 
karşılığı verdi: Eylemde bulunma isteği. 

AHLAKA İLİŞKİN UCRAŞ 

Me-ti, şöyle dedi: Pek az uğraş bir insanın ahlakı için, 
ahiakla uğraşmak kadar zararlı olabilir. Hep şöyle dendiği­
ni duyuyorum:  İnsan doğrudan yana olmalı, insan verdiği 
sözleri tutmalı, insan iyinin uğruna savaşım vermeli. Oysa 
ağaçların şöyle dediği duyulmuyor: Yeşil olmalı, yemişlerin 
dikey olarak yere düşmesini sağlamalı, rüzgar dalların ara­
sından estiğinde yapraklan hışırdatmalı. 

ÇELİŞKİ 
Görünüşte bütünlük taşıyan olayların içindeki çelişkiyi 

bulup çıkarmak, Mi-en-leh'in çabaları arasındaydı. Başka 
grupların karşısında bir birlik ve bütünlük oluşturan bir 
grup insan gördü mü, o zaman bu grup içersindeki bir 
kısım insanların yararlarının ötekilerininkine dokunmasın­
dan ötürü belli konularda grup üyelerinin birbirlerinden 
çok farklı düşüncede olmalarını, dahası birbirlerine düş­
man kesilmelerini beklerdi. Ayrıca bir grubun üyeleri öte­
ki gruplara karşı da bir bütünlük göstermezlerdi, tam bir 
bütünlükten ibaret olmazdı. Böylece grup bir bütünlük ve 
tekdüzelik oluşturmazdı; ayrıca sürekli olarak başka grup­
lara karşı düşmanca tutum da takınmazdı. Var olan kar-
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şılıklı ve değişken nitelikteki ilişkiler, ayn etkinlikte ama 
sürekli olmak üzere, grubun bütünlüğünü ve başka grup­
lardan ayrılır yanlarını tartışmalı kılardı. Daha Ka-rneh, iş­
çileri kendilerini ezenleri tekdüze bir bütünlük içersinde gör­
memeleri için uyarmıştı. Ezenleri bölen, doğrudan doğruya 
ezme görevinin kendisi oluyordu. Ezenler arasında düşman­
lık bulunduğu gibi, her biri çok konuda farklı görüşlere sa­
hipti. İ şçilerin bu dururndan yararlanmaları olasıydı. Ama 
işçiler bunun yanı sıra kendilerini ezenlerin birlik ve bü­
tünlüğünü de sürekli olarak göz önünde tutmadıklan tak­
dirde bunu başararnazlardı. Birçokları Mi-en-leh'e, düşman­
larını sonunda yenilgiye uğratrnak için onlarla dostluk ku­
ran kurnaz bir nurnaracı gözüyle bakrnışlardı. Oysa bu ko­
nuda takınılan ' tutum ne olursa olsun, böyle bir hile ister 
yerilsin, ister övülsün, bu tümüyle yanlıştı. Bazı sorunlar ko­
nusunda ezenlerin bir kısmı, ötekileric giriştiği savaşırnda 
işçilerin yararlarını savunrnuştu; ama bunu gerçekte bu ya­
rarlar kendisinin olduğu için yapmıştı. İ şçiler, bu tutum 
sürdüğü sürece ezenlerin bu kısmıyla gerçekten bağlaşrnış 
olabilirlerdi. Ka-rneh, tüccarların ve fabrikatörlerin düş­
manlarını giriştikleri savaşırnda destekleyen işçilerin, soylu­
ların yenilmesine katkıda bulunduklarında tüccarların ve 
fabrikatörlerin arnansız takibine uğramış olmalarına karşın 
yanlış davrandıkları kanısında değildi. Çünkü işçiler, düş­
manlarının başarısından yine de belli bir pay almışlardı. Ti­
caret ve fabrikalar, bu aşamadan sonra çok daha özgür bi­
çimde gelişrnişti; bu alanlar işçiler için hem sörnürülüşleri­
nin, hem de özgürlüklerinin beşiği olmuştu. Hu-ih'in zama­
nında d_ernek, işçilere dinc inananların Hu-ih'e karşı giriş­
tikleri savaşı desteklerneyi öğretti. Göıünüşte işçilcıin dine 
olan inançlarıyla savaşan Hu-ih'in derneğin yararına hizmet 
ettiği izlenirni uyanabilirdi. Bu dururnda derneğin onu des­
teklemesi, ya da en azından engellernemesi gerekirdi. Ama 
dernek gerçekte işçilerin dine olan inançlarının bu dünya­
da çaresiz kalmış olmalarından doğduğunu biliyordu. Uzun 
süre dinden, işçilere bu dünyadaki çıkarlarını unutturrnak 
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amacıyla yararlanılmıştı; işçiler ise acılarını unutmak için 
inançlarına sarılmışlardı. Oysa şimdi Hu-ih, onlara çıkar­
larını başka türlü unutturmak, ellerinden acıya dayanabil­
mek olanaklarını almak istiyordu. Dernek, acıya dayanabil­
me çareleri uğruna girişilecek savaşımın kolaylıkla acıları 
ortadan kaldırma savaşımına dönüştürülebileceğini biliyor­
du. Bu yapıldığında acıları taşımağa yarayan çareler varlık 
nedenini yitirecekti. Dernek, işçilerin çektikleri acılara kar­
şı giriştikleri savaşta kendi aralarında oluşturdukları bir­
lik ve bütünlüğü göz önünde tuttuğu gibi, dine inanan ve 
inanmayan işçiler arasındaki karşıtlığı da gözden kaçırmadı. 
Ayrıca bu alanda bir de çalışan ve sömüren dindarlar ara­
sında bir karşıtlık vardı. Sonunda Hu-ih, karşıtlığın varlık 
ile dindarlık arasında var olduğunu teslim etmek zorunda 
kaldı; varlığı korurken dine saldırdı. Varlıklı olmak için 
din kurallarına, dindar olabilmek için ise varlıklı olabilme­
nin kurallarına karşı gelmek gerekiyordu. Dernek, bu sorun 
bir kez ortaya çıktıktan sonra dine inanan işçilerin varlığı, 
başka deyişle dindarhkla bağdaşması olanaksız, savaşları ve 
işçilere karşı kaba güç kullanılmasını gerektiren varlığı suç­
layacaklarını düşünmüştü. Ancak bu tür bireysel varlıktan 
vazgeçmek, her türlü varlıktan vazgeçmek demek değildi; 
bunun taşıdığı anlam, işçilerin varlığa kavuşmasıydı. Eğer 
dindarlıkları bu savaşımda işçilerin karşısına bir engel ola­
rak çıkarsa, o zaman yapılacak şey bu engeli ortadan kal­
dırmaktı. Demek ki, Dernek kimseyi aldatmak istemiyor, yal­
nızca işçilerin çoğu kez değişken nitelikteki çabalarını sa­
vunuyordu. 

KA-MEH'İN BÜYÜK DÜZENiN 
GERÇEKLEŞTiRiLMESiNE İLİŞKİN GÖRÜŞLERİ 

Ka-meh, işçilere şöyle dedi: Size Büyük Düzen'i gcrçek­
leştirmelisiniz diye vaız veren kimselerden koruyun kendi­
nizi. Çünkü bunlar yalnız kendi yararlarını düşünen düzmc­
ce din adamlarıdır. Size ne yapmanız gerektiğini yıldızlara 
bakarak söylerler. Onlara göre, şimdi büyük düzensizlikten 
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yaoasınız, bundan böyle Büyük Düzen'den yana almalısınız. 
Gerçekte önemli olan, sizin kendi sorunlarınızı çözümleme­
nizdir; Büyük Düzen'i ancak bunu yaparak kurabilirsiniz. 
Büyük düzensizlikle ilgili deneylerinizle, sizin gibilerin bir 
takım başkaldırılarda edindikleri olumlu deneyler bu ko­
nuda yol göstericiniz olabilir. Kurmayı düşündüğünüz bir 
yapıyı en son çivisine kadar kafanızda tasarımladıktan son­
ra o yapıyı «gerçekleştirmeye>> girişiniz. Kendinize çok za­
man ayırınız. Çünkü tasarım aşamasında, uygulama aşama­
sına oranla daha kolay farkeder insan yanhşlarını; uygula­
ma aşamasında ise akla sürekli yeni şeyler gelebilir. Ülkü­
lere hizmet etmekten kaçının; sonra çok kolay düzenbazların 
yardakçısı durumuna düşebilirsiniz. 

BİR BACLILICIN NEDENi 
H u-ih, insanları ezerıken yalnızca buyruğu altındakilere 

bir takım büyük sözler vermekle yetinmemiş, bu kişilerin 
işledikleri suçları kendisi için en iyi korunma aracı olarak 
kullanmıştı. Buyruk alanlar baskı düzeninin gerçekleştiril­
mesine katkıda bulunarak ezilenlerin öfkesini üzerlerine çek­
mişlerdi; bu durum da onların Hu-ih'e olan bağlılıklarını 
güvence altına almıştı. 

ÜRETİM İLİŞKİLERİNİN DECiŞTİRİLMESİ ÜZERİNE 
Me-ti, Su'ya ilişkin olarak şunları söyledi: Üretim iliş­

kileri, başka deyişle yaşam için gerekli olan her şeyin top­
lumsal olarak üretildiği düzen, üretim güçlerini çok geliş­
tirdikten sonra, bu düzen bilindiği gibi işçiler tarafından 
yıkıldı; çünkü sözü edilen düzen işçiicri yokluk içersinde bı­
rakmış, tüm üretim güçlerini de artık geliştirmez olmuştu. 
Üretici güçlerin gelişmesi, yaşam için gerekli olan araçların 
toplumsal olarak üretilmesini sağlayan yeni düzen içersin­
de başladı. Ancak bu yeni düzeni bir günde gerçekleştirilmiş, 
her yanıyla eksiksiz ve es-ki düzenden farklı bir düzen ola­
rak düşünmemek gerekir. Bu düzen uzun bir süre birçok 
noktalar açısından üretim güçlerinin düzeyine bağlı kaldı; 
bu düzey ise sürekli olarak değişmekteydi. Örneğin ücretler 
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arasındaki fark uzun süre çok büyük olarak kaldı, üstelik 
daha da büyüdü. Uzmanlık isteyen işler topluma pahalıya 
mal oldu. Öğrenim özgür kılındı. Ama bu öğrenim güç oldu­
ğundan ve özel çaba gerektirdiğinden, onu özel biçimde ödül­
lendirme gereği doğdu. İçerisinde onaylanması olanaksız, 
eşitliğe aykırı birtakım ilişkiler barındıran eski aile tipi de 
uzun süre korundu, dahası bir süre yine türlü yasalarla gü­
vence altına alındı. Çünkü ücretler istendiği gibi yükseltile­
rnediğinden, kazançlarını birleştirebilecek küçük birimler 
gereksinildi. Varlığını uzun süre koruyan toplumsal ayrım­
ların arasına yenileri katıldı; ülkenin üretici güçleri yük­
sek bir düzeye varana değin bu farkiara dokunulrnadı ve 
ses çıkarılrnadı. Birçok gözlernciler bu tür dururnlardan ya­
kındılar. Eskiden ülkelerde polisin aile gibi bir kurumu ayak­
ta tuttuğunu görmüşlerdi. Şimdi ise polisin aileyi ortadan 
kaldırarnayacağına tanık olmuşlardı. Bu kişilerin Büyük Yön­
tem'i bilrneksizin gerçekleri görebilmeleri olanaksızdı. 

SALT SANAT ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi: Yakınlarda ozan Kin-yeh, bana bu sı­

ralarda doğadan kaynaklanan izienimler konusunda şiirler 
yazabilip yazarnayacağını sordu. Ben de kendisine evet kar­
şılığını verdim. Bir süre sonra onunla yeniden karşılaştığırn­
da, doğa izienimlerini getiren şiirleri yazıp yazrnadığını sor­
dum. Hayır, dedi. Neden, diye sordum. Şöyle dedi: Düşen 
yağmur damlalarının sesini okur için zevkli bir yaşantıya 
dönüştürrneyi kendime görev edindim. Bu konuda düşünür­
ken ve arada sırada birkaç satır çiziktirirken, yağmur dam­
lalarının sesinden herkesin, bu arada başlarını sokacak ev­
leri bulunmayanların da, uyumaya çalışırken yağmur darn­
laları yakalarından içeri süzülen kişilerin de zevk almasını 
sağlamarn gerektiğini düşündürn. Bu görev, gözürnü korkuttu. 

Kin-yeh'i denernek için, sanat yalnızca bugüne ilişkin 
değildir, dedim. Bu tür yağmur damlaları her zaman ola­
cağından, böyle bir şiir de kalıcı olabilir. Kin-yeh, üzgün 
bir ifadeyle, evet, dedi, yağmur damlaları insanların yaka­
sından içeri akrnadığında, böyle bir şiir de yazılabilir. 
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ME-Tİ'NİN BARIŞÇI SAVAŞ IM ÜZERİNE GÖRÜŞLERİ 

On devletin girdiği büyük savaş sırasında Me-ti, savaşa 
girmemiş olan Su devletinin tüm savaşan güçlerin askeri 
harekatını sanki kendisi de savaşın içindeymiş gibi nasıl 
etkilediğine dikkati çekti. Su devleti, bazı ülkeleri koru­
ması altına alıp o ülkeler üzerinden geçişe engel olmakla, 
Li devletini, düşman Ta devletine karşı, güç, çok harcamalı 
ve başarısız önlemler almaya zorlarnıştı. Güçlü Ma devleti 
ise, Su devletinin saldırabileceği korkusuyla Ta devletine 
karşı savaş arabalarının ancak yarısını kullanabilmişti. Ta 
devleti ise, Su'nun Tur ülkesini savaş dışı tutması yüzün­
den, bu devletin yardımından da yoksun kalmıştı. Ni dev­
letine gelince, Su devletinden korkmasından ötürü Şi dev­
letine karşı yürüttüğü savaşta güçlerinin ancak çok küçük 
bir kısmını kullanabiimiş ve savaş boyunca giderek daha 
i;Ok yıpranmıştı. 

ESKİ YENİ 
Me-ti'ye bir öğrencisi şökyle dedi: Senin öğrettiklerin 

yeni değil. Aynı şeyi Ka-meh, Mi-en-leh ve onlardan başka 
bir çok kişiler öğrettiler. Me-ti, şöyle karşılık verdi: Ben 
bunları eski olduğu için, başka deyişle unutulduğu, yalnız­
ca geçmiş zamanlar için bir değer taşıdığı düşünülebileceği 
için öğretiyorum. Öğrettiklerim çok, hem de pek çok kişi 
için tümüyle yeni değil mi? 

KENDİ YAŞAMINIZI KURMALISINIZ 
Me-ti, şöyle dedi: Yalnız kentler, makineler, köprüler 

yapmakla, buğday ekmekle kalmamalı, kendi yaşamınızı da 
kurmalısınız. Kentlerin doğuşu başıboş olmuş, ev eve ek­
lenmiş, yol yola bağlanmıştır. Ama sonra kent yapımından 
anlayanlar ortaya çıkmıştır. Bu arada planlara göre yapılmış 
berbat kentler de vardır (Plana göre yapılan kentlerin ber­
bat planlara göre yapılmış olmalarından ileri gelir.} 

DEVLETLER ARASINDAKİ İLİŞKİLER 
Devletler arası ilişkilerden, insanlar arasındaki ilişkiler-
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de olduğundan daha çok şeyler beklemek, ya da insanlar 
arasındaki ilişkilerde göz yumulamayacak olana devletler 
arası ilişkilerd\'! ses çıkarmamak çok kötü bir tutumdur. Dev­
letler arası ilişkiler alanında özel ve yalnızca bu alanda ge­
çerli yasalar ya da yasa dışılıklar saptanırsa, o zaman sözü 
edilen ilişkiler insancıl diye J?.itelendirilmesi olanaksız, in­
sanların üzerinde bir konuma getirilmiş olur. Oysa bu iliş­
kiler insanların üzerinde olamaz hiçbir açıdan. Hükümetler 
çoğu kez kendileri için değil, halk adına hareket ettiiçierini 
söylerler, böylece de işledikleri suçlara ve hukuka aykırı 
davranışlara gerekçe bulmuş olurlar. Ama suçlar başkası 
adına işlenmekle suç olmaktan çıkmaz. Yağmasız ve kıyım­
sız ayakta duramayacak olan bir devletin yıkılıp gitmesi 
iyidir. 

BiREY DE KENDİ T ARİHİNE SAHİPTİR 
Ulusların tarihlerini yazmaktan ne yarar bekledikleri 

bilinmektedir. Ama bireyin de kendi tarihini yazmakta ay­
nı yararı vardır. Me-ti, şöyle der: Herkes kendi kendinin 
tarihçisi olmalı, o zaman insanlar çok daha dikkatli ve ne 
istediklerini bilerek yaşarlar. 

Mİ-EN-LEH'İN YANLlŞ KANlTLARI 
Büyük değişimden sonra Mi-en-leh, yoksul köylülere 

toprak verdiğinde, Su ülkesinin dışındaki ülkelerde yaşa­
yan Büyük Düzen kurarncıları bu işe başlarını salladılar. 
Köylülere toprak verilmesi gerektiği konusunda hepsi aynı 
görüşteydiler, ama daha önce Mi-en-leh'in köylüye toprak 
dağıtma gibi bir niyeti yoktu. Hedef, küçük toprak mülki­
yetlerinin çoğaltılması değil, büyük çapta ve herkesin katıl­
masıyla bir toprak ekonomisi izlemekti. Büyük işletmenin 
örgütlendirilmesinden bir süre vazgeçen Mi-en-leh ise bü­
yük köylü kitlelerini kazanabilmek için isteklerini yerine ge­
tirdi. O zaman bir çokları bir aldatmacadan söz ederek 
Mi-en-leh'i, toprakları ilk fırsatta geri almak üzere vermiş 
olmakla suçladılar. Mi-en-leh'in, köylüler için sürekli olarak 
toprak istemiş olan başka bir derneği saf dışı kılmak için. 
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bu derneğin programını çalmış olduğu da yöneltilen suçla­
malar arasındaydı. Gerçekte ise Mi-en-leh, olası olanı yap­
mıştı. İlginç olan nokta, Mi-en-leh'in kendi partisine bir 
program değişikliğinin gerekçesini verirken yalnızca poli­
tik kanıtlardan yararianmış olmasıdır. Büyük çapta bir iş­
letmenin ekonomik açıdan o erken <.lüncm<.lc henüz gerçek­
leştirilemeyeceğini görünüşe bakılırsa Mi-en-lch uc kavra­
yamaınıştır; çünkü bu çapta bir işletme yalnızca siyasi de· 
ği!, aynı zamanda bir endüstri devriminin uc varlığını şart 
kılıyordu. Makineleşme olmaksızın toprağın ortaklaşa işl_en­
mesi, tek tek bireylerce işlenmesine oranla daha ileri ülçü­
de bir yarar getiremezdi; makineleşmeye ise daha vakit var­
dı. Böylece Mi-en-leh, köylülerin isteklerini yerine getir­
mekle iyi etti, davranışını açıklayabilmek için uc yeterince 
kanıt buldu. 

DÜŞÜNMEK VE BiLMEK 
Keh Lan, derneğin bilgisi olmaksızın ve derneğin öğü­

düne karşı gelerek yabancı politikacılarla ilişki kurmuştu. 
Me-ti, şöyle dedi: Keh Lan, gerekçe olarak güvene layık ol­
duğunu ileri sürüyor. Kendisi güvenilir bir kişi olabilir ger­
çekten de. Biz, onun bize ihanet etmiş olduğunu düşünmü­
yoruz. Ama Keh Lan kalkar da onun ihanet etmediğini bil­
diğimizi söylememizi isterse, o zaman çok şey istemiş olur. 
Çünkü düşünmekle bilmek arasında bir fark vardır ve bu 
farkı algılamamak sakıncalıdır. Eğer Keh Lan bizim bilme­
mizi istiyorsa, o zaman başvuracağı, güvenimiz olmamalıdır. 
O bize dış görünüşe değil, içteki gerçeğe bakmamızı söylü­
yor. Peki neden dış görünüşe bakmamıza. izin vermek is­
temiyor? Dış görünüş aldatabilir, ama bunun yanı sıra ka­
nıtlanabilir de. İçteki gerçek ise kanıtlanamaz, yalnızca böy­
le bir gerçeğin varlığına inanılabilir. Keh Lan, bizim bilme­
mizi sağlayabilecek durumda iken, yalnızca inanmalda ye­
tinmemizi mi istiyor? Keh Lan, çok iyi niyetli olabilir, da­
vamızı olanca gücüyle savunmuş da olabilir; ama bizi dü­
şünmeyi bilmenin yerine koymaya iterse bize kötü bir alış­
kanlık edindirmiş olur. 
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İNANILMASI KOLAY OLANI SÖYLEMEK, 
DOCRUYU SÖYLEMEKTEN DAHA KOLAYDIR 

İnsan çoğu kez kanıtlayamayacağını inanılır kılmaya 
çalışır. Bunu yaparken de doğruya olan tutkusunu ileri sü­
rer. Ama ne yazık ki, doğru olan, her zaman inanılabilir ni­
telikte değildir. Bu nitelik, ancak bir takım küçük doğru­
dan saprnalarla sağlanabilir. Böylece insan ancak denenmiş 
inandırrna yollarına başvurarak inanç uyandırabi!eceği an­
da yalan söylerneye başlamış olur. Me-ti, şöyle der: Dostu­
rnun bana değil, kendisine inanmasını sağlamak:, benim 
açırndan daha dikkatli bir davranıştır. · 

KÖTÜ ALlŞKANLlKLAR 
Me-ti, şöyle der: Gitmekle vanlamayacak yerlere git­

rnek, konuşrnayla çözürnlenerneyecek sorunlar üzerinde ko­
nuşmak, düşünmekle çözürnlenerneyecek sorunlar üzerinde 
düşünrnek - bütün bunlar, vazgeçilmesi gereken alışkan­
lardır. 

ÖLÜM ÜZERİNE 
Me-ti, dostumuz An-çe'nin ölüş biçimine hayran kalmış­

tı. An-çe ölüm döşeğindeyken birkaç kolay cebir problemini 
çözmeye girişrnişti. Bunlar üzerinde çalışırken de son ne­
fesini vermişti. Me-ti, şöyle dedi: «Ya ölüm üzerinde düşün­
meyi tarnarnlarnıştı, ya da bu sorunun çözürnlenebilir sorun­
lardan olmadığına karar vermişti.» Me-ti'ye böyle bir dü­
şünce biçimi derinlikten yoksun değil midir, diye sordu­
ğumda, şu karşılığı verdi: «İnsan nehri geçrnek zorunda ka­
lınca, sığ bir yer arar.>> 

ME-Tİ'NİN öCünü 
Me-ti, şöyle dedi: «Giden bir dost bile olsa, arkasından 

kapıyı kapamak gerekir, yoksa içersi soğur.» - «İçersi bun­
dan daha fazla soğuyarnaz>>, diye yanıtladı Kin-yeh. «Hayır, 
soğuyabilir», diye karşılık verdi Me-ti. 

H EP ŞÖYLE SOR: öCRENMENİN YOLU NEDİR? 
Me-ti, şöyle dedi: Değer verdikleriınİzin gözlerindeki kor­

ku da bize bir şeyler öğretİr. 
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Mİ-EN-LEH, ŞÖYLE DEDi: İNSAN GERÇEK 
KADAR KÖKTENCİ OLMALIDIR 

Mi-en-leh, sürekli olarak iktidar sahiplerinin köktenci­
lik ve yürekliliği üzerinde dururdu. Şöyle derdi: «Bakın bir, 
ne büyük sakıncaları göze alıyorlar, nasıl tüm gelenekleri 
bir yana bırakıp kendi kutsal varlıklarını ateşe atmaktan 
çekinrniyorlar, özveri yoluyla yararlar elde edebilme ya da 
zararları azaltabilrne söz konusu olduğunda, kendilerini na­
sıl sakınrnıyorlar. iktidarın nasıl kullanılacağını onlardan 
öğrenin.» 

Me-ti, şunu öğretirdi: Köklü değişimler, çıkmaz sokak­
larda gerçekleştirilir. 

ME-Tİ'NİN SEVMEDİKLERİ 
Me-ti, yılbaşını kutlarnayı, veda etmeyi, yaş gününde 

armağanlar vermeyi sevrnezdi. Sonra rnutsuz insanları gör­
meyi, gelecek için planlar kurmayı, başarılardan zevk al­
mayı, yenilgilerden ötürii yakınmayı, kısa dakikaların tadını 
çıkarmayı, hazırlıksız konuşmayı, konusuz konuşmayı ve 
doğanın güzelliklerine dikkatinin çekilmesini sevrnezdi. Şöy­
le derdi: Gerçek dönüm noktalarını kavrayabilrnek, zaten 
yeterince zordur. 

«GERÇEK KADAR GÜZEL» 
Ki-en-leh, zaman zaman «gerçek kadar güzel» benzet­

mesini kullanırdı. Biri ona öfkeyle şöyle dedi: İnsan gerçeği 
hep bilebilseydi, o zaman pek çok çirkin şey bilirdi. Ki-en­
leh, bu  söze karşı çıktı. 

DUYGUSAL DALGALANMALARlN DENETİMİ 
ÜZERİNE 

Me-ti, şöyle dedi: Bize gençliğirnizde aklırnıza güvenme­
ınizi öğrettiler; bu iyi bir şeydi. Ama bize duygularırnıza 
güvenrneyi de öğrettiler ki, işte bu iyi değildi. Duyguları­
rnızın kaynağı da akıl yoluyla vardığımız yargıların kaynağı 
kadar kirlidir; çünkü o da insanların saldınlarına açıktır ve 
gerek bizim, gerekse başkalarının eliyle sürekli olarak kir-
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letilir. Acırna duyduğurnuzda, bu duyguyu kurbanını elin­
den kaçırdığı için hıçkıran haydutla, haydutun elinden ka­
çan ve daha uzun olan yanlış yoldan geçrnek zorunda kal­
dığı için hıçkıran kurbanıyla paylaşmış oluruz. Bir kurşun 
kalemin ucunun kırılması çoğu kez bizi bir vergi bildiri­
rninden daha çok öfkelendirir. Korkuya gelince, herkes ken­
disi dışında bir şeyden korkar; ve bu duygunun öldürdüğü 
insanların sayısı, korkusuzluğun öldürdüğü insanların sa­
yısından çoktur. Bize hep duygularırnızın özgün nitelikte ol­
duğu söylenir; oysa duyguların gerek uyandırılrnası, gerekse 
değişime uğraması o denli kolaydır ki! Birbirine çok ben­
zer oluşurnlar, farklı zamanlarda çok farklı duyguların do­
ğumuna yol açar; aynı zaman parçası içersinde halkın de­
ğişik kesimlerindeki duygular da birbirinden çok farklı­
dır. Bir kesimin sevindiğine öteki kesimden olanlar üzülür­
ler, ya da pişmanlık duyarlar. Bunları ve daha pek çok de­
neyi herkesin yaşamış olmasına· karşın, gerçek ve sürekli 
aynı kalıcı duyguların bulunduğuna ilişkin kör inanç in­
sanlar arasındaki varlığını korur. 

Akıldan yoksun duygu dalgalanmalarının bulunduğunu 
varsayrnak, akıl sözcüğünden yanlış bir şey anlamak olurdu. 

KAVRAMLAR KATALOGU 
Doğa 

Doğa denince, yaratıcısı insan olmayan her şey anla­
şılır; bunun yanı sıra, bütün bunlar varlığını sürdürrnek 
için ürernek zorunda olduğundan, yaratıcısı insan olmayan­
ların tümünün yaratıcısı da doğadır. Örümcek aynı doğa 
kavramını kullansaydı, onun için ördüğü ağ doğa sayılrna­
yacaktı; buna karşılık bir bahçe koltuğuna doğa gözüyle 
bakacaktı. Doğaya düşkünlüğün nedeni, kentlerin oturula­
bilecek dururnda olrnarnasıdır. Ama salt doğa da oturulabi­
lecek dururnda değildir. Toprak adamlarıyla denizcilerin 
doğaya olan sevgileri, her şeyden önce işiikierine duyduk­
ları sevgi, ya da ona olan alışkanlıklarıdır. Denizciler haklı 
olarak denizdeki yaşarnı sevdiklerini söylerler; belirtrnek 
istedikleri, belli bir uğraş ve belli bir toplumdur. Bir kentli 
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olan Me-ti, şöyle derdi: Doğa beni duygulandırmıyor, ama 
şu ya da bu doğayı (böylece belli yerleri göstermiş olurdu) 
seviyorum. 

Toprak 

Hu-ih, toprak kavramını sürekli olarak mistik bir an­
lamda kullanırdı. Kan ve topraktan söz eder ve bununla 
halkın inandığı gizemli güçleri belirtmek isterdi.Me-ti, top­
rağın ekilecek toprak anlamında kullanılmasını, ya da ve­
rimli, verimsiz, kurak, humuslu vb. gibi sıfatlarla donatıl­
masını öğütledi. Artık uzun bir süreden bu yana çiftçinin 
başlıca gereksiniminin toprak olmadığına, topraktan daha 
çok ya d a  en az toprak kadar gübreyi, makineyi ve serma­
yeyi de gereksindiklerine dikkati çekmek istedi. 

Halka dönük 

Me-ti, halka dönük kavramının hiç eleştiritmeksizin kul­
lanılması karşısında uyarır ve şöyle derdi: Bu kavramın 
yukardan bakan bir havası vardır. Şu ya da bu halka dönük­
tür, dendiğinde, bir şeyin halkın anlayabileceği denli kolay 
ve basit olduğu aniatılmak istenir. Ama insan açık konu­
şacak yerde halka dönük dil kullanırsa, çoğu kez belli halk 
kesimlerinin tembelliğine seslenmiş olur. İlericiler uzun bir 
süre içersinde denenmiş olan, baskıyı ve bağımlılığı dile 
getiren adetlerle savaşırlar. E debiyata gelince, bazı kişiler 
sık sık kendi dönemlerine önderlik eden anlatım biçimini 
halka dönük sayarlar. Başka deyişle, halkın artık bunu an­
layacak düzeye gelmiş olduğunu düşünürler. Herkesçe anla­
şılabilir ya da herkesin yapabileceği gibi sözcükler, halka 
dönükten daha iyidir. Ancak şunun ya da bunun halka dö­
nük yapılması gereğinden söz etmek de yararsız değildi. 

. ÖZE L ERDEMLER YARATAN ÜLKELER ÜZERİNE 

Me-ti, şöyle dedi : Bazı ülkeler yüreklilik, özverili olmak, 
adalet sevgisi gibi erdemler yetiştirdiği için çoklarında ÖVÜ· 
lür. Bana gelince, böyle ülkelere kuşkuyla bakarım. Bir ge­
mi için kahraman denizciler arandığında elimde olmaksızın 
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bu geminin çürük ve eski olup olmadığını soranm. Gemide 
çalışacak olan herkes iki kişinin işini birden görmek zorun­
daysa, o zaman ya gemicilik işletmesi batmıştır, ya da kısa 
yoldan zengin olmak istemektedir. Kaptanın bir dahi ol­
ması isteniyorsa, o zaman da aygıtları iyi çalışmıyor de­
mektir. 

KÖYLÜ VE ÖKÜZLER 

Me-ti, şöyle dedi: Hu-ih, halkın kahraman olmasını is­
tiyor. Köylünün beyni ne denli güçsüzse, öküzlerinin kas­
ları da denli güçlü olmak zorundadır. 

ERDEMSİZLİKLER NE ZAMAN ÜN KAZANlR? 

B i r  ülkede bazı erdemsizliklerin ün kazandığı da olur. 
Acımasızlık, bağnazlık, utanmazlık, sömürü, savaş tutkusu, 
ulusal bencillik, eleştiri düşmanlığı vb. gibi erdemsizlikler 
belli bir ölçüde halk arasında bile sevilir. Göğüs geçirilerck 
bu erdemsizliklerin gerekli olduğu söylenir. «Neden gerek­
lidir?» diye sorulduğunda, örneğin yönetenlerin tembelliği, 
bencilliği, aptallığı gibi bir takım erdemsizliklerin çok uzun 
süre varlığını sürdürmüş olduğu yolunda karşılık alınır. Bu 
durumda mutsuz kılınmış bir ülke için bir takım olağan­
üstü koşulların varlığı gereklidir hiç kuşkusuz. Ama yapı­
labilecek en iyi şey, yeni erdemsizlikleri uygulamaya koy­
mak değil, eskilerini ve bunlara yol açmış olan durumları 
ortadan kaldırmaktır. 

ÖZEL ERDEMLERİ GEREKLİ KlLAN DURUMLAR 

Me-ti, özel erdemler isteyen ülkelere karşı çıktığında, 
öğrencileri ona şöyle sordular: Özel erdemler istendiğinde 
greve mi gitmek gerekir? Me-ti, hemen şöyle karşılık verdi: 
Halk, özel erdemler ortaya koymaktan kaçınamaz. Halk ik­
tidar sahiplerinin elinde oyuncak olduğu sürece, iktidarda­
kileri devirmek için bu erdemleri ortaya koymak zorunda 
kalacaktır. Özgürlük tutkusu, adalet duygusu, yüreklilik, 
satılmazlık, özveri, sıkıdüzen - bunların tümü bir ülkeyi 
içinde yaşanılması için özel erdemiere gerek duyulmayacak 
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denli değişfirebilmek için gereklidir. Bu tür olağanüstü ça­
balan gerekli kılan da zaten koşulların kötülüğüdi.ir. 

ÖZEL ERDEMLERİ GEREKSiNMEYEN ÜLKE 
Halkının kendi kendisini yönetebildiği ülke olağanüstü 

iyi bir yönetimi gereksinmez. içersinde baskı di.izeııinin 
barınamadığı bir ülkenin çok büyük özgürlük tut k ustına 
gereksinimi yoktur. Adaletsizlik varlığını duyurmadığı sü­
rece, özel bir adalet duygusu da geliştirilmeyecektir. Savaş­
maya gerek yoksa, yürekli olmak da gereksizdir. Kurumbır 
iyi olunca, insanın çok iyi olması zorunlu değildir. Böyle bir 
durumda doğal olarak insana çok iyi olabilme olanağı ha­
zırlanmış olur ve insan ne kendisine, ne de başkalarına acı 
çektirmeksizin özgür, adil ve yürekli olabilir. 

YAZARLARA DEVLETiN BACLADICI AYLIK ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi: Devletin belli yazariara bağladığı onur 

aylıklarına ilişkin bazı kuşkularım var. Yazar, bir yapıtıyla 
devlete özel bir hizmette bulunmuşsa, ona böyle bir aylığın 
bağlanması yerinde olabilir; burada ulusal değil, devlete ya­
pılan hizmetten söz ediyorum. Ama yalnızca güzel yapıtlar 
yaratıldığı için aylık bağlanmasını haklı bulmuyorum. Dev­
let, karşılıksız armağanlar veremez ve ulusu kültürel alan­
da temsil etmeye kalkışmaktan kaçınmalıdır. Öte yandan 
yazarlar da, bir hizmette bulunmaksızın devletten bir şey 
alma hakkına sahip değildirler. Aksi tak·dirde kendilerini 
devlete sakıncalı biçimde bağımlı kılmış olurlar. Devlet, ya­
bancı dillerden yapılacak çevirilere para ödeyerek yazarla­
rı destekleyebilir. Bu, beceri isteyen bir uğraştır, kolayca 
denetlenebilir ve denetimi de sanat anlayışını destekler. On­
dan sonra yazarlar kendi yapıtıarına istedikleri yeniliği ge· 
tirebilirler ve kimse onları bu yüzden açlığa mahkum ede­
mez - örneğin eski sanat yapıtlarını sevenler böyle bir şey 
yapamaz ! Çeviride yansıyabilecek yenilikler her zaman sı­
nırlıdır ve özellikle denetlenebilir niteliktedir. Bu yol iz­
lendiği takdirde, yazarlar da kendi yapıtlarını başka zaman­
larda yaşamış ya da başka dillerde yazmış yazarların yapıt-

99 



larıyla karşılaştırma olanağını elde ederler. Aldıkları para­
yı da ulusa yaptıkları yararlı hizmetler karşılığı almış olur­
lar; çünkü iyi çeviriler her edebiyat için çok büyük önem 
taşır. Buna ek olarak yabancı dilleri öğrenmek zorunda ka­
lırlar; bu en azından kendi dillerini daha iyi tanımaları yö­
nünden yararlıdır. Devlet çevirilere karş ılık para ödemek­
le, yeni yapıtların yaratılmasına yeterince katkıda bulunmuş 
olur. 

BİR ARMACAN VERMEK 

Me-ti'nin öğrencileri, öğretmenlerine ne armağan edebi­
leceklerini düşünüyorlardı. Birinci öğrenci, Me-ti 'ye üretim 
yapmasını sağlayacak bir armağan almaya karar verdi. İkin­
ci öğrenci, öğretmeni öğrettiklerinin üretime yaradığını gö­
rebilsin diye, öğretmenine kendi ürettiği bir şeyi vermek­
ten yana çıktı. Üçüncü öğrenci ise şöyle dedi : Ben ona bir 
armağanı armağan edeceğim. Göğsü hasta olan Ug-ge'ye ar­
mağan edebileceği iyi ısıtan bir yelek vereceğim ona_ Me ­
ti'yi en çok böyle bir armağan sevindireccktir. 

[DEVLET ELiYLE İŞLENEN SUÇLARIN GİZLENMESİ 
ÜZERİNE] 

Yöneticilerin korkunç suçları günlük yaşama girer gir­
mez göze çarpmayan bir görünüme bürünür. Yönetim aygı­
tı hem suç işler, hem de tüm zorunlu ve geciktirilmesi ola­
naksız işleri görür, başka deyişle yönetim aygıtı yararlı ola­
nı yapmayı da bir ayrıcalık olarak kendine saklamış tır. Va­
kit akşam olup da aygıtın işlemesi durduğunda, bu aygıtın 
insanlardan oluştuğu ortaya çıkar_ Gerçekte hepimizin bu 
aygıtla şu ya da bu derecede bir akrabalığı, hısımlığı ya da 
yakınlığı vardır. Akşam olduğunda yargıç da ellerini yıka­
yaniann arasına karışır ve uğraşının bıraktığı izleri temiz­
lemek için kanlı ellerini başkalarının kullandığı muslukta yı­
kar. Ellerini yıkarken herkesin kullandığı suyu kulfanır. Pi­
posunu yaktığında, suç işledikten sonra pipo tüttüren bir 
suçlu değildir (böylesi çok utanmazca bir davranış olurdu) ;  
ortada yalnız suç işlemiş b i r  tütün tiryakisi vardır (ki böy-
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lesine ancak ne yazık denebilir). Leipzig'te tanık olduğumuz 
türden gösteri niteliğindeki büyük davalarda (*) başlangıç­
ta, yani dava sürerken insanı tedirgin eden izlenim, yetkili­
lerin davalılar aleyhine kanıt yığına çabaları, davanın biti­
minden sonra başka bir düzeyde görünrneğe başlar : Har­
canmış çabalara semeres.ini vermiş çabalar gözüyle bakılır. 
Kanıt seçiminin tek amacının sanıkları mahkum ettirmek 
olarak göründüğü sıralarda çalışmalara kuşkuyla bakıyor­
duk. Ama sonra amaç gerçekleştirildi, karar verildi, ve or­
tada bizi yatıştıracak kadar kanıtın var olduğu ortaya çıktı. 

Nİ-EN'İN DAVALAR! 
İşçilerin ve köylülerin devleti olan Su da kuruluşundan 

onbeş yıl sonra Tui'lerin (**) etkisi altına girdi. Çok büyük 
bir görev olan Büyük Düzen'in kurulması görevi, görüşler 
arasında büyük ayrılıklara yol açtı, bu da Tui'lerin ortaya 
çıkışına neden oldu. 

Ülke bu sıralarda Ni-en ve To-çi tarafından yönetilmek­
teydi. Ni-en ülkede yaşıyordu. To-çi ise-denizin ötesinde, çok 
uzaktaydı. Ama her ikisinin güçleri aşağı yukarı eşitti. Ni-en, 
ülkede olup bitenlerin tümünü savunurken, To-çi her şeyi 
yeriyordu. Ni-en ülkede yapılanları kendisinin yaptığını söy­
lerken, To-çi, yapılanların yapılmamasını öğütlediğini ileri 
sürüyordu. Gerçekte ise To-çi'nin istediği, Ni-en'in ise iste­
mediği pek çok şey olmaktaydı. Olayların akışını etkileye­
bilen, halinden memnundu, ama bu arada hallerinden mem­
nun olmayanlar da olayların akışını etkileyebiliyorlardı. 
To-çi, sürekli olarak Ni-en'in büyük gücüne dikkati çekiyor­
du, Ni-en ise neredeyse To-çi'nin büyük gücünden başka bir 
şeyden söz etmez olmuştu. Tui'lerin bir kısmı Ni-en'i halk-

( * ) Burada Dimitrof'un yargılandığı ünlü <ı:Reichstag yan­

gını davasmndan söz ediliyor: ( Çev.) 

( **) Brecht, «TUi) sözcüğünü Almanca « aydın» (lntellektuel) 

sözcüğünden türetmiştir. Sözcüğü «Tellek:t-uell-im> olarak par­

çalanmış, her parçanın baş harifini kullanarak .cTubyi türet­

miştir. (Çev.) 
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lann babası, Toçi'yi de halkların düşmanı diye nitelendirir­
ken, öteki kısmı bunun tam tersini yapıyordu. Ve Tui'lerin 
tümü birbirlerini sözcüğün en kötü anlamında Tui'ler ola­
rak adlandırıyorlardı. 
TO-Çl'NİN KURMU 

To-çi, şöyle dedi : Su çok geriydi. Sosyalizm hakkında 
Su'daki uygulamaya bakarak yargıya varmamak gerekir. İş­
çiler düşmana yenilen ve çoğunlukla köylülerden oluşan or­
dunun yardımıyla yönetimi ellerine geçirdiklerinde, çok ge­
ri bir endüstri ve çok kötü bir tarım buldular. İşçi ve köylü­
lerle birlikte burjuva sınıfı da ezilmişti. İşçiler devrim sı­
rasında bunların en iyilerini belirttiler. Çok büyük bir güç 
kazanan Mi-en-leh'in derneği, işçilerin ve en yoksul köylü­
lerin yardımıyla endüstriyi kurmaya ve tarımı yenilerneye 
girişti; bu girişimleri başka ülkelerde burjuva sınıfı yap­
mıştı. Dernek bir süre komşu ülkelerde devrim yapılmasını 
beklediyse de, bu gerçekleşmedi. Yeniden kuruluş için geniş 
ölçüde burjuva çabası ve bilgi gerekliydi; bilgi ise tüm ülke­
lerde burjuva sınıfındaydı. Varlıklı köylülerle burjuva fikir 
işçilerine karşı girişilen savaşımla, iktisat alanındaki plan­
lama derneğin gücünü sürekli artırıyordu. İşçiler açısından, 
partinin varlıklı köylülere ve burjuva kafa işçilerine karşı 
buyruk verme gücüne sahip olması, bunları bastırabllmek 
için, işçilere karşı aynı güce sahip olması ise yapılan plan­
lamayı gerçekleştirebiirnek için gerekliydi. Burjuva işveren­
lerinin birbirleriyle yarışmasının yerini şimdi endüstriyi kur­
ma çabasında olan işçilerin yarışması almıştı. Böylece gelir­
ler arasındaki farklar da büyümüştü. Bireyin sorunları ve 
özgürlüğü açısından daha çok eksikler vardı. Sanat ve fel­
sefe çok aşağı düzeydeydi_ Özellikle devlet başkanının duru­
mu, sınıflar arasındaki savaş şiddetlendiğinde savaşı yürü­
tebilmek için iktisat alanının planlandığı burjuva devletle­
rinin devlet başkanlarınınkine belıziyordu. Ama bu devlet­
ler sınıf farklarını sürekli kılmayı, üretimi kesinlikle sınır­
lamayı ve devleti kalıcı kılınayı amaçladıklarından, aradaki 
farklar yine de büyüktü. Çünkü Su'daki amaçlar bunlar-ın 
tam tersineydi. Ama Su'da istenen hedeflere ulaşılabilip ula-
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şılamayacağı da belli değildi. Ana sorun şuydu : Başka ül­
kelerden yardım görmeksizin üretimi, sınıf farklarının ve 
dolayısıyla devletin gerekliliğinin ortadan kalkmasını sağla­
yabilecek çapta artırma olanağı gerçekten var mıydı? Her 
şey derneğin temeline bağlıydı, ama bu temel henüz halk 
içersinde genişlernemiştİ ve çok daha fazla genişletilebilip 
genişletilemeyeceği bir sorundu. Derneğin işbaşma gelme­
sinden yirmi yıl sonra hapishaneler hala doluydu; ölüm ce­
zalarına ve davalara ise eski üyelerinin bile adlan karış­
maktaydı. Burjuva ülkeleriyle savaş tehlikesi alabildiğine 
yoğunlaşmıştı. 

SU'DAKİ ÇELiŞKiLER 
Me-ti, Su ile ilgili olarak şöyle dedi : Su'daki derneğin 

Büyük Düzen'i. kurma kararı, Su halkının üzerine bir kara­
basan gibi çöktü. İnsanlar ilerici eğilimiere ayak uydurama­
yıp sendeliyor. Ekmek, öylesine şiddetle halka fırlatıhyor 
ki, kimileri bu ekmeğin altında kalıp ezilyor. En iyi işler ki­
mi zaman alçaklar tarafından görülüyor, erdemli kişilerin 
ilerlemenin önüne geçişlerine ise ender rastlanmıyor. 

KİN-YER'İN SANAT SINAVLARINA 
İLİŞKİN DÜŞÜ 

Kin-yeh, bir defasında halk dostu bir yönetimin, yazar­
lıkla uğraşanların giderek artması üzerine, bu sanatı yap­
mak isteyenler için çok sıkı sınavlar koyduğunu düşünde 
gördüğünü anlatmıştı. Kin-yeh'in düşünde adaylar bir pazar­
dan geçirilip salona sokulmuşlardı ve kendilerinden gördük­
lerini bir kağıda yazmaları istenmişti. Kağıtlar bittikçe me­
murlar bitenleri toplayıp yenilerini veriyorlar, adaylar da 
gözlemlerini yazmayı sürdürüyorlardı. Bu iş birçok kez yi­
nelendikten sonra, sonunda ancak belli sayıda kağıt dal­
durahilmiş olanların resmen yazarlık yapmasına izin veril­
di. Bu önlemden sonra koşullar biraz düzeldi, ama yine mcr · 
nun edici bir düzeye gelemedi. Bunun üzerine hükümet, yal­
nızca birinci sınavı başarmış olanlar için bir sınav daha 
düzenledi. Bu kişilere doldurdukları ilk sınav kağıtları ile 
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birlikte bir tek büyük kağıt verildi ve gözlemlerini bu ka­
ğıt üzerinde özetlerneleri istendi. Daha sonra bu kağıtlar 
toplandı ve aynı amaçla daha küçükleri dağıtıldı. Bu sınav­
lar birkaç kez yinelendi; kağıtların boylan da giderek kü­
çüldü. Sonunda ancak en çok sayıda gözlemi en kısa yaza­
bilenlerin yazarlıkla uğraşmalarına resmen izin verildi. Kin­
yeh'in anlattığına göre, düşünde bu sınavları yalnızca kerı­
dici ve kendisinden başka dört kişi başarmıştı. Bu dört ki­
şiden üçünü ise tanımıyordu. 

ŞEYLERiN AKIŞINA İLİŞKİN DÜŞÜNCENİN 
SAKINCALARI 

Gelişme yanlıları çoğu kez şu andaki duruma ilişkin 
yeterince bilgi sahibi değildirler. Şimdi var olanın nasılsa 
geçeceği düşüncesi yüzünden şimdiyi önemsemezler. Tüm za­
man dilimlerini birer evre olarak görüp düşüncelerinde bu 
evrelerin süresini kısaltırlar_ Devingenlikleri, onlara şu an­
daki varoluşlarını unutturur. Badanacının henüz iktidarı 
elinde bulundurduğunu görmelerine karşın, <<Şimdilik ikti­
darda» derler, ve onun iktidarda bulunuşunu o denli sakm­
calı görmezler, bu iktidarın çöküşünün tohumlarını daha 
şimdiden içinde taşıdığını düşünürler. Geçici olan, bu nite­
liğinden ötürü sakıncalı görünmez gözlerine, oysa geçici ni­
telikteki de öldürücü olabilir. Hem sonra, bir şey geçici 
olmaya zorlanmalı ki geçip gitsin, öyle değil mi? 

KLASİKLERİN EN BÜYÜK İŞLERiNDEN BiRi 

Klasiklerin, durumun değiştiğini gördüklerinde kimse­
nin cesaretini kırmasına gerek kalmaksızın ayaklanmadan 
vazgeçmeleri, yaptıkları en büyük işlerden biri oldu. Bu ki­
şiler, ilerde ezenlerin ve sömürenlerin yine güç kazanacak­
larını söyleyerek çabalarını buna göre ayarladılar. Ama böy­
le yapmaları yüzünden ne egemen sınıflara olan öfkeleri 
azaldı, ne de onları devirme çabalan yoğunluğundan yi­
tirdi. 

BÜYÜK DÜZENE ÇACRILAR 
[ ... ] açlığa, soğuğa ve güvensizliğe eşlik eder. Büyük 

Düzen, Büyük Düzensizliğin merkezlerinde kurulur. 



BÜYÜK YÖNTEM ÜZERİNE 

Üstad Hegel, şöyle öğretir : Var olan her şey, aynı za­
manda olmadığı için vardır, başka deyişle olduğu ya da son 
bulduğu için vardır. Gerek oluş, gerekse sona eriş, varlığı 
ve varolmamayı birlikte kapsar. Oluş, sona erişe, sona eriş 
ise oluşa dönüşür. Son bulmakta olan şeyden başka bir şey 
oluşur, oluşan şeyin içersinde ise bir başkası son bulur. 
Böylece ne şeylerde, ne de onları gözlemlcğcnde dinginlik 
vardır. Daha konuşurken kendi kendini dcğiştirirsin; senin 
yanın sıra da üzerinde konuştuğun şey değişime uğrar. 
Ama her yeni şeyin içersinde eski bir şeylerin bulunması­
na karşın, yeni ve eski şeylerden söz etme olanağı rahatlık­
la vardır. Büyük Yöntemi doğru uygulayanların konuşma 
biçimi belirsizleşmez, ama daha belirginleştir. 

Üstad Hegel, şöyle dedi : Şeyler olaylardır. Durumlar 
süreçlerdir. Oluşumlar geçişlerdir. 

ME-Tİ'NİN KUŞKU TUTKUSU 
Biri Me-ti'yi kuşkusundan, kuşku tutkusundan ötürü 

suçlamıştı. Me-ti, şöyle savundu kendini : Bana Büyük Dü­
zen'in gerçek bir yandaşı olduğumu söyleme hakkını kazan­
dıran tek neden, ondan yeterince kuşkulanmış oluşumdur. 

BÜYÜK DÜZEN'İ GERÇEKLEŞTiRMEK 
ÜZERİNE 

Birçokları, Ka-meh, En-fu ve Mi-en-leh'in sözünü etmiş 
oldukları Büyük Düzen'den, var olan tüm düzenierin ya da 
düzensizliklerin tersine bir düzeni, gerçekleştirilecek, yapıl­
ması tamamlanmış bir planı anlarlar. Şu anda düzensizliğin 
içinde bulunduğumuz ve düzeni planladığımız kuşkusuzdur, 
ama yeni, eskiden çıkar ve eskinin bir sonraki aşamasıdır. 
Bizim asıl yaptığımız, içine girilmesi olanaksız, şimdikin­
den tümüyle bambaşka bir şeyi geçerli kılmaya çalışmak 
değil, bir sonraki adımı atmaktır; başka deyişle sonucu şim­
di var olandan _çıkarmaktır. Yeni, eskinin değiştirilmesin­
den doğar. Klasikler, çağlarının düzensizliğini, bir zaman­
lar büyük güçlüklerle ve zorla kurulmuş olan, daha önceki 

105 



bir düzenin değiştirilmesi, ilerletilmesi ve geliştirilmesi ni­
teliğini taşıyan bir düzen olarak kavramış ve göstermişler­
di. Bundan ötürü Büyük Düzen'in bir çırpıda, bir günde, 
alınacak bir kararla kurulması beklenemez. Büyük Düzen'in 
getirilmesi, karşıtları ona karşı kuvvet kullandıklarından, 
bir kuvvet eylemidir ve bu kuvvet halkın çoğunluğunca kul­
lanılır; ama düzenin kuruluşu uzun bir süreçtir, bir üre· 
timdir. 

iŞBÖLÜMÜ ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi: işbölümü bir ilerlemeyi sergiler hiç 

kuşkusuz. Ne var ki, şimdi bir baskı aracına dönüştürüldü. 
Bir işçiye her şeyden önce iyi bir otomobil montajcısı olma­
sı söylendiğinde, bununla ondan örneğin ücretinin saptan­
masını başkalarına, bu işi iyi bilenlere, iyi iş adamlarına 
ya da iyi politikacılara bırakması isteniyor. Doktora her şey­
den önce iyi bir verem uzmanı olması söylendiğinde asıl is­
tenen, doktorun vererne yol açan konutların yapımı soru­
nuyla ilgilenmemesi. işbölümü, sömürü ve baskının da san­
ki işbölümünün bir gereği olarak bazılarınca görülmesi ge­
rekli bir iş gibi varlığını koruyabildiği koşulları gerçekleş­
tiriyor. 

BiREYLERiN VERİMLiLiCi ÜZERİNE 
Üretim, bizdeki işbölümünün biçimi yüzünden verimli­

liği önleyen bir sistem olup çıkıyor. İnsanlar kendilerine 
hiçbir şey ayıramaz oluyorlar. Hepsine birer damga basılı­
yor. Zaman öylesine dolduruluyor ki, önceden kestirilmesi 
olanaksız herhangi bir şeye zaman kalmıyor. Çok şey iste­
niyor. istenınemiş olana karşı ise savaşım veriliyor. Böy­
lece insanların belirsiz, korkunç ya da zincirlenemez hiçbir 
yanlan kalmamış oluyor. Onları her yönleriyle belirli, elleri 
kolları bağlı ve güvenilir kılıyorlar ki, boyunduruk altına 
ahnabilsinler. 

B URJUVA DÜNYASINDA HALKIN TEMSİLl 
Me-ti, şöyle dedi: Halkın temsili, büyük bir aldatmaca-
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dır. Üretimle de hiçbir ilgisi yoktur. Vatandaşlar birer üre­
tici olarak temsil edilmezler. Doktorların iyileştirici olarak, 
mimarların yapı inşa edenler olarak, mühendislerin buluş 
tici olarak temsil edilmezler. Doktorların iyileştirici olarak, 
köylülerin hayvan yetiştiren ve buğday ekenler olarak tem­
sil edilmeleri söz konusu değildir. Bunların tümü de temsil­
cilerini, birbirine düşman sınıflar olarak scçcrlcr. Varlıklı­
ların aracı olan bazı politikacılar doğal olarak mesleklere 
göre temsili önermişlerdir; önerirken uc meslek temsilcilc­
rini sanki çeşitli sınıflar yokmuş gibi scçtirmişlcr<.lir; ama 
bu, aldatmacanın daha da büyük boyutlara varmasından 
başka bir sonuç doğurmamıştır. Çünkü gerçekte çeşitli sı­
nıflar vardır. Önerilen temsil ortakhkları kurulduğu takdir­
de, yararları birbirinden çok farklı olan kişilerden oluşa­
caktır. Bu kişiler de değişik nedenlerle, değişik amaç ve 
isteklerle üretim yapacaklardır. Bu durumda egemen sınıfın, 
herkesin üretimini yalnızca azınlıkta olan varlıklılam ya­
rar sağlayacak biçimde düzenlemesi de çok kolaylaşacaktır. 
Üretim yalnızca bir azınlığa yarar sağladığı sürece halkın 
mesleklere .�öre temsili hiçbir anlam taşımayacaktır. Çün­
kü bu tür bir temsil, yalnızca üretimi kısıtlamakta yarar 
gören sistemin sağlamlaşmasına katkıda bulunacaktır. Ama 
sınıflar ortadan kaldırılırsa, o zaman üreticiler temsilcile­
rini üretici olarak seçebilirler ve üretimi bir azınlık yerine 
herkese yarar sağlayabilecek biçimde düzenleyebilirler. 

HALK EGEMENLİCİ ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi: Büyük değişim sırasında Mi-en-leh ve 

arkadaşları, güçlerini insanları inandırabildikleri ölçüde 
artırdılar. Mi-en-leh'in buyrukları kısaca dile getirilmiş 
inançlardı. Mi-en-leh, düşmanlarının çokluğunun onu buy­
ruk verrneğe zorladığını söyleyemezdi. Düşmanlarının çok 
oluşu, onu inandırmaya zorluyordu. Ni-en'in düşmanı az ol­
duğu için o buyruk veriyordu. 

İNANÇ (Sözcüğün yeni anlamı) 

Halk egemenliğinden söz edebilmek için inanç sözcüğü-
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ne yeni bir anlam vermek zorunluluğu vardır. Sözcük in­
sanları inandırma anlamına gelmelidir. Halk egemenliği, ka­
nıtların egemenliği demektir. 

RO-Pİ-YEH'İN SONU 

Ro-pi-yeh'in düşmanları, tehlikeli görünmek kendileri 
için tehlikeli olduğu anda Ro-pi-yeh için tehlikeli oldular. 

YILDIRI ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi: Yıldın, korkuyu da, yürekliliği de ar­

tırır; her ikisi de diktatörler için çok tehlikelidir. 

GÜVENİN 1'ÜKENMESİ ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi: Halkın güveni, ona başvuruldukça tü­

kenir. 

iNATÇI SANATÇI 
Me-ti, kuzey eyaletlerinden birindeki bir halkevinde gü­

zel bir resim gördü. Resimde erkekli kadınlı, değişik yaşlar­
da ve çok yoksul sekiz kişi canlandırılmıştı. İçlerinden biri 
ötekilerine bir kitaptan ders vermekteydi. Ressam, resmin 
yanına bir de tahta levha asmıştı. Levhanın üstünde Ki-en ­
leh'in «Öğrenmeye Övgü» adlı şiiri yazılıydı. Me-ti, işçilere: 
«BU resmi nereden buldunuz?, diye sordu. İşçiler gülerek: 
uOnu bize sanatçının biri zorla sattı», dediler, «bakın, bu­
radaki diğer resimleri» - bunu söylerken öteki resimleri 
gösterdiler, öteki resimlerin t,ümü de birbirinden kötüydü ­
uhoşumuza gittiği için biz seçtik. Ama senin baktığın resmi 
ressamı zorla sattı. Bütün bir gün boyunca bize dil döktü, 
şiiri üç kez okudu, resimdeki her çizgiyi dikkatle planladı­
ğını söyledi, şu güzelliği ya da bu inceliği görüyor muyuz, 
diye bize soru üzerine soru yağdırdı. Sonunda içimizden 
bazılarını gerçekten resminin iyi olduğuna, bazılanın da en 
azından kendisinin gerçek bir sanatçı olduğuna inandırdı. 
Geri kalanlarımız da ondan bir an önce kurtulmak istiyor­
du, onun için resmi ve levhayı satın aldık. Acıdığımızdan, 
onu büyük bir düş kırıklığına uğratmamak için yaptık bu-
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nu; aynca ona yardırncı olmak da istedik, çünkü açlığın ne 
dernek olduğunu biliriz.:» Me-ti: «Anlıyorum», dedi, «adam 
gerçekten inatçı biriyrniş. Peki ama, madem resmi çoğunuz 
beğenrnerniştiniz, ressam halinden memnun olarak buradan 
ayrıldıktan sonra neden indirrnediniz duvardan?» İşçiler, ne 
karşılık vereceklerini bilemez gibi oldular. Sonra: «Aslında 
o tuhaf bir İŞ», dediler, «bu resim sanki onu yapanın inatçı 
karakterinden bir şeyler almış gibi. Asılı olduğu yerde ko­
nuşuyor. Üzerine beğenmeyen bakışlar çcvrildiğinde alınmı­
yor, ama indirmeye kalkışsaydık, bağırırdı hiç kuşkusuz. 
Şöyle de denilebilir: Savaşan bir resim bu. Kendisini be­
genenlerden bir demek oluşturdu. Üstelik ötekilerin varlığı­
m da istemiyor, öbür resimler buradan kaldırılsın istiyor.» 
Bu sözleri dinleyen Me-ti, neşeyle güldü: «Bence siz bu res­
mi sanatçıdan çok kendinize acıdığınız için alrnışsınız ve 
ona değil, asıl kendinize cömert davranrnışsınız.» 

BÜYÜK YÖNTEM (DOCA FELSEFESi) 

Bazılarınca klasikler bir doğa felsefesi kurrnuşlardır. 
Oysa gerçekte durum böyle değildir. Onlar şunun ya da bu­
nun nasıl düşünülebileceği konusunda bazı noktalar belirt­
tiler, ama asıl uğraşlan insanın doğasına yönelikti. Ü stad 
Eh-fu'ya gelince, o doğa üzerine bir şeyler öğretti. işçilere 
doğada da devrimierin olduğunu, böylece devrimierin doğal 
olaylar olarak kavranabileceğini gösterdi. Zaten üstad Eh­
fu genellikle işçilerin savaşımı ve toplumsal bakış açısı için 
doğadan çok iyi örnekler çıkarır. Onlara doğal görünürnle· 
rin tüm ilişkilerin çerçevesi içersinde incelendiğinde ne den­
li kolay anlaşılabileceğini, her şeyin varlığını sürdürebilmek 
için nasıl değiştiğini ve bu değişime rağmen rolünü nasıl bir 
süre sürdürdüğünü gösterir. Doğal kurumları çelişkili nite­
likleri ve eğilimleri içeren kururnlar olarak sergiler, canlı 
yaniarım bu çelişkilerin oluşturduğunu belirtir. Böylece iş­
çilere, onlara sık sık sözü edilen huzurun ve düzenin huzur­
suzluktan ve düzensizlikten doğduğunu, huzursuzluğun ve 
düzensizliğin huzura ve düzene gebe olduğunu öğretir. Şöy-
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le diyebiliriz: Üstad Eh-fu, doğaya ilişkin açıklamalar yap­
tığında, ezenlerle sömürenlerin yüzleri gülmez olurdu. 

Üstad Eh-fu, burjuva sınıfının burjuva devriminden 
sonra doğanın gözlemlenmesine ve mantığa ilişkin olarak 
edindiği ilkeleri, işçilere kendi devrimlerinde kullanabilsin­
ler diye iletti. 

BÜYÜK YÖNTEM (KAVRAMLAR ÜZERİNE) 
Özgürlük kavramını oluştururken, pek çok deneyi tek 

bir deneye indirgemiş oluruz. Odanın içi dumanla dolmuş­
tur ve kokmaktadır, buyurgan biri buyruk üzerine buyruk 
yağdırmaktadır, anne yalvararak bir şeyler istemektedir, 
ayakkabı ayağı sıkmaktadır. Böyle bir durumda bir takım 
önlemler alma gereği vardır. Kapalı odadan dışarı çıkıp ka­
pının önüne gitmek, ayaklanmayı örgütlendirmek, anneye 
para bulmak, ayakkabıyı çıkarmak gereği vardır. Özgürlü­
ğün seslenişi yükseldiğinde, pek çok şeyler yapma gereği 
vardır. Buyurganı devirmek istiyorsak, belki dumana ve 
kokuya boyun eğmek zorunda kalırız; ayağımızı sıkan ayak­
ka bı dan kurtulmak istediğimizde ise belki annenin yalvar­
malarından kurtulma zorunluluğunu duyarız. İnsan, özgür­
lük gibi bileşik ve genel bir kavramı kullanırken dikkatli 
olmak, dahası kılı kırk yarmak zorundadır. 

Bir şeyi av yoluyla ele geçirmek için öldürmek gerekiL 
Avianan şeyi yemek için ise soğumuş olan gövdeyi ısıtma 
zorunluğu vardır. Bir eşittir bir, diye bir saptama yaparsam, 
bir şeyi saptamış olurum - artık o şey kendi kendisiyle 
özdeştir, yalnızca kendisine benzer -, ama artık bilincirnde 
saliantıda olan bir şey değildir. Buna karşılık aynı şey ger­
çekte sallantıdadır, bağlaşıktır, tehlikeli girişimiere bulaş­
mıştır, geçici çözümler arasında devinir, ihanet eder, kovu­
lur, tehdit altında kalır, bencildir vb. Bu şeyin niteliklerini 
gözlemlerneyi sürdürürsem, o zaman bir nitelik daha sapta­
rım: Bu niteliğin özü, niteliklerin değişmesi, tanınamaz du­
ruma gelecek ölçüde azalması ya da çoğalmasıdır. 

Büyük Yöntem ancak kitle olayıarına ilişkin bir öğreti 
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olarak alındığında en iyi biçimde anlaşılır. Bu öğreti şeyleri 
hiçbir zaman tek tek ele almaz, onları gerek birbirine ben­
zer, gerekse birbirine karşıt şeylerden oluşan bir kitle ola­
rak göıiir ve ayrıca öğretinin kendisi onları kitleler içersin­
de eritir. Büyük Yöntem'de devinimsizlik, kavganın sınırın­
da yer alır. 

KAVRAMLAR KATALOCU 
Sıkıdüzen 

Me-ti'ye göre sıkıdüzen'den ancak itaat deyimi ile bir­
likte kullanılabildiği takdirde söz edilmelidir. B ir  fabrika­
nın işçiler arasında sıkıdüzen bulunmaksızın üretim yapa­
mayacağını her işçi bilir. Bu yüzden de işçi, sıkıdüzen söz­
cüğünü saygıyla kullanır. Ama bu sıkıdüzen, salt itaat kav­
ramını da içerir ve itaat olmaksızın fabrikaların ürettikleri 
işçilerden alınamaz. Yalnızca üretimden yola çıkılarak, so­
run yalnızca üretim açısından ele alınarak, daha eksiksiz 
bir sıkıdüzen'e, başka deyişle daha üretici nitelikte bir sık ı ­
düzen'e güçlü bir itaat ile erişilebilir. Pek çok devlet işinde 
ancak iyi işleyen bir yöntem için istenebilecek olan sıkıdü­
zen, yalnızca yönetimin üreticilikle ilgisi bulunmayan, da­
hası zararlı amaçları için istenir; çünkü yönetimler alabil­
diğine sıkıdüzen'den yoksundur ve itaat'i zorla sağlar. 
Yaşama alanı 

Hu-ih, ulus için yaşama alanı ister; bununla belirlilmck 
istenen, ulusun sömürebileceği alanlardır. Me-ti, bunu öl­
dürme alanı diye adlandırır. 

Nİ-EN'İN ANAYASASI 
Me-ti, Su anayasasının Ni-en'in adına bağlanmasına sal­

dıranlara karşı çıkarak şöyle der: Bu, gerçekten de sorum­
luluğunu hazırlayanın taşıması gereken bir anayasadır. Şu 
anda yeryüzündeki ilericiler iki kampa ayrılmış durumda. 
Bazıları Su'da Büyük Düzen 'in egemen olduğunu söylüyor, 
ötekiler bunun tersini savunuyor. Gerçekte her iki görüş 
de hem doğru, hem de yanlış. Büyük Düzen'in bazı öğeleri 
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getirilmiştir ve geliştirilmektedir. Bireylerin -çahşma araç­
ları üzerindeki mülkiyeti kaldırıldı; toprağa da bir çalışma 
alanı gözüyle bakıldığından ve toprak üzerindeki özel mül­
kiyet kaldırıldığından, kent ve kent dışı karşıtlığı da silin­
mekte. Çünkü şimdi toprak da büyük boyutlar içersinde iş­
lenebiliyor. Ancak dünya tarihinin bugüne değin gördüğü 
en ilerici sistem olan yeni sistem henüz çok kötü çalışıyor 
ve organik olmaktan uzak. Bu sistemin çok büyük bir ça­
bayı gerektirmesi, bireylerin özgürlüğünün sınırlarının çok 
daralmasına yol açıyor. Sistemi gerçekleştirme çabası henüz 
küçük küçük toplulukların bireylerince harcandığından her 
yerde zorlama var, ama halk egemenliği yok. Düşünce ve 
bağlaşma özgürlüklerinin bulunmaması, dalkavukluk ve ka­
mu makamlarının zorbalığı, B üyük Yöntem'in tüm öğele­
rinin henüz gerçekleştirilmediğini ve gelişme sürecinde bu­
lunduğunu kanıtlıyor. 

Nİ-EN'E GÖSTERiLEN BAGLILIK (2) 

Me-ti, şöyle dedi: Bazı kişiler, Ni-en'in birçok bakım­
lardan yararlı bir insan olduğunu bilir. Bunun onlarca bü­
yük önemi vardır. Bazıları da Ni-en'i bir dahi, insanların 
en büyüğü, bir tür tanrı olarak görür. Ama belki de bunun 
onlar için taşıdığı önem, Ni-en'in yararlı olduğunu bilme­
nin birinciler için taşıdığı önem denli büyük değildir. 

SU'DAKİ ÖZGÜRLÜKTEN YOKSUNLUK 
Me-ti, şöyle dedi: Duyduğuma göre B üyük Düzen'in ger­

çekleştirilmekte olduğu Su'da özgürlük yokmuş. İnsanlar 
orada yalnızca Büyük Düzen'i kurma özgürlüğüne sahipmiş. 
Ama bu kurma biçimi de özgür olmaktan uzak. Ne demeli 
şimdi buna? Büyük Düzen, özgürlüğün temeli değil mi? 
- Özgürlüğün insanların yaşam için en gerekli olan sey­
leri üretme biçiminden, bunu sağlarken gerçekleştirilen iş­
birliğinin türünden bağımsız olduğuna inanıldığı sürece, in­
sanların belirli özgürlüklerle, onlara şunu ya da bunu iste­
dikleri gibi yapma izninin verilmesiyle özgür kılınabilecekle­
rine de inanıldı. Ama bu yol, insanları özgürlüğe götürmedi. 
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BİRLİKTE ÇALlŞILANLARlN ZA YIF Y ANLARI 
Me-ti, şöyle dedi: Mi-en-leh, herkesin zayıf yanını bili­

yordu ve herkesle birlikte çalışabiliyordu. Ni-en ise çok az 
kişiyle işbirliği yapabiliyordu ve onların zayıf yanlarını ta­
nımıyordu. 

FiLOZOF KO'NUN SU'DA DÜZENiN 
KURULMASINA İLİŞKİN GÖRÜŞÜ 

Filozof Ko, işçi ve köylü sınıfının tarihin hiçbir döne­
minde Mi-en-leh'in ve derneğinin yönetimindeki Su'da oldu­
ğu kadar büyük başarı kazanmarlığını kabul ediyordu. Ama 
Mi-en-leh'in işçiler ve köylüler açısından kazandığı başarı­
ların kaynağı olan tutumunu ise, işçiler ve köylüler için ge­
lecekte büyük zararlar ve başarısızlıklar getirebilir nitelik­
te görüyor ve bunu belirtmeye önem veriyordu. Mi-en-leh, 
Büyük Dii.zen'i kurabilmek için çok güçlü bir devlet aygıtı 
oluşturmuştu; bu aygıt çok yakın bir gelecekte Büyük Düzen 
için kesinlikle bir engel olacaktı. Ko'nun en büyük korku­
su, düzenleyicinin, düzenin engeline dönüşmesiydi. Sözü ge­
çen aygıt gerçekten de çok kötü işledi ve giderek çürüdü. 
Saldığı kötü koku giderek daha yoğunlaştı. Toprağın çok 
büyük alanlarda ortaklaşa işletilmesi ve üretim alanında 
planlama gibi en büyük değişiklik ve ilerlemeler, devletin 
başında bulunan, bu önlemleri hem alan hem de önleyen 
çetelerin ortaya çıkarılmasına koşut olarak gerçekleştirildi. 
Ko'nun görüşüne göre Mi-en-leh'in aralarında görüş ayrılı­
ğı bulunan öğrencileri arasındaki (Ni-en ve To-çi arasında­
ki) çatışma, Mien-leh'in ilkelerinin eskimiş olduğunu kanıt­
lamaktaydı. Ne bu ilkelerin Ni-en tarafından gerçekleştiri­
len uygulaması, ne de To-çi'nin uygulamaya ilişkin önerileri 
önemli bir başarı getirebilmişti. Ko'ya göre To-çi yalnızca 
aygıt için başarısı çok tartışma götürür reformlar önermiş­
ti; asıl engeli bu öneriler oluşturmağa başlamıştı. Ko'nun 
kendisinin önerdiği ilkeler, Mi-en-leh'in ilkelerinin güçlü ol­
duğu noktalarda zayıf kalmıştı; ama Ko, yine de daha çok 
Mi-en-leh'in ilkelerinin zayıf yanlan üzerinde durur, ama 
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öğrencilerinden farklı olarak bu ilkeleri büyük bir saygıyla 
ele alırdı. 

Nİ-EN'İN DAVALARI 
Me-ti, Ni-en'i, dernek içersindeki düşmaniarına karşı aç­

tığı davalarda halktan çok güven beklediği için suçlar ve 
şöyle derdi : Benden kanıtlanabilir bir şeye inanmam (ka­
nıtlanmaksızın) istenirse, bunun, benden kanıtlanması ola­
naksız bir şeye inanmarnın istenmesinden farkı yoktur. Böy­
le bir şey yapmam. Ni-en, dernekteki düşmanlarını uzaklaş­
tırmakla halka yararlı olmuş olabilir, ama yaptığının kanı­
tını getiremedi. Kanıtlayamadığı davalarının halka zararı do­
kundu. Ni-en'in asıl yapması gereken, kanıt istenınesini öğ­
retmekti. 

Nİ-EN'İN iKTiDARI 
Me-ti, Kin-yeh'le, iktidarı kendi adına kullanan Ni-en 

üzerine konuşuyordu. Me-ti, şöyle dedi : Ni-en'in öğretmeni 
sayılması gereken Mi-en-leh, büyük değişimden önce işçile­
rin imparatorluk yönetiminden kurtulabilmesi için burjuva 
sınıfına yardım etmeleri gerektiğini düşünüyordu. Ona gö­
re işçiler henüz bir halk egemenliği içersinde büyük meka­
nizmayı kurabilecek düzeyde değildi. Daha sonra işçiler, 
Mi-en-leh'in yönetimi altında iktidarı ele geçirdiler. Ama 
Mi-en-leh'in yerine geçen Ni-en hemen bir imparator gibi 
davranmaya başladı. Su ülkesinin Mi-en-leh'in hep sözünü 
ettiği geriliği, kendini bu noktada belli etmiş oldu. Büyük 
mekanizma burjuva sınıfınca bir halk iktidarının yönetimin­
de değil, ama işçiler tarafından bir imparatorun yönetimin­
de kuruldu. Kin-yeh, şöyle sordu : Peki nasıl açıklayabilir­
siniz bunu? Me-ti, şöyle karşılık verdi : İşçiler, köy!ülerle sa­
vaşmaktaydılar. Başlangıçta hiç olmazsa kendi aralarında 
demokrasi vardı, ama savaşlar şiddetlendikçe devlet aygıtı 
işçilerden soyutlaştı ve gerici bir biçime dönüştü. Ni-en, iş­
çiler için henüz bir sekreterken, köylüler için bir imparator 
oldu. Daha sonra işçiler arasında sınıf kavgaları başgöster­
diğinde, onlar için de imparator oldu. Kin-yeh, sordu : Bu 
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noktada Ni-en'in bir yaniışı gösterilebilir mi? Me-ti, karşılık 
verdi : Ni-en'in planlama çalışmasının örgütlenmesini poli­
tik bir sorun yerine ekonomik bir sorun olarak ortaya koy­
ması, yanlış bir davranıştı. 

Nİ-EN YÖNETİMİ ZAMANINDAKi YÜKSELİŞ 
VE ÇÖKÜŞ 

Ni-en'in yönetimi altında Su'da endüstri sömürücüler ol­
maksızın kuruldu, tarım kolcktifleştirildi ve makinelerle ya­
pılmaya başlandı. Ama Su'nun dışındaki demekler gideı:ek. 
çöktü. Üyeler sekreterleri değil, sekreterler üyeleri seçti. 
Seçimler Su tarafından yönetiidi ve sekretere paralar Su ta­
rafından ödendi. Yanlış yapıldığında, bu yanlışları eleştiren­
ler cezalandırıldı; yanlışları yapanlar ise yerlerinde kaldılar. 
Çok kısa bir süre sonra devlet kadrolarında en değerliler de­
ğil, en çok boyun eğenler çalışır oldu. Bazı iyiler, sonuna 
değin kaidılar ve dayandılar, çünkü yerlerinden ayrıldıkları 
takdirde üyelerle konuşmaları olanaksızlaşacaktı. Ama on­
lar da üyelere ancak buldukları yanlışları söyleyebildiklerin­
den, önce üyelerin güvenini sonra da kendi kendilerine gü­
veni yitirdiler. Bu koşullar altında duruma ilişkin ve planlı 
harekete elverişli hiç bir doğru değerlendirme ortaya çıkmaz 
oldu; durumu hiç olmazsa deneyleriyle bilenler ise, önceden 
durumu bilmeyenierin onaylamadığı hiç bir adımı atama­
dılar. Su'daki yönticiler, sekreterierin hoşa gitmeyebilecek 
şeyleri kendilerine bildirmemeleri yüzünden gerçeklerden 
uzak kaldılar. Bu durum karşısında en iyiler bile çaresiz­
liğe kapıldı. Me-ti, Büyük Yöntem'in çöküşünden yakındı. 
Üstad Ko, Büyük Yöntem'e sırt çevirdi. To-çi, Su'daki en 
belirgin ilerlemeleri bile yadsıdı. Su'nun dışında, Ni-en'in 
dernekler üzerindeki etkinliğine karşı savaşanlar kısa bir 
süre sonra kendilerini yalnız buldular. Su sınırları içersin­
de Ni-en'e karşı savaşanlar ise çevrelerinin katillerle sarıl­
dığını görünce, kendileri halka karşı cinayet işlemeye başla­
dılar. Tüm bilgelik, politika alanından kovularak yalnızca kal­
kınmanın sınırları içersine sokuldu. Su'nun dışında Ni-en'in 
hizmetleri arasından en yadsınamayacak nitelikte olanları 
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övenler bile satılınışlık kuşkusu altında kaldı; Su'da ise 
Ni-en'in yanlışlarını ortaya çıkaranların tümü hainlikle suç­
landı. Bu yanlışların bazılarından ötürü Ni-cn'in bile acı çek­
mesi ise durumu değiştirmedi. 

DEVLET ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi : Mi-en-leh ve Ni-en'in zamanlarında 

demirci işiikierinin sahiplerine ait devletin seçeneği devle­
tin yokluğu değil, ama bir demirciler devletinin belirmesiy­
di .  Demircilerin ezilmesinin yerini ise ezilmenin ortadan 
kalkması değil, demirci işiikierinin sahiplerinin ezilmesi al­
dı. Ve, kim olursa olsun, ezilenin bulunduğu yerde özgür­
lükten söz edilemeyeceğinden, demirciler de henüz tam an­
lamıyla özgür olamamışlardı. 

Devletle ilgili olan birtakım kişiler sürekli olarak orta­
ya çıkıp ezilmenin ortadan kalktığını ileri sürd�ler. Bun­
ların savı sürekli olarak hem devletin her türlüsünden nef­
ret edenlerce, hem de demirci işiikierinin sahiplerine ait 
devletin ortadan kalkabilmesi için bir demirciler devletini 
zorunlu bulanlarca çürütüldü. Ama kimse üretime ilişkin 
olarak devlete benzemeyen bir örgütlenme biçimini öncre­
medi. 

Me-ti, bu dönem içinde bireyin özgür olduğunu, dahası 
daha da özgür olduğunu ileri sürenlere güldü. Ve şöyle de­
di : Kötü bir ülkede özgür olmaktansa, iyi bir ülkede özgür 
olmamak yeğdir, diyebilirsiniz. Eskiden çoğunluğa zarar vc­
rebilme özgürlüğü vardı, şimdi ise yalnızca çoğunluk için 
yararlı olanı yapabilme özgürlüğü var, diyebilirsiniz. Her 
şey denebilir, ama özgürlüğün bulunduğu söylenemez. Şim­
di dönem, büyük üretici biriikiere hukuksal biçimini verme 
dönemidir. Bu dönemde bireyin görevi, önce kendini toplu­
ma katmaktır. Yine toplumdan soyutlanmak, ancak bundan 
sonra yararlı olabilir. Kendini topluma katma olayı, bireyi 
ortadan silmemelidir hiç kuşkusuz; ayrıca daha sonraki 
ayrılma olayı da toplumu parçalamayacak nitelik taşıma­
lıdır. 

Bireyin sınırları her yandan daralmıştır; o şimdi her 
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yönden vermek, vazgeçmek, bırakmak zorundadır. Şimdi 
hareket edebilme olanağını elde eden üretici birlikler ise 
özgürdürler. 

Me-ti, memurlardan nefret ederdi. Ama onlardan kur­
tulmanın tek yolunun herkesin memur olması olduğunu da 
belirtirdi. 

YÖNETİCiLiK ÜZERİNE 
Güç durumlarla karşılaşıldığımla tartışmaları kesmek, 

coşku yerine herkesin boyun eğmcsini islemı.:k, accleciliği 
hızlı tempoyla karıştırmak, sorumlulukları çalmak -bunlar 
kötü yöneticiliğin nitelikleridir. 

YASALAR ÜZERİNE 
Me-ti, yasalar üzerine şöyle der : Eskiden yasalar, yüce 

varlıkların insanların davranışlarını düzenlemek için belir­
ledikleri bir planın ana çizgileri olarak düşünülürdü. Şimdi 
ise yasalara insanların başka insanlara gösterdikleri yollar, 
çok eksik davranış yönerimleri gözüyle bakılıyor. Yararlı 
olup olmadıklarına, yalnızca uygulandıkları olayda yarar 
sağlayıp sağlamadıklarına bakılarak karar veriliyor. Yasa­
ların, insanların birlikte yaşamasını elverişli kılmaktan baş­
ka bir yararı olamaz. Önlerine gelen olayları işleyerek ya­
saların eksiklerini gidermek, yasaları uygulayanların göre­
vidir. Birey gibi, bir bütün olarak toplum da düzeltilmeyi 
gereksinir. 

EÜRİ UZAM 
Me-ti'nin isteği üzerine Üstad Yu, matematikçilerin dün­

yaya ilişkin betimlemelerini anlattı. 
Eskiden, dedi Üstad Yu, uzama duvarları olmayan bir 

kutu gözüyle bakılırdı. Ve bu uzarnın içersinde her şey 
vardı. Yeni matematikçilerc göre ise uzam, yalnızca madde­
nin genişlemiş biçimidir. Demek ki, madde boşluğun orta­
sında bulunmayıp, .kendisi her şeydir. Bir şey olan, yalnız­
ca maddedir, onun dışında boşluk da dahil, hiç bir şey yok­
tur. Eski metafizikçilerin hiçliği gerçekten hiçliktir ve hiç-
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lik te hiç bir şey bulunamaz. Böylece uzam, maddenin devi­
nimleri için bir uzama dönüşmüştür. Bir anlamda uzam, 
maddenin yoludur ve bu yol eğri biçimindedir. Çünkü de­
neylerin gösterdiği gibi, madde düz devinemez. 

IŞIGIN AGIRLIGI 
Üstad Yu, açıklamalarını şöyle sürdürdü : Işık da mad­

dedir, bir ağırlığı vardır ve yalnızca eğrik çizgi üzerinde de­
vinebilir. Üstad İntin, düşüncelerine dayanarak şu noktayı 
belirtmişti : Gökyüzünde belli bir noktada bulunduğu bi­
linen belli bir yıldız, güneş tutulması sırasında başka bir 
noktada görülebilir, başka deyişle yeryüzüne yansıttığı ışık 
demetinin uzantısı içersinde görülebilir. Ama yıldızın ken­
disi bu uzantıda değildir. Yalnızca güneş tutulması sırasın­
da o noktadaymış gibi görünür, çünkü ışık demeti, yanın­
dan geçmek zo�unda olduğu güneş tarafından kırılır. Gök­
bilimciler gerçekten de güneş tutulması sırasında yıldızı, 
aslında bulunmadığı noktada bulmuşlardır. 

KURTULUŞ VE ÖZGÜRLÜK 
Ka-oş, Me-ti'ye şöyle sordu ; Büyük değişim, özgürlüğe 

olan büyük susamışlığın bir sonucu değil midir? Me-ti, bu­
nu oayladı. Ka-<ış, sormayı sürdürdü : Peki o zaman bü­
yük değişim gerçekleştirildikten sonra bu değişimi yapan­
ların eskisine oranla daha az özgür oldukları yolundaki ya­
kınma nasıl açıklanabilir? Me-ti, şöyle karşılık verdi : On­
lar büyük değişimden önce gönüllü olarak savaşıyorlardı. 
Onları ne savaşmaya, ne de belli bir biçimde savaşmaya zor­
layan vardı. Gerçekte savaşı kazanmalarını, kendi kendileri­
ne karşı kullanabilecekleri gücün az olması zorlaştırıyordu. 
Yengiden sonra bu gücü elde ettiler ve bu güç, yenilenlerin 
bastırılması zorunluluğu yüzünden, eskisinden daha az ge­
rekli değildi. Ka-oş, şöyle dedi : Anlıyorum : Burjuva öz­
gürlükleri ortadan kalkınca, proleter özgürlüklerini de yitir­
diler. Me-ti, şöyle karşılık verdi : Büyük değişimin ereği , 
sömürüden kurtulmaktı. Değişim, sömürme özgürlüğü ilc 
birlikte kendini sömürtme özgürlüğünü de ortadan kaldır-
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dı. Bu sonuncu özgürlük kendini çok değişik biçimler içer­
sinde göstermişti ve bu biçimlerden, ortada bir kendini sö­
mürtme özgürlüğünün söz konusu olduğunu saptamak her 
zaman kolay olmamıştı. Ka-oş, sordu : Peki sence artık öz­
gürlüğe olan susamışlığın bir işlevi kalmadı mı? Bu su­
samışlık senin içiri artık bir kurtuluşun gerekli olduğu an­
lamına gelmiyor mu? Me-ti, şöyle karşılık verdi : Gerekli 
olan, yoksulluktan kurtulmaktır. Erek budur. Bu erek pek 
çok kurtuluş çabasını ve sürekli olarak özgürlüğe susamış­
lığı gerekli kılar. 

WEİ VE YEN'İN SIKIDÜZENİ SACLAMA 
KONUSUNDAKi YETENEKSİZLiGi 

En kötü mevsim olan kış, düşmanları yiyeceği hemen 
hemen tükeruniş bir ülkede yakalamıştı. Köylülerin, kayna­
ğını toprak ağalarının acımasızlığında bulan tembelliği yi­
yecek kıtlığına yol açmıştı. Köylüler, kendi yiyeceklerini ka­
çırıp saklayacak denli bencildiler. Düşman ordusu büyük 
açhk çekmeye başladı. 

Hao'nun daha küçük yaştan askerliğin tüm «erdcm­
lerı>ini edinebilecek biçimde eğitilmiş olan acımasız ve vic­
dansız halkı, toprak ağalarını eline geçirdi ve yiyecek sağla­
yamadıkları için çoğunu öldürdü. Ama ondan sonra kor­
kunç bir açtığın pençesinde kıvranan ordu çözülerek sını­
ra doğru kaçtı. Hao ahalisinin büyük bir kısmı, sınırda da­
ha önce kendi elleriyle yakıp yıkmış oldukları bölgderde 
can verdi. 

İlkbaharda köylüler yine kulübelerinden çıktıbr ve 
Yen'in umut ettiği oldu; eski zaafları olan bencillikleri ken­
dini şaşılacak boyutlarda yine belli etti. Toprak ağaları ya 
düşman tarafından öldürülmüş, ya da korkup bir köşeye sin­
mişlerdi. Artık ürünlerin kendilerinin olacağından emin bu­
lunan köylüler de deliler gibi ekin ekmeye giriştiler. Wei 
canlan dı. 

İyi bir hükümdar olan Yen öldüğünde, onun askeri yen­
giler kazanmaksızın, yalnızca korkaklığı sayesinde büyük bir 
savaşı yengiyle sonuçlandırdığını, Wei ülkesini de çok sayı-
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da buyruklara ve uyanlara gerek kalmaksızın bir bahçeye 
çevirdiğini söyleyebilme olanağı doğdu. 

ÇELİŞKİLİ BiRiMLERiN OLUŞMASI 
ÜZERİNE 

Ger halkının Hu-ih'in savaşına neden katıldığını çok ki­
şi anlamamıştı. Me-ti, bunu şöyle açıkladı : Büyük Düzen'in 
kolayca gerçekleştirilebileceğine pek az kişi inanıyordu. Oy­
sa bu düzen büyük bir rahatlık getirecekti; halk da bunu 
biliyor, ya da seziyordu. Bu yüzden egemen olanlar, Hu-ih'in 
aracılığıyla halkı ezmek zorunda kaldılar. Ama halkı daha 
çok sömürmek, ya da başka halkları sömürmek için savaş 
yapmak şıklarından birini seçme zorunluğuyla karşılaşınca. 
savaşı seçtiler. Böylece üçüncü şıkkın, başka deyişle sömü­
rüyü ve baskıyı gerektirmeyen Büyük Düzen'in engellenme­
si için halkın üzerindeki baskı artırıldı; ama sömürü pek 
fazla artırılınadı ve halk, büyük düzensizliğin kaçınılmaz so­
nucu olan savaşa girdi. Herkes belli bir süre ekmeğini sağ­
ladığı işde, savaş için silah yapan işletmelerde çalıştı. 

YÖNETiMiN DEVRİLMEMESİNİN NEDENi 
Yönetim devrilmedi; çünkü bu tür yönetimlere özgü 

olan bir yol, fetih savaşı, henüz açık gibiydi. Yönetim, hal· 
kı henüz bu yola gitmeye zorlayabilecek durumdaydı. · 

HALKIN VE YÖNETiMiN SAVAŞTAKi DURUMU 
En-eng'teki bir çetenin elinde bulunan beceriksiz yöne­

tim, orduyu yeterli silahlarla donatmaksızın denizaşırı yol­
ladığında ve ordu yenildiğinde, kıyıda yaşayanlar küçük tek­
nelerle denize açılıp ağır topçu ateşi altında babalarını ve 
oğullarını geri getirdiler. Böylece halkla yönetim arasında· 
ki ilişki daha yoğunlaştı. -Hu-ih, ordusunu soğuk kış için 
yeterli giysilerle donatmaksızın Su'ya yotladığında, ve halk­
tan askerler için yünlü giysiler isternek zorunda kaldığında 
halk isteneni yaptı; bu işle uğraşırken de yönetimin bir suç 
olarak nitelendirilebilecek ihmalini bir süre unuttu. Bu fe­
laket, halkla yönetim arasındaki ilişkiyi yoğunlaştırdı. 
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ÜÇÜNCÜ KİŞiDE YAŞAMAK 

Me-ti öğrencilerine, o günkü uğraşlarını, sanki uğrunda 
savaşmayı amaçladıkları sınıf için hazırlanan bir biyografi­
de yer alacakmışçasına yazmalarını öğütledi. 

YANLlŞLARI ONAYLAMAK, ONLARI HAKLI 
GÖSTERMEYE ÇALlŞMAKTAN İYİDİR 

Me-ti, Su'dan geçerken ülke büyük bir savaş beklcmek­
teydi. Dernek, ülke içinde düşmanların eyleme geçt ik lerini 
sezdiğinden, çok sayıda tutuklama yapılmıştı. Me-ti, hemen 
hemen kimsenin insanları sır[ tutuklandıkla rı için suçlu 
saymadığını övgüyle belirtti. Buna karşılık pek çok kişi, ken­
dilerinden kuşkulanılanların da tutuklanmasını onaylamak­
taydı. İlgili makamların gerçek suçluları bulamaması yan­
lış bir tutum sayılıyordu; ama gerekli · denetimi yapama­
yan bu makamların hiç olmazsa kötülüğe karşı toptan bir 
tutum alması onaylanıyordu. İyi cerrahlar kanserli kısmı 
sağlıklı etten ayırır, kötüleri ise sağlam kısmı da beraber 
keser, deniyordu. Me-ti, halkın tutumuna hayran kaldı ve 
şöyle dedi : Polislerine kötü, beceriksiz ve budala hizmet­
karlar gözüyle bakıyorlar ki, bu da bir şeydir. 

SU POLiSi 

Me-ti, şöyle dedi : İyi adamlar isternek yerine, iyi görev­
ler yaratın! İyi bir görev, iyi adam gerektirmeyen görevdir. 
Polislik bir meslek değildir. Yalnızca kısa süreli bir görev 
olabilir. Bazı işler vardır, ancak kısa bir süre görülebilir. 
Polislik işi de bu işler arasındadır. Polisin polislikte değil, 
çalışan insan olmakta tecrübeli olması gerekir. 

EDiNiLEN DENEYLERlN 
TOPLUMSALLAŞTIRILMASI 

Me-ti, şöyle dedi : Kmseyi, özellikle o alanda «deney 
sahibi» o lduğu için bir kamu görevinde tutmamak gerekir. 
O kişi, deneylerini kendine ait bir malmış gibi değerlendir­
mek yerine, başkalarına aklarmasını öğrenmelidir. 
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İŞÇi VE İŞÇi SlNlFI 
Me-ti, şöyle dedi : Klasik yazarların yazılanndan işçi sı­

nıfının şu ya da bu koşullar altında nasıl bir tutum alacağı­
na ilişkin açıklamalar yapmayı öğrenmek, işçinin nasıl dav­
ranacağı üstüne açıklamalar yapmayı öğrenmekten daha ko­
laydır. Büyük Y örıtem, kitlelerin devinimine ilişkin bir öğ­
retidir. Birimler, kitlelerin küçük parçalan ya da doğrudan 
doğruya kitleler olarak ele alınır; bu da birimler içersinde de 
bir birlik oluşturmayan oluşumlann, kitle oluşumlannın or­
taya konmasıyla gerçekleştirilir. 

1'EK'E İLİŞKİN ÖÖÜTLER 
Klasik yazarların tek işçiye verdikleri öğütler arasında, 

onun işçi sınıfıyla olan ilişkisine değinmeyeni yok gibidir. B u  
yazarlar hep işçinin ancak kitlenin iyi b i r  parçası olarak 
davrandığı takdirde etkin olabileceğini gösterirler. 

TARİHSEL ÖZELEŞTiRi ÜZERİNE 
Me-ti, klasik yazarların yapıtlarında bireyin tutumuna 

ilişkin çok az öneri bulmuştu. Çoğunlukla sınıflardan, ya da 
yine insanlardan oluşan başka büyük topluluklardan söz edi­
liyordu. Me-ti, buna karşılık tarihsel bakış açısının çok yarar­
lı diye nitelendirildiğini saptadı. Bunun üzerine o da uzun sü­
re düşündükten sonra bireye, tıpkı sınıflarda ve büyük insan 
topluluklarında yaptığı gibi, kendisine tarihsel açıdan bak­
masını ve tarih bilinci doğrultusunda davranmasını öğütledi. 
Bir yaşam öyküsünün konusu olarak yaşanan, belli bir önem 
kazanır ve tarih oluşturabilir. Komutan J u Seser, anılarını ka­
leme alırken kendisinden üçüncü kişi gibi söz etmişti. Me-ti, 
şöyle dedi : İnsan, üçüncü kişide de yaşayabilir. 

BÜYÜK YÖNTEMDEKi EŞİTSiZLİK ÖNERMESi 
Me-ti, şöyle dedi : Hiç kuşkusuz bazı kişiler He-leh'i, gö­

rüşleri kendilerine karşıt biçimde iletildiğinde daha iyi an­
larlar. Başkalanna ise hem gözüpek, hem de dikkatli olan bu 
öğretiyi dikkatle ve dikkatli olmayı amaçlayan bir öğreti ola­
rak sunma gereği vardır. «Bir eşit bir değildir» önermesi, ha-
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zı aldatmacalara dikkati çeker, ama önermenin kendisi de al­
datmacalar içermektedir. Aslında önermenin şöyle olması ge­
rekirdi : «Bir yalnız bire eşit değil, aynı zamanda bire eşit 
değildir de». Bu önerme şunu dile getirir : Uzun süre kendi­
sine sadık kalması sağlanabilecek bir şey bulunamaz; bunun 
gibi, konuşulduğu sürece, bir türnceden fazla konuşulduğun­
da, aynı konunun alanında kalmaya hazır bir kavram da bu­
lunamaz. «Tahta tahtadır» önermesi, ancak dikkatli kullanıl­
dığı sürece yararlı olabilir. Tahtadan bir cv ısmarlarsam, bu 
önermeyi bana taştan yapılma bir ev vermek isteyen her mi­
mara karşı kullana bilirim. Böyle bir durumda : «Tahta tahta­
dır, demir tahta değildir», diyebilirim. Buna karşılık tahta 
tahta olabilir, ama kötü tahta olabilir, ve mimar bana şöyle 
diyebilir : «Tahta tahtadır»; böylece kötü tahtanın da tahta 
olduğunu belirtir, benim siparişim de yanlış anlatılmış olur. 

KA-MEH V E  FU-EN'İN FiLOZOFLUKLARı 
Ma-te, şöyle sordu : Ka-meh ve Fu-en birer filozof sayıla· 

bilir mi? Me-ti, şöyle karşılık verdi : Ka-meh ve Fu-en, filozof­
ların yalnızca dünyayı açıklamayı değil, aynı zamanda dünya­
yı değiştirmeyi de erek bilmelerini istediler. Bu göz önünde 
tutulduğunda Ka-meh ve Fu-en birer filozof sayılabilir. Ma-te, 
sordu : Peki, dünyayı açıklamak, zaten onu değiştirmek ol­
maz mı? Me-ti, karşılık verdi : Hayır. Çoğu açıklamalar yal­
nızca bir gerekçe vermek anlamını taşır. 

GÜZEL NEDİR? 
Büyük mimar Len-ti, yeni bir güzellik ülküsü ortaya at­

mıştı. Yararlı olanı güzel saymıştı. Koha kentinde işçiler için 
konut yapılacağında, ona baş vurdular. Len-ti de hiç süsü ol­
mayan, içinde ise oturacakların tüm gereksinimlerinin düşü­
nüldüğü evler yaptı. İşçiler konutlarına taşındıktan kısa sü­
re sonra Len-ti, onların yeni evlerinden memnun olmadıkla­
rını duydu. Konutlarını yeterince güzel bulmamışlardı. Len-ti, 
ama bu konutlar güzel, diye bağırdı. Onları yaparken sizin 
makinelerinizi örnek aldım; makineleriniz ise yaşamımda gör­
düğüm en güzel şeylerdi. Üstelik de yararlı şeyler. Ben de 
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en yararlı insanlar için en yararlı ·konutları yapmak gerekir, 
diye düşündüm. İşçiler şöyle karşılık verdiler : Çalıştığımız 
fabrikalarda her şey pratik amaçlara göre düşünülmüştür, 
orada yararlı olmayan şey yoktur. Bize de ancak yararlı ol­
duğumuz ölçüde gerek duyulur. Yalnızca yararlı olan karşı­
sında tiksinti duyuyoruz. Yaşamımızı kemiren makine, me­
tal ve camdan yapılma; şimdi sen kalkmış eşyalarımızı da me­
tal ve camdan yapıyorsun. Bu yaptığın, mavnayı yürütürken 
deri kamçıyla dövülen bir forsaya, oturulacak yerleri deri şe­
ritlerden örülü sandalyeler sunmaya benziyor. Belki de güzel 
olan, gerçekten de yararlı olandır; ama o zaman bu demektir 
ki, makinelerimiz güzel değil, çünkü onların bizim için yara­
rı yok. Len-ti, üzüntüyle şöyle bağırdı : Ama makineler yarar­
h olabilirdi! Evet, diye karşılık verdi işçiler, senin yaptığın 
evler de güzel olabilirdi, ama değil işte! 

PAMUCUN FİYATI 
Me-ti, şöyle dedi : Yüz yıl önce yarım kilo pamuğun fi­

yatı bugünkü kadardı. Aradan geçen zaman içersinde bazen 
bu fiyat onbeş katına çıktı, bazen de yarısına düştü. Büyük 
buluşlar yapıldı, dev barajlar kuruldu, savaşlar oldu. Bugün 
yüz yıl öncesine oranla üç bin kez daha çok pamuk üretili­
yor, ama fiyat aynı fiyat. Pamuğun pahalı olmasına yol açan 
hava koşullan değil, aracılardır. Onu ucuzlatacak olan da 
buluşlar değil ama Büyük Değişiın'dir. 

GÜVENİLİRLİK 
Me-ti, şöyle dedi : Bir tutarn aklı olan kişi, uçup giden 

kum tanesi kadar güvenilir olmaktan uzaktır. İki tutarn akh 
olan kişi ise kaya gibi sapasağlam ve güven vericidir. 

Hİ-YER'İN SUÇLARINDA AKLIN V ARLICININ 
KANITLANMASI 

Hi-yeh'in işlediği suçlarda akla uygun bir yan bulunduğu­
nu kanıtlamaya çalışan Me-ti şöyle dedi : Onu izleyenler, suç­
larından ötürü değil, davranışlarında akla uygun bir yan bu­
lunduğu için ardından gidiyorlar. İşçilerin Ga'lı zenginlerce 
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sömürülmesine bir de yabancı zenginlerin sömürmesi eklen­
di. Hi-yeh'in yönetimdeki selefleri, ülkedeki sömürü sistemini 
konımuşlardı. Ama bu sistemi tutarlı biçimde sürdürmemiş­
lerdi; örneğin bu sistemin ekonomisi açısından zorunlu olan 

dış ülkelerle savaşı istememişlerdi. Malların üretimine konan 
kısıtlamaları kaldırmadıkları halde üretilen malların dağılı­
mına da açık kısıtlamalar getirmemişlcrdi. Oysa Hi-yeh, yü­
rürlükteki sistemden çıkarı olanlar açısından akıllı görüşler 
savundu. Bu yüzden onları toplamasını bildi. Küçük burjuva 
sınıfından olanlara kasap dükkaniarı ya da giysi satılan dük­
kaniarı için savaşın zorunlu olduğunu gösterm esi ,  onlara as­
kerlik hizmetine il işkin buyruklar vermesi, akıl<.lı"ı davranış­
lar değildi. Buna karşılık büyük fabrikalarda çalı�an işçiler, 
ona deli gözüyle baktılar; çünkü üretimlerini özgür ve her 
türlü kısıtlamadan uzak bir yapıya kavuşturmalarına izin ve­
rildiği takdirde, savaşların gerekli olmadığını seziyorlardı. İş­
çiler küçük burjuva sınıfından olanlara akla uygun olarak 
yalnızca savaşı gerekli kılan çalışma biçimlerinden vazgeç­
melerini söyleyebilirlerdi; buna karşılık önerdikleri çalışma 
biçiminin savaşı gerektirmediğini söyleyemezlerdi.. Köylüler 
de alıştıkları küçük işletme tipinin sınırları içersinde kaldık­
ları sürece, Hi-yeh'in konuşmaları onlara da akla uygun geli­
yordu. Akla aykırı olan, bu köylülerin küçük işletme tipini 
sürdürmekte direnmeleriydi. Bütün bunları göz önünde tut­
maksızın Hi-yeh'in kanıtlarını çürütebilmek, olanaksızdı. 

AKlLLlLICIN İKİ TÜRÜ 

Akşam yemeğini sağlayabilmek için akıllı olmaya gerek 
vardır; bu akıllılık, amirin sözünden çıkmamak olabilir. Baş­
ka bir akıllı iş de, üst-ast sistemini ortadan kaldırmaktır. Ama 
bu girişim içinde yukarda sözünü ettiğimiz birinci türden 
akıllılık gereklidir; çünkü bu girişimi gerçekleştirmek için de 

insanın akşam karnını doyurması zorunludur. 

AKlLLI, İYİ,  YÜREKLİ 

Akıllılar akıllı, iyiler iyi ve yürekliler yürekli davranır. 
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DiYALEKTiK ÜZERİNE (BÜYÜK YÖNTEM 
NE ZAMAN DOÖDU?) 

Me-ti, şöyle der : 
İnsanlar şunları gördüler : Tüm gereksinimierin karşı­

lanmasına iki sınıf karar veriyordu, ama bu sınıflar, gereksi­
nimierin karşılanması için çaba harcamıyordu; her iki sınıf 
da öteki sınıfların yararlarını temsil etmiyordu, ama her iki­
sinin de birbirine karşıt yararlan vardı; bazılarının varlıklı 
olmasının koşulu, geri kalanların yoksul olmasıydı; belli bir 
açıdan ilerleme diye nitelendirilebilen, başka açıdan bir ge­
rileme olarak belirginleşiyordu; devletin ön koşul olarak bir 
birlik olması niteliği, devleti oluşturan sınıflar arasındaki ay­
rılıktan doğuyordu; belli yararlan korumak için bir araya 
gelen insan toplulukları, başka yararlar ortaya çıktığında he­
men bölünüyor ve topluluk içersinde savaş başlıyordu; bir 
gün mülkiyet olan, ertesi günü bir borca dönüşebiliyordu; in­
sanın insanı sömürmesinde kullanılamayacak her şeye değer­
siz gözüyle bakılıyordu; büyük grupların davranışiarına iliş­
kin olarak önceden söylenenlerin, bu grupların kimlerden 
oluştuğu ve hangi yararlarının birbirine karşıt düştüğü bilin­
medikçe, ne denli doğru çıkacağı belli değildi; belli bir nok­
tadan ötesine egemen olmak olası değildi; ordu, devlet, işçi­
ler, para, kaba güç vb. gibi kavramları, örneğin zamanı, yeri 
ve belli bir toplum düzenini göz önünde bulundurmaksızın 
kullanabilmek olanaksızdı; aynı davranışın uygun düşeceği eş 
durumlar, sanıldığından ya da öncesinden daha enderdi. İş­
te insanlar bütün bunları ve daha başkaca şeyleri gördükle­
rinde, Büyük Yöntem doğdu. 

ÖLDÜRMEK ÜZERİNE 

Klasik yazarlar, öldürmeyi yasaklayan kurallar getirme­
mişlerdir. Bu yazarlar, acıma duyguları en güçlü olan kişiler­
di; ama önlerinde inandırma yoluyla yenilgiye uğratamaya­
cakları insanlık düşmanları gördüler. Klasik yazarların tek 
amacı, öldürmenin artık kimseye yarar sağlamayacağı koşul­
lar yaratmaktı. Saldırgan ve gelişmeleri engelleyen kaba güç-
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le savaştılar. Kaba güce yine kaba güçle karşı koymaktan ka­
çınrnadılar. 

SANATÇILAR SAVAŞIM VEREBiLiR Mİ? 
Hi-yeh'in baskısının en çok arttığı dönernde bir  yontucu 

Me-ti'ye, hem .gerçekten ve doğruluktan ayrılrnarnak, hem de 
ele geçmernek için ne yapabileceğini sordu. Me-ti, ona şunu 
öğütledi : Gebe bir kadın heykeli yap, kadın üzüntü dolu ba­
kışlarla karnını süzsün. O zaman çok şey söyleyebilrnişsin de­
mektir. 

KÖTÜ MEMUR 
Me-ti, kötü memuru şöyle betirnler : İşleri kolaylaştır­

makla görevlendirilmiştir, ama işleri güçleştirir. Yalnızca yap­
tığıyla değil, yaprnadığıyla da pahalıya mal olur. Bu tür me­
mur, aylığından daha pahalıya gelir. Arnacı onsuz olunama­
yacağını kanıtlarnaktır. Kendisine söyleneni yaptığında yerin­
de kalır; yeteneksiz oluşundan ötürü işini yapamadığı zaman 
da yerinde kalır. Genellikle ternbeldir; ama çalışkan olduğun· 
da verdiği zarar daha az değildir. Genellikle parayla satın 
alınabilir; parayla satın alınarnıyorsa, o zaman da ona her­
hangi bir işi gördürebilrnek tümüyle olanaksızdır. Ortada yö­
netilecek bir şey bulunmasa bile, yönetici yerinden ayrılmaz. 

Hi-YER'İN öCRETİSİ VE GENÇLİK 

Ne yapacağını şaşırmış biri, sürgünde yaşayan Me-ti'ye 
şunları anlattı : Gençlik Hi-yeh'in avucunda; ve Hi-yeh, genç­
liğin bir ulusun geleceği olduğunu, yirmi, otuz yıl içersinde 
tüm ulusa öğretisini benimsetmiş olacağını söylüyor. Me-ti : 
Hangi öğretiyi? diye sordu. Çaresiz kalmış olan adam : Bu 
öğretiye göre toplurnda sınıflar yokmuş ve bugün var olan 
düzen, adil bir düzenrniş, diye karşılık verdi. O zaman Me-ti, 
şöyle dedi : Yirmi, otuz yıl sonra bugünün gençleri hiç kuş­
kusuz toplurnda sınıfların bulunduğunu algılayacaklar, çün­
kü bir azınlığın yararına olarak bütün yükleri onlar taşıya­
caklar ve bu durumu adalete aykırı bulacaklar. Gençlik artık 
gençlik olmaktan çıktığı zaman da Hi-yeh artık onları avu-
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cunda tutamayacak. Evet, gençlik bir ulusun geleceğidir, ama 
ancak olgunlaştığı zaman! 

BAŞARI ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi : Genel hava, başarı kazanıldı�ında ba­

şarandan yana, başarısızlık durumunda ise başarısıza karşı 
olur; buna kızmak ve düş kırıklığına uğramak, ancak deli­
lere özgüdür. Başarı insanı başarılı, başarısızlık ise zayıf kı­
lar. Başarılı olanı tırmanılması zor doruğa ulaştıran sağlam 
adımı yalnız başkaları değil, başarıyı kazananın kendisi de 
görür; başansızlığı getiren aksamayı iı;e, başkalarının yanın­
da, adımı atan kişi de farkeder. Başarı, insanı güzel, cömert 
ve kendine güvenli kılar, en azından insanın yüzü olur. Ba­
şarısızlık ise var olan bir yüzü silebilir. En iyi toplum biçi­
mi, en çok sayıda insana en büyük başarının kapılarını aça­
bilen toplumdur. 

ÜÇÜNCÜ KONU 
Me-ti, şöyle der : İki insan arasındaki ilişki, ikisini de 

ilgilendiren bir üçüncü konunun varlığı halinde iyi olur. Mi­
en-lch, şunu ekler : Aynı durum, irili ufaklı insan topluluk­
ları açısından da geçerlidir. Topluluklar kendilerinin dışında 
bir konuya dönük olurlarsa, kendi aralarındaki sorunlar çok 
daha kolay çözüme ulaşır. Me-ti, iki elin, örneğin erkekle ka­
dın elinin ortak bir işte, örneğin kova taşırken buluşmasın­
dan yarar bekler : Mi-en-leh için aynı durum, genç ulusların 
ellerinin tarihin çarkını döndürürken buluşması halinde, bu 
uluslar için de geçerlidir. 

FiLOZOFLARlN KARŞISINA FiLOZOF 
OLARAK MI ÇlKMAK GEREKiR? 

Me-ti, şöyle der : Üstad Ka-meh, filozofların karşısına 
yaşamının çeşitli dönemlerinde farklı çıktı. Önce onlara bir 
filozof olarak yaklaştı ve savlarını kendi bakış açıları yönün­
den eleştirdi. Sonra onlara filozoflukla ilgisi bulunmayan bi­
ri olarak yaklaştı ve yine onları örnek alarak, insanın yaşa­
mak için felsefe yapması yerine, felsefe yapmak için yaşama-
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sının ne gibi tatsızlıklara yol açabileceğini gösterdi. Sonun­
da ise artık filozoflarla değil, ama uygulamaya ilişkin araştır­
malarla ilgilendi; filozofları ise zaman zaman yapışkan si­
nekler gibi eliyle kovaladı. 

BASKI DÜZENİ ÜZERİNE 
Klasikler şöyle demez : Baskı ve sömürü düzeni her za­

man ayakta kalmıştır, bundan sonra da kalacaktır. Ya da şu­
nu da söylemezler : Bu düzenler her zaman vardı, ama bun­
dan böyle artık olmayacak. Klasikler daha açık ve kesin ko­
nuşarak şöyle derler : Baskı ve sömürü düzenleri şu ya da 
bu zamanda, falanca ve tilanca biçimde, çeşitli nedenlerden 
ötürü insanlar için var olmuştur. Üstelik klasikler, bu düzen­
leri her zaman gereksiz ya da verimsiz bulmuş da değillerdir. 
Bu denli açık ve kesin oldukları için de kendilerine şunu söy­
leyebilecek denli güvenebildiler : Şimdi bu düzenler gerek­
siz ve ortadan kaldırılabilir oldu. 

ADLANDIRMADA DECİŞİKLİK 
YAPMANIN YARARLARI 

Ni'li subaylar, fetih savaşına karşı olan bir grup devle t  
adamım öldürdüklerinde, gazeteler onları suçlu değil, eylem­
ci diye nitelendirdi. Belirtilınek istenen, bu subayların eylem­
den yana aktivistler olduklanydı. Böylece girişilen eylemin 
yargılanması yerine, yalnızca konuşmanın mı, yoksa konuş­
manın yanı sıra eylemde bulunmanın mı daha iyi olacağı ko­
nusunda tartışılması sağlandı. 

EKMEK VE İŞ 
Ga halkı, ekmek ve iş istemişti. Çünkü pek çoklarının işi 

ve bundan ötürü de yiyecek ekmeği yoktu. İleri sürülen istek, 
ekmeğin karşılıksız değil, ernekle kazanılmak istendiğini dile 
getiriyordu. Ti-hi yönetimin başına geçince, halka önce iş, on­
dan sonra da ekmek vermek istediğini açıkladı. Gerçekten de 
savaş hazırlıklarına hizmet eden iş alanlan açtı. Ama gerekli 
alanlarda çalışılmadığı için, eksikliği duyulan şeylerin sayısı 
arttı. Bunun üzerine Ti-hi, şu sloganı buldu : Ya ekmek, 
ya iş. 
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EKONOMİYİ YÖNETENLERiN 
GEREKLİLİGİ ÜZERİNE 

Me-ti, ekonomiyi yönetenlerin kendi varlıklarının gerek­
liliği üzerine söyledikleri masallara çoğu kez güler ve şöyle 
derdi : Bu yöneticiler ekonomiyi işçilere hep çok karışık bir 
şeymiş gibi gösterirler; kendileri karıştırdıkları sürece eko­
nomi gerçekten de karışık bir konudur. Çünkü en büyük kar­
gaşa, doğrudan doğruya kendileridir. Ekonomileri plandan 
tümüyle yoksundur, herkes birbirinin zararına çalışır, birinin 
kazancının kaynağı ötekinin zararı dır; bu yöneticiler, plan 
yapmanın güç olduğunu söylediklerinde, karşılık olarak on­
lara, bu tür planların gereksiz, dahası zararlı olduğunu söyle­
mek gerekir. Bu yöneticilerin kargaşası, düzensizliğin karga­
şasıdır, harcadıkları çabalar ise onlar için kazanç kaynağı 
olan düzensizliğin ayakta tutulmasını ve yaygınlaştırılmasını 
amaçlar. Bu yöneticiler, düzensizlik için kesinlikle gereklidir; 
düşünceleri ise yalnızca sömürü düzeni için yararlıdır. 

GEREGİNDEN AZ İSTEMEK, GEREGİNDEN 
ÇOK İSTEMEK OLABİLİR 

Me-ti, şöyle dedi : Ga ülkesi, birkaç yıl halk egemenliği 
altında yaşadı. Bu yönetim, halk için iki şey yaptı. Dışa kar­
şı bir barış politikası yürüttü, içerde ise çalışan kesimlerin 
gelirini yükseltti. Ama ticarette ve üretimin türünde bir de­
ğişiklik getirmedi. Yürürlükte olan üretim düzeni tüm güçle­
ri kullanacak yerde bu tür bir kullanmayı engelliyordu. Böy­
lece eskisinden daha çok üretim yapılmadı, ama eskiden ol­
duğundan daha çok mal dağılımı gerçekleştirildi. Savaş ise 
eskiden olduğu gibi, gerekliliğini korudu, buna karşılık savaş 
için hazırlık yapılmadı. Ülke bir çöküntü sürecine girince, 
halk yönetimi işbaşından kovuldu. 

KA-MEH'İN ÖGRENCİLERİ TÜM SORULARA 
VERECEK KARŞILIK BULURLAR 

İnsan Ka-meh'in öğrencilerinin konuşmalarını dinledi­
ğinde, onların tüm soruların karşılığını bulmuş oldukları iz-
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lenimine kapılıyordu. Bu yüzd-en de birçok filozof tedirgin ol­
muştu. Bu öğrenciler için şöyle deniyordu : En zor sorular 
sorulduğunda bile, sorunun çok kolay olduğunu söylüyorlar. 
Her şeyi ekonomiye bağlıyorlar ve her şeyi üretim biçiminde 
yapılacak değişiklikten bekliyorlar. Onları dinlediğİnizde sa­
nıyorsunuz ki, tüm bilmeceler çözülmüş ve yaşam, pasta yap­
mak kadar kolay. Bunları duyan Me-ti, öğrencileri koruyarak 
şöyle dedi : Eğer sorunlardan birkaçı çözülmüş olsa, başka 
sorunların ortaya çıkmayacağı varsayılabiliyorsa, o zaman 
temel sorunların çözümlenmesini isteyen kişilerin, karşıları­
na çözemeyecekleri çok sayıda soruyla çıkıldığında sabırsız­
lanmaları olasıdır. Toplumun şu andaki durumu u denli kö­
tü ki, tüm alanlar aynı zamanda yıkıma uğruyor. Bundan 
ötürü toplumun durumu üzerine bir şey söylendiğindc, her 
alan üzerine bir şey söylenmiş oluyor. 

DÜŞÜNCE ALIŞTIRMALARI 

Bu sözler, badana ustasının çok iyi niyetler besleyen dü­
rüst bir insan olduğu, yalnızca ona işverenlerle onun buyru­
ğunda çalışanların alçak diye nitelendirilmesi gerektiği görü­
�ünde olanlar içindir. 

Onu badana yaparken görenlerin çoğu, eski, köhne ve 
içi kokuşmuş barakanın tüm çatlaklarını ve deliklerini sıva­
mak için harcadığı çaba karşısında sarsılıyor. Alnından ter 
darnlamıyor mu? Kendine bir dakika olsun dinlenecek zaman 
ayırıyor mu? Badanayı satın alırken hile yapıyor mu? Bada­

na kötü mü? Badanadan sonra her şeyin yine çok güzel gö­
rüneceğini söylüyor da, kendi buna inanmıyor mu? 

Ama esriklik veren içkiler içmiyor, bir köy evinde yaşı­
yor ve kadınlarla zaman yitirmiyor. 

Kimi insanlar içip sarhoş olduktan sonra kötü şeyler ya­
parlar. Ama ne yazık ki, kötülüğü ayıkken yapanlar da var­
dır. Saçma sapan davranışlarda bulunmak için 10 bardak bi­
ra içiimiş olması gerekmez; bir bardak su içtikten sonra da 
saçmalık yapmak olasıdır. İşte bunun gibi insan bir köylü 
evinde yaşarken koca bir ulusun ekonomisini batağa süıiik-
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leycbilir, ucuz bir tahta sıranın üstünde otururken yaptırdığı 
tapınakların planlarını inceleyebilir ve onlara daha birkaç 
kilometre duvar ekletebilir. İnsan kadınlarla çok zaman yiti­
rebilir; ama bana karşı bir saldırı planlamış olan kişi, beni 
yakalayabileceği zamanı bir kadınla yatakta geçirirse, bu za­
rarlı mıdır? Toplama kamplarında nöbetçilerin kadınlarla se­
viştilderi saatlerde tutuklular dayak yemez. 

Duvarcı ustası içki içseydi ve iyice sarhoş olduktan sJn­
ra, isterse peltek bir dille, fabrikaların fabrikalarda çalışan­
lara, Doğu Prusya topraklarının da bu toprakları ekenlere ait 
olacağını söyleseydi , çok daha iyi olurdu. Ayrıca keşke bir 
sarayda yaşasaydı da, savaş yerine barış planlan yapsaydı! 

ÖNEMLİ OLAN 
Öğrenci Ro, şöyle dedi : Yoksul ve varlıklı ayrımının bu­

lunması adaletsizliktir. Me-ti, şunu ekledi : Zenginlerin ada­
letsizliği. Öğrenci Ro, şöyle dedi : Yoksulların adalet sevgisi 
daha büyüktür. Me-ti, şu karşılığı verdi : Öyle ınidir, bilmem. 
Ama yoksullar adaleti, varlıklılar ise adaletsizliği gereksinir. 
Önemli olan da budur. 

KÖTÜ DÜŞÜNCE ÜZERİNE 
Ozan Kin-yeh, kötü düşüneeli olmakla suçlanarak vata­

nından kovulmuştu. Kendisi ise suçlamanın kötülerin düşün­
celerince yapıldığını, böylesinin çok daha iyi olduğunu söy­
ledi. 

H ER ŞEYi YAPAR MlYDlN? 
Yöneticilerin acımasızlığı karşısında öfkeye kapılan biri 

Mi-cn-leh'e şöyle dedi : İyi bir dava uğruna her dürüst eyle­
mi yapardım. Bu sözlerle henüz istediği karşılığı alamamış 
görünen Mi-en-leh, sordu : Peki iyi bir dava uğruna daha 
başka ne yapardın? 

Mİ-EN-LEH'İN öCRENCİLERİNİ 
TANIMLAMASI 

Mi-en-leh, şöyle tanımlar öğrencilerini : Onların, savaşım-
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larının onlara kazandırdığından başkaca bir nitelikleri yok­
tur; adlarını başardıkları işlerden alacaklar. 

Onlar, kendilerinin nasıl olmaları gerektiğinden önce, der­
neğin nasıl olması gerektiğini bilirler. 

Yola çıkmak gerekiyorsa, nereye gideceklerini bilmeksi­
zin istasyona yönelirler. Nereye gidileceğini bilenler ise, ki­
min gideceğini bilmezler. 

KiTAP OKUMAK ÜZERİNE 

Me-ti, şöyle dedi : Kitap okuyan çok kişi görüyorum; bu,  
onlara kimsenin öğretmediği zor bir sanattır. Ön bilgi lcl'i , k i ­
tapların güçlü ve zayıf yanlarını ayırabilmeleri için yeterli 
değildir. Bilgi kazanabilmek için daha .önce bir şeyler bi lnw­
yi şart koşan bilimsel kitaplardan söz etmiyorum. Ama anla­
tılanların okunınası da gi,i.çtür. Çoğu kez yazar, yazll ıi\ı k i la­
bm dünyaya gösterdiği ilginin çok daha fazlasını, okurtın k i­
ta bın dünyasına göstermesini sağlamış olur. Yazarın etk isiy­
le okur, kitap yüzünden, kitalpa betimlenmesi öngörülmii� 
dünyayı unutur. Kolayca öğrenilebilen, ama ilk bakışta anla­
şılması zor bazı yollara baş vurularak bir gerilim sağlanır; bu 
gerilim okurun ilgisini olayların nasıl gelişeceğine çeker w 

okura olayların nasıl olduğunu unutturur. Okur, başkaca y:.'· 

lanları öğrenebilmek için o an'a değin öğrendiği yalanları yu­
tar. Okuruna arada sırada kitabı elinden bırakıp okudukları­
nı düşünmek ve kendi düşüncelerini yazarın düşüncclt�riyll' 
karşılaştırmak olanağını sağlayacak biçimde yazan bir ya1.ar, 
zayıf bir yazar sayılır. Böyle bir yazar için, okuyucularını avu­
cuuun içine alamadığı söylenir. Alışılagelmiş estetik anlayı�ı­
na göre, yazarın düşünceleri gizli olmalı ve güç anlaşı lmalı­
dır.  Ayrıca okur şu soruyu yöneitmelidir kendi kendisine : 
Yazar, istediğinin ne kadarına erişmiştir? Araştırılması �e­
reken nokta, işlenen cinayetin haklılığı değil, cinayetin gerek­
tiği biçimete işlenip işlenmediğidir. Gerçekte kitapları okur­
ken, onlara kendilerinden kuşku duyulması gereken kişilerin 
kaleminden çıkma yazılar olarak bakılmalıdır. Çaresiz kal­
mış kişilerin büyük kitleler halinde kanlı savaşlara itilmesi-
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ne yardımcı olan, ya da kendileri çaresizlik içersinde böyle 
savaşlara itilen yazarların, buğdayı çürütüp insanları aç bıra­
kan, tekme atan ya da kendilerine tekme atılmasına meydan 
veren yazarların kaleminden çıkma anlatılar, kuşkuların en 
büyüğü ile değil de, neyle karşılanır? 

[USTALARlN YAŞAMI] 
Dönemlerinin e n  büyük davranış öğretmenleri olan iki 

usta, Ka-meh ve Eh-fu, bireylerin davranışı üzerine az Şey 
öğrettiler. Aileye karşı tutum ne olmalıdır, insan hayatını na­
sıl kazanmalıdır, hemcinslerine nasıl davranmalıdır, nasıl say­
gınlık kazanmalıdır, evlenmelidir, sanat yapmalıdır, kısacası 
insan nasıl yaşamalıdır -sözü geçen ustaların öğrencileri, bu 
konularda çok az şey öğrendiler. Ustaların kendi yaşamları 
da çok yalın geçti. Ne ailelerine, ne de yakın dostlarına kar­
şı dikkati çekecek biçimde davrandılar. Biri varlıklıydı. Öte­
ki ise para sıkıntısı içinde yaşadı. İkisi de kendileriyle konu­
şanların tümünü inandırmayı başaramadılar, sık sık da ba­
şarısızlıklarla karşılaştılar. Söylediklerinin çoğu çıkmadı. Bü­
yük yapıtları tamamlamadan bıraktılar. Düşüncelerinin ço­
ğunu, başkalarının düşüncelerini eleştirerek açıkladılar; bun­
dan ötürü kitapları, ancak bu ustaların karşıtlarının kötü ki­
tapları da okunduğu takdirde kısmen anlaşılabilir. 

[ÇAY NASIL İÇİLMELİ?] 

Me-ti, şöyle sordu : Üstad Ka-meh, çayını, sanki Si ko­
yunu kurutuyormuş gibi mi içmeliydi? Si koyunu çay içeree­
sine kurutmak daha iyi olmaz mıydı? Binlerce insan kürek 
sallarken, kimileri yalnızca masa başında plan çizmiyar mu? 
Ya da üstad Ka-meh, yeryüzünün yarısına hükmedenlerden 
korkmayan Ka-meh, icra memurunun önünde korku göster­
memeli miydi? 

AYGITLARA VE DÜŞÜNCELERE 
İLİŞKİN SORULAR 

Me-ti, şöyle dedi : Yıkıntılar arasında bronz ya da de­
mir parçaları bulduğumuıda şöyle sorarız : Eskiden nasıl bir 
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aygıttı bunlar? Neye yarardı? Silahlar savaşları, süsler de 
ticareti kanıtlar. Böylece insan türlü türlü sıkıntılar ve ola­
sılıklar ortaya çıkarır. 

Eski zamanlardan kalma düşünceler üzerinde neden böy­
le durulmuyor? 

DÜŞÜNCELERiN TEMELi 
Ro, şöyle dedi : Düşünceler kendi kendilerini anlatır. 

Me-ti, şu karşılığı verdi : Her akşam kıyısında oturduğum 
akarsudan iki ışığın oluşturduğu bir şey geçer. Işıkların yük­
sekte olanı altın rengi, daha alçakta yananı ise kırmızıdır. Bu 
ışıklan taşıyanın bir sal olduğunu bilmezsem, ışıklara ilişkin 
olarak bin türlü şey düşünebilirim; düşündüklerim ise yeter­
siz, ya da çok abartmalı olabilir. 

DAHA Y APlLACAK OLANLAR 
Düşünceleriyle olaylan biçimleyen Ka-meh öldüğünde, 

yıkmak için savaşım verdiği çetenin yönetimi henüz kapsa­
mını genişletmekteydi. Düşmanın parlak dönemi, henüz baş­
lamamıştı. 

DAHA Y APlLACAK OLANLAR 
Düşünceleriyle olaylan biçimleyen Ka-meh öldüğünde, za­

fer sütonlarının üstünde henüz hekimlerin değil, kasapların 
adı yazılıydı; yapıtlar henüz onları yaratanların değil, onla­
rın tadını çıkartanların adını taşımaktaydı. 

KLAŞiKLER VE ÇAGLARI 
Klasik yazarlar en karanlık ve kanlı dönemlerde yaşa­

dılar. Onlar insanların en neşelisi ve kendine güvcnenleriy­
diler. 

SANAT 
Me-ti, Mi-en-leh'c kar�ı. eliyle tuttuğu kömürleri elini kir­

letmeden ateşe atabilmekle övünürdü. 

M i-EN-LEH'iN öGRENCİLERİ 
Me-ti, şöyle anlatır : Mi-en-leh'in öğrencileri yüzlerine bo· 
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ya sürmeden ve sak.al takmadan kendilerini çok iyi değiştire­
biliyorlar. Kentin alt kesminde bu öğrencilerin en iyilerin­
den biri çalışıyor. Yaklaşık olarak bir yıldır işçileri derneğe 
sokma işiyle uğraşıyor. Kimi zaman ereğine sertlikle, kimi 
zaman da sabır göstererek ulaşıyor gibi. Bir yıl önce onu bir 
işçi olarak görmüştüm. Birkaç ay içince önce ise bir aydın 
gibi gördüm karşımda. Sık sık haklı çıktığından ve hemen 
hiç başarısızlığa uğramadığından, işçiler de ona güveniyor­
lardı. Ayrıca bu öğrenci sık sık ad değiştirir, aynı yerde asla 
uzun süre oturmaz ve hep değişik görünüştedir. Buna karşı­
lık düşünceleri hiç değişmez. 

Ben, kentin o kesiminde Mi-en-Ieh'in dört ya da beş ör­
gütlendiricisinin birbiri ardından çalışmış olduğunu biliyor­
dum. Ama Me-ti, onlardan sanki bir tek adamdan söz edi­
yormuşçasına söz etti; Mi-en-leh'in o iyi öğrencisinin dört ya 
da beş annesi olduğunu sanki hiç göz önünde tutmuyordu. 

ACIMA ÜZERİNE 

Me-ti, şöyle dedi : Mi-en-leh, acımalı bir insan değildi. Sö­
mürülenlerin ve ezilenlerin çektiği yoksulluğu gördüğünde, 
içinde anında öfkeye dönüşen bir duygu uyanırdı. Aynı duygu, 
bilgiden yoksun kişilerde acımaya dönüşür. Bir anlamda ya­
kınmayı andırır bir çaresizlik duygusudur bu. Mi-en-leh, şöy­
le derdi : Acıma kendilerinden yardım esirgenenlecden esir­
genmeyen şeydir. Ben kendimi açı çekmek için değil, onla­
rın acılarına son vermek için acı çekenlerin yerine koyarım. 

İÇKİ iÇMEK ÜZERİNE 

Kin-yeh, kendisine sunulan esriklik verici bir içkiyi şu 
sözlerle geri çevirdi : Önümüzdeki birkaç yılda sağ kalma ola­
sılıklarımızın, hükümetlerimizin şu andaki savaş hazırlıkları­
nın haklı kılabiieceği ölçüden iki kez çok olduğuna inanıyo­
ruz; görevlerimizi kesinlikle saptayamıyoruz; aklın yolunda 
yalpa vura vura ilerleyebiliyoruz; başkalarının alın teriyle ka­
zandıklarını kendi kazandıklarımızla karıştırıyoruz; bize ka­
mu yararı için ne yapmak istediğimiz sorulduğunda, karma-
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karışık konuşuyoruz; bu durumda bir de içki içmemize ne 
gerek var? Ha, insanı ayıltan içkiler biliyorsanız,o başka! 

KENTLERiN BETİMLENMESİ 
Kin-yeh, şöyle anlatır : Ni-Yi kentinde iç t i  m. Ko kentin­

de konuştum. Bi-lch kentinde çalıştım. Len kentinde vakit 
öldürdüm. Mo-su kentinde öğrendim. İşte, bu sözlerle belim­
lemiş oldum sizlere bu kentleri. 

ESKİ ZAMANLARDA BİR ADAMIN 
İDEALLERİ 

Herkes ne yapacağını şaşırdığında so6'1ıkkanlı l ığını koru­
mak; bizden herkes kuşkuya düştüğünde kendimize olan gü­
venimizi sarsmamak, ama onların kuşkulanmalarına da kar­
şı çıkmamak; beklemesini bilmek ve beklemekten yorulma­
mak; bu kcnuda söylenen yalanları dinlemek, ama yalanıara 
katılmamak; ya da nefret edilmek, ama bu nefreti haklı kı· 
lacak biçimde davranmamak ve çok iyi görünüp çok bilgece 
konuşmamak; düşleyebilmek, ama düşlerin tutsağı olmamak ; 
düşünebilmek, ama düşünceleri ereğe dönüştürmemek; ycn­
ginin ve yenilginin karşısına çıkmak, ama bu iki yalancıya 
da aynı biçimde davranabilmek; söylediğimiz gerçeğin, her 
söylenene kolayca inananlara tuzak kurulması amacıyla al·  
çakların ağzında değişmesine dayanabilmek; uğruna yaşamı­
nu zı adadığımız şeylerin parçalandığını gördükten sonra, eği­
lip parçaları toplayabilmek ve onları kullanılmış aletlerle ona­
rabilmek; tüm kazançları bir yığın yaptıktan sonra, bir çırpı­
da tehlikeye alabilmek; yitirmek, hep baştan başlayabilmek 
ve yitirilen üzerine tek sözcük söylememek. 

ME-Tİ, ŞÖYLE DEDi : 

Yoksulluğun her yeri kapladığı zamanlarda, bu yoksul· 
luğun kaynağını bilenlerin sayısı çok az olur. Yoksulluk za­
man zaman geri çekildiğinde ise bu kişiler kurumuş kaynak­
ları gösterdiklerinde, kendilerine gülünür. Her şey yolunda 
gidiyormuş gibi görünür. İşierin iyiye gittiği dönemde işba­
şında olan yönetim, becerikliliğinden ötürü övülür. En yo-
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ğun yoksulluğun egemen olduğu yerde sağlanan en küçük ra­
hatlıklar bile alabildiğine büyütülür. Yoksulluk çekenlerin 
dostları ise amansızca izlenir. Böyle dostlar, havada hiç rüz­
gar yokken geminin çürüklüğünden söz eden kişilere ben­
zerler. 

ME-Ti, ŞÖYLE DEDi : 
Bir imparatorluk, yönetimi eline geçiren çetelerce uçuru­

ma götürülürken, varılacak sonu kestirenlere şu nedenlerden 
ötürü pek inanılmaz : Büyük imparatorluklar, salt büyük­
lükten ötürü bir süreklilik izlenimi uyandırır. Günlük yaşam 
alışılan biçimde akışını sürdürür, fırıncılar ekmek satar, ki­
taplar basılır, gazeteler çıkar, insanlar evlenir, ölüler gömü­
lür, evler yapılır. Bütün bu olup bitenlerde aklın katkısı 
vardır. izleyici, olup bitenlerin hesabını fazla çıkartmaksı­
zın, bütün bu akıllar toplamının, bu denenmiş davranışların, 
yöneticilerin delice hamleleriyle karşılaşmasını umut eder. 
Ve bu sayede yöneticilerin delice hamleleri biraz olasılık ala­
nına girer, dahası biraz akla sığar olur. 

UZAM 

Me-ti, uzama maddenin varoluş biçimi olarak bakılması­
nı öğütler. 

NEDENSELLİK 

Me-ti, doğa görüngülerinin belirlenmişliğinin tartışılması­
na karşı uyarıda bulunur. Me-ti'ye göre doğa bilimcilerinin 
uğraşısının özü, elden geldiğince çok sayıda belirlenimler sap­
tamak ve bunları insanlar için yararlanılabilir kılmaktır. 

EN KÜÇÜK CiSiMLERiN KESTiRiLMEZLiGi 

Me-ti, şöyle dedi: Şimdilerde fizik, en küçük cisimlerin 
kestirilmezliğini saptıyor. Bu cisimlerin devinimlerini önce­
·den kestirebilmek olanaksız. Sözü edilen cisimler, özgür is­
tenç taşıyan bireylere de benzetilebilir. - Ama bireyler ken­
dine özgü özgür istençle donatılmış değildir. Davranışlarının 
güç kestirilebilirliği ya da davranışlarını kestirmenin ola-
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naksız oluşu, bizim açımızdan belirlenen niteliklerinin bu· 
lunmaması değil, tersine bu niteliklerden çok sayıda bulun­
masından ötürüdür. 

POLiS ÜZERİNE 
Me-ti, şöyle dedi : Devletin bir insanı sürekli olarak 

polis yapınağa hakkı yoktur. 

BÜYÜK DÜZEN VE SEVGi 
Jü, Me-ti'ye şöyle dedi : Büyük Düzen'den yana ol:.ınlar, 

sevgiyi kaldırmak istiyorlar. Me-ti, şu karşılığı verdi: Ben 
bunu duymadım. Bildiğim tek şey, Büyük Düzeu'in düşman­
lannın sev.giyi neredeyse ortadan kaldırmış oldukları. Sev­
ginin henüz ayakta kalabildiği yerde ise Büyük Düzensizlik, 
sevenleri en büyük güçlüklerle karşı karşıya bırakıp yıkıl­
malanın sağlıyor. 

Mİ-EN-LEH'İN GEREKSiNiMLERİ 
Mi-en-leh, küçük bir oda, bir masa, bir sandalye, bir !e­

ğen ve bir yataktan başka bir şeye gereksinim duymazdı. 
Patates yer, açık çay içerdi. Ama buna karşılık dünyanın 
tüm evlerinin, güçlerinin ve özgürlüklerinin çalışanların ol­
masını isterdi, başka deyişle dünyanın kökten değişmesini 
isterdi. 

AŞÇI KADINLAR DEVLETi YÖNETEBİLMELİ 

Mi-en-leh, her aşçı kadının devleti yönetebilmesi gerek· 
tiğini söylerdi. Böylece hem devletin, hem de aşçı kadınia­
nn değişmesini amaçlardı. Ama bundan şu dersi çıkarmak 
da olasıdır: Devleti bir mutfak, mutfağı da bir devlet gibi 
düzenlemek yararlıdır. 

[ÖGRETMENLERİN BAŞARISil 
Kung fuçe'nin öyküsü, insanlığın e n  başarılı öğretmen­

lerinin başarılarının gerçekte ne denli az olduğunu gösterir. 
Kung fuçe, genel ahlak düzeyini yükselterek çağının devlet 
biçimini ölümsüz kılınayı amaçlamıştı. Ama bu devlet biçi­
mi sürdükçe ahlak düzeyi de düştü, ve bu devlet biçiminin 
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sürekli olmayışı, ahiakın yararına oldu. Kung fuçe, müzikle 
uğraşmanın çok yarar sağlayacağına inanırdı. Ama halk, mü­
ziğin kendisinden çok onun müziğe ilişkin açıklamalarıyla 
ilgilendi ve bunlar kalıcı oldu. Din konusundaki açıklama­
larında ise Kung fuçe daha dikkatli davrandı ve çok ko­
nuşmadı; ancak onun bu alandaki suskunluğu, kör inanç­
ların onun yandaşları arasında her yerde olduğundan çok 
artmasına yol açtı. Halkın bu öğretmende, ya da daha iyi 
niyetli bir deyişle, bu öğretmenle birlikte kazandığı başa­
rılar ise, çok daha büyük oldu. Kung fuçe'nin tutumunu 
yansılamak, halka büyük yarar sağladı. Eğer Kung fuçe'nin 
çoktan geçmişe karışmış yaşam biçimlerine ilişkin yargılan 
yinelenseydi, bu yargılar da çoktan adaletsiz yargılara dö­
nüşürdü; ne var ki Kung fuçe'nin tutumu, her zaman ada­
letten yana olanların tutumuydu. 

LAİ-TU'NUN ÖYKÜLERİ 

KİN-YEH, ŞÖYLE ANLATlR : 

Lai-tu'nun beni sevdiğini henüz bilmediğim dönemlerde 
o, yalnız kaldığı zamanlar içine düştüğü kötü durumları an­
latarak beni kaygılandırırdı. Anlattığına göre sık sık hiç bir 
iş yapmamaksızın, birbiriyle ilg�si bulunmayan düşlere da­
larak saatler boyu oturuyordu. Odasındaki masayla sandal­
ye ise gözüne bir gölge gibi görünüyordu. Giderek ben de 
bu durumlarla karşılaştığımda, Lai-tu'yu sevdiğimi anladım. 

DiNGiNLİK VE SEVGi 

Kin-yeh, dinginliğini korumağa çalışıyordu; Lai-tu'nun 
amacı ise onu bu dinginlikten uzaklaştırmaktı. «Dinginlik 
aşkla bağdaşır mı?» diye sordu Lai-tu, Kin-yeh : « Evet», diye 
karşılık verdi. 

BİR ÖNERi 

Sille yiyenler kolay kızarlar, Kin-yeh, Lai-tu'ya şöyle 
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dedi : crBen, senin sille yememeni sağlamaya çalışacağım; sen 
de kızınamaya çalış.» 

LAİ-TU'NUN GÜZELLiGi VE MUTLULUGU 
Me-ti ile Kin-yeh, Lai-tu'nun güzelliği üstüne konuşu­

yorlardı. Me-ti, gülümseyerek şöyle dedi: «Bence mutlu in­
sanlar bize hep güzel görünüyorlar. Sen de Lai-tu'yu mutlu 
ediyorsun.» Kin-yeh: « Hayır .. , diye kar�ı l ık veı·di, «unu mut­
lu eden ben değilim; o kendisini bı:niın için mut lu ediyor. »  

KİN-YER'İN SEVGiYE İLİŞKİN SÖZLER! 
Burada üzerine çok şey söylenebileceğinden kuşku et­

mediğim bedensel zevklerden söz etmiyorum. Amacım, üze­
rine söylenebilecek pek bir şey olmayan aşktan sü:r. et m ı:k 
de değil. Dünya, bu iki olguyla da yetincbilirdi. Ama sevgi 
bir üretim olgusu olduğu için, onu aynca ele almak gcrı:­
kir. Sevgi, iyi ya da kötü yönde olmak üzere, sevenleri Vl' 

sevilenleri değiştirir. Daha dışardan bakıldığında sevenlı:r 
yüksek bir düzenin üreticileri olarak görünürler. Tutkulu­
durlar ve engel tanımazlar; yumuşakbaşhdırlar, ama zayı f  
değildirler. Her zaman ne gibi sevecen davranışlarda bul u­
nabileceklerini araştırırlar (ve bunu yalnız sevdikleri için 
değil, herkes için yaparlar) . Sevgileri için sürekli olarak 
yapıcıdırlar, sanki bir gün gelip de tarihini yazacakmışça­
sına, o sevgiyi tarihsel kılarlar. Sevenler için hiç yanlış yap­
mamakla, tek bir yanlış yapmak arasındaki fark, çok bii­
yüktür - oysa dünya, böyle bir fark üzerinde rahatlıkla 
durmayabilir. Sevgilerini olağanüstü kıldıklarında, teşekkür 
edecekleri yalnızca kendileridir; başarısızlığa uğradıkların­
da ise, nasıl halkın yöneticileri, halkın kusurlarını ileri sü­

rerek kendilerini aklayamazlarsa, sevenler de sevdiklerinin 
kusurlarıyla kendilerini aklayamazlar. Sevenlerin üstlendik­
leri görevler, kendilerine karşı görevlerdir; bu gürevlerin 
yüklediği borçları yerine getirmek için gösterdikleri titiz­
liği kimse gösteremez. Sevenlerin başkalarının ciddiye al­
madığı pek çok şeyi, en küçük dokunmaları ve en algılana­
maz gibi görünen sesleri bile ciddiye almaları, gerek sevgi-
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nin, gerekse başka büyük üretimierin özünden ileri gelir. 
Sevenler arasından en iyileri, sevgileri ile başka üretimler 
arasında tam bir uyum sağlamayı başarırlar; o zaman seve­
cenlikleri genel bir nitelik kazanır, yaratıcı yetenekleri ço­
ğunluğa yarar sağlar ve bu türden sevenler, üretici olan ne 
varsa desteklerler. 

İNSANlN KENDİ K ENDİSiNE YARDIM ETMESi 

Tu-su, Me-ti'ye karşılaştığı ruhsal bunalımlardan söz 
ediyor ve büyük bir gezi yapmak istediğini söylüyordu. Me­
ti, ona şu öyküyü anlattı: 

Mi-ir, kendini iyi hissetmiyordu. Peşpeşe kadın arkada­
şım, uğraşını ve dinini değiştirdi. Bütün bunları yaptıktan 
sonra kendini daha da hasta hissedince, bir dünya turu yap­
tı. Bu geziden döndüğünde eskiden olduğundan çok daha 
·hastaydı. Yatağa yatıp sonunu beklerneğe başladı. Ama tam 
bu sırada - ki iç savaş vardı - askerlerin evin arkasında 
gizlenen birkaç işçiyi öldürmek için attıkları bir bomba, 
evini tutuşturdu. Büyük bir öfkeyle yerinden fırlayan Mi-ir, 
işçilerle birlikte yangını söndürdü ve askerlerin peşine düş­
tü. ilerki yıllarda da kötü durumlara son veren iç savaşa 
katıldı. O günlerde Mi-ir'in kendini ruben iyi hissettiğini söy­
lediğini hiç duyan oilnadı; bunun nedeni kuşkusuz kimse­
nin ona nasıl olduğunu sormamasıydı. 

ME-Tİ'NİN ÖGÜDÜ 

Me-ti'nin öğrencisi olan Lai-tu, bir defasında Me-ti 'ye 
büyük bir gezi yapmak istediğini söyledi. Me-ti, şöyle dedi: 
Deh, Sueh ve Noh ülkeleri, karşılarında bu denli güçlü bir 
düşmanın bulunmasına karşın daha birleşmemişken sen na­
sıl kalkıp geziye çıkabilirsin? Lai-tu, kendi halinde bir kız­
cağızdı ve üç ülkenin birleştirilmesi işinin kendi gücünün 
çok üzerinde olduğunu düşünüyordu. Bunu söylediğinde, 
Me-ti ona şu karşılığı verdi: Üç ülkenin birleştirilmesi, çok 
uzakta bulunan bir hedeftir. Ama uzakta bulunan bir hedefin 
daha ötesinde hiç hedef yoktur. Senin gezinin de hedefi 
yok. 
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LAİ-TU'NUN YANLIŞI 

Lai-tu, kocasıyla yaşıyordu, ama mutlu değildi. Çünkü 
onunla yatmaktan hoşlanmıyordu ve ona karşı, onu biraz 
sevimli bulmanın dışında, ilgi duymuyordu. Mc-ti'nin üçün­
cü konuya ilişkin olarak söylediklerini uygulamaya karar 
verdi ve kocasına ezilenler için çalışmasını önerdi. Kendi 
de aynı şeyi yapmaktaydı. Kocası bu öneriyi uygun buldu. 
Lai-tu da onunla yatmaya devam etti. Mc-ti bu yüzden onu 
azarlayarak şöyle dedi: Sizi birleştiren üçüncü bir konu 
bulup, sizi cinsel açıdan birleştiren bir üçüncü konuyu sür­
dürmenin ne değeri var? Bu, bir parça ekmek bulup onu ze­
hirle yutmaya benzer. 

LAİ-TU'NUN ERKEKLERE Y AKLAŞMASI 

İlk zamanlarda Lai-tu, Me-ti'nin planiarına yardımcı ol­
mak, ya da Kin-yeh bir tehlike ile karşılaştığında onu ko­
rumak için erkekler üzerindeki etkisinden yararlanırdı. Mc· 
ti ise bu davranışı onaylamıyordu. Kin-yeh, Lai-tu'nun bağ­
lılığından emin olduğundan olaya gülüp geçtiğinde, Mc-ti 
ciddi bir ifadeyle şöyle dedi: Lai-tu, sana sadık kalmamak 
amacıyla erkeklere yaklaşsaydı, bir şey demezdim. Ama 
Lai-tu'nun yalnızca davamıza hizmet etmek için bu işi yap­
ması, onun açısından yıkıcıdır. 

LAİ-TU'NUN ATEŞ YAKMASI 

Me-ti, Lai-tu'ya şöyle dedi: Bugün ateş yakmana bak­
tım. Eğer seni tanımasaydım, hiç kuşkusuz kendimi haka­
rete uğramış sayardım. Ateş yakmaya zorlanmış birine ben­
ziyordum, ve ortada yalnızca ben bulunduğumdan, seni sö­
mürenin ben olduğum gibi bir izlenime kapıldım. Kadın, 
şöyle dedi: Amacım odayı en kısa zamanda ısıtmaktı. Me-ti, 
gülümseyerek şu karşılığı verdi: Ben senin ne istemiş ol­
duğunu biliyorum. Ama sen biliyor musun? Sen, senin ko­
nuğun olan benim rahat etmemi istedin; konuşmanın bir 
an önce başiayabilmesi için, bunun çabuk olmasını istedin; 
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senden hoşlanmamı, ateşin yanmasını, çay suyunun kayna­
masını istedin. Ama bütün bunlar, arasında yalnızca atesin 
yanması gerçekleşti. Önemli olan an ise yitirildi. Her şey 
çabuk yapıldı; konuşmalar ise gecikti. Çay suyu kaynadı, 
ama çay_ hazır olmadı. Her şey, bir başka şey için yapıldı, 
buna karşılık hiçbir şey doğrudan doğruya kendisi için ya­
pılmadı. Oysa gerçekte ateş yakınakla o kadar çok şey anla­
tabilir kit Ateş yakmak, bir geleneği dile getirir, konukse­
verlik çok güzel bir şeydir. Güzel çıraların tutuşturulması 
iÇin yapılan hareketler de güzel olabilir ve sevgi doğurabi­
lir; tek bir an'ın, bir daha geri gelmesi olanaksız bir an'ın 
değeri verilebilir. Eğer bir ressam, senin öğretmenin için 
ateş yakman gibi resim yapmak isteseydi, herhalde hiçbir 
şey yapamazdı: Çünkü hiçbir zevkli yanı yoktu senin ateş 
yakma biçiminin, tutsakça bir davranıştan başka bir şey 
değildi. 

KİEN-LEH'İN ANLATIM BiÇİMİ 

Lai-tu, Me-ti'ye, Kien-leh'in mektuplarının soğuk anlatı­
mından yakınıyordu. Me-ti, genç kıza anlayışla baktıktan 
sonra şöyle dedi: Kien-leh'e neden U-ting'de bir sayfiye evi 
yaptırdığını sorduğumda, bana oranın kötü olmadığı karşı­
lığını verdi. Hui-yeh elinden evi aldığı zaman ise yalnızca 
şunu söyledi: Yazık. Bir süre (onbeş yıl) incelemelerde bu­
lunduktan sonra, Mi-en-leh'i yararlı bir adam olarak ni­
telendirdi; benim erdemlerden uzak kalınabileceğine ilişkin 
klasik çalışmalarımı ise «çok hoş» diye övdü. Lai-tu, Kien­
leh'in son mektubunu çıkardı, baktıktan sonra halinden 
memnun, oradan uzaklaştı. 

BÜYÜK SÖZLERDEN KAÇINMAK 

Me-ti, Tu-fu'ya şöyle dedi: «Sonsuz,. yerine «bir süreıo, 
«biliyorum» yerine «Umut ediyorum», «ben şunsuz y a  da 
bunsuz yaşayamam» yerine «ben şu ya da bu olmadan da­
ha zor yaşayabilirim», sözlerini kullan. O zaman hem sen 
kendinden emin olursun, hem de başkaları daha emin olur. 
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DOÖRUYU SÖYLEMEK 

Me-ti, Tu-fu'ya şöyle dedi: Öğretmenine kokmuş bir ba­
lık armağan etmek ister misin? Odadan çıktıktan sonra 
onun için ne kadar aptal bir insan demek ister misi n? Seni 
mi, yoksa kafasında sana ilişkin olarak yarattığı bir düşü 
mü sevmesini istersin? Öğretmenin senin nasıl biri olduğu­
nu bilmeyince sana nasıl öğüt verebilir? Sen elma kaynat­
mak isterken, o sana başka şeyin nasıl kaynatılacağını anla­
tırsa, bu ne işine yarar? Şimdi dingin bir dönemde yaşıyo­
ruz, ama kargaşa gelip çattığında ne olacak? 

GERÇEK 

Tu-fu, Kien-Ieh'i çok kızdıracak bir şey yapmış, ama 
ona tüm gerçeği anlatmıştı. Kien-leh, çok sarsılmıştı, ama 
gerçeği anlatmıştı. Kien-leh, çok sarsılmıştı, ama gerçeği 
özenle topladı; Tufu'nun ona sunduğu tüm gerçekleri, tüm 
olanaklarını kullanarak özenle birleştirdi ve ortaya zengin 
bir hasat çıktı. Sonunda Kien-leh, şöyle dedi: Tu-fu'ya iliş­
kin olarak bazı öğrendiklerimden acı duydum, ama bana 
mutluluk veren bir şeyi, öğrendim: Gerçeği söylemek yürek­
liliğini göstere bildiğini. 

HAKSIZLIK KARŞISINDA DUYULAN ÖFKE 

Me-ti, Lai-tu'ya şöyle dedi: Haksızlık karşısında yete­
rince öfkelenmiyorsun. Oysa bu öfkeyi duymadan doğru bir 
düzenin gerçek bir yandaşı olabilmek olanaksızdır. Haksızlık 
karşısında öfkelenmek, haksızlığı suçlamaktan ya da haksız­
lık yapmaktan korkmaktan çok daha öte bir şeydir. Ken­
disine yapılan bir haksızlık karşısında öfkelenemeyenin sa­
vaşabilmesi çok zordur. Başkasına yapılan bir haksızlık kar­
şısında öfkelenemeyenin ise Büyük Düzen uğruna sa vaşım 
verebilmesi çok zordur. Duyulacak bu öfke, bir anda paria­
yıp sönen, çaresizlik dile getiren bir öfke değil, uzun süren 
ve uygun araçları seçmesini bilen bir öfke olmalıdır. Mi-en­
leh ve Ka-meh, öfkeyle hareket etmediler, ama öfke duy­
masalardı, hiçbir zaman haksızlık karşısında takındıklan 
tutumu takınamazlardı. 
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TU' NUN SA V AŞMA YI VE OTURMA YI öCRENMESİ 

Tu, Me-ti'ye gelerek şöyle dedi : Ben de savaşıma ka­
tılmak istiyorum. Bana öğret. Me-ti : Otur, dedi. Tu, otur­
du ve sordu: Nasıl savaşmalıyım? Me-ti güldü ve sordu: İyi 
oturduğundan emin misin? Bilmiyorum, diye karşılık verdi 
şaşıran Tu, başka nasıl oturabilirim ? Me-ti, ona nasıl otu­
rabileceğini açıkladı. Tu, sabırsızlıkla: Ama ben buraya 
oturmayı öğrenmeye gelmedim, dedi. Me-ti, sabırla: Biliyo­
rum, savaşmayı öğrenmek istiyorsun, dedi, ama şu anda 
oturduğumuz ve oturarak öğreneceğimiz için iyi oturabil­
men gerek. Tu, şu karşılığı verdi: İnsan hep en rahat ko­
numda olmayı amaçlarsa, var olanların arasından hep en 
iyisini isterse, kısacası hep tat alma peşinde koşarsa, nasıl 
savaşabilir? Me-ti'nin karşılığı şöyle oldu: Eğer tat alma 
amaçlanmazsa, var olanların arasından en iyisi alınmaya­
caksa ve en rahat konum istenmeyecekse, o zaman neden sa­
vaşılsın? 

KİEN-LEH'İN LAİ-TU'YU YiTiRMESi 
zırlıklanmı tamamlamıştım ki, gemilerin hepsinin gitmiş 

Kien-leh, Me-ti'ye gelerek şöyle dedi: Keyfimin bozuk ol­
masından ötürü özür dilerim. Büyük bir gezi için tüm ha-

olduğunu öğrendim. Şimdi burada ne yapacağımı bilemiyo­
rum. Me-ti, ondan kendini tutmamasını, zorlamamasını iste­
diyse de, boşuna oldu. Aradan bir süre geçtikten sonra Me ­
ti'ye, Kien-Ieh'in geceleyin bahçeden gezinirken görüldüğü­
nü söylediler. O zaman Me-ti: Şimdi anlıyorum, dedi, demı:-k 
Lai-tu onu terk etmiş. 

ME-Tİ'NİN TU'NUN ÖLÜMÜ ÜZERİNE GÖRÜŞÜ 

Me-ti'nin en sevdiği öğrencisi Tu, iç savaşta ölmüştü. 
Ölmesinin nedeni, belli bir görevi bulunmasına, daha baş­
ka görevlerin de kendisini beklemesine karşın, Tu'nun tü­
fekle çarpışmaya kalkmış oluşuydu. Me-ti, öğrencisini iyi 
bir devrimci olarak nitelendirmekten kaçındı. Tu, görevle­
rini neden birbirine karıştırdığına ilişkin olarak yeterli bir 
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gerekçe verememişti. Savaşın yalnızca silah atılan yerde ol­
duğunu sanmıştı; elli metre Hersini görememiş, bu yüzden 
de bir kavga tutkunu olarak ölmüştü. 

KİN-YEH'İN İÇ SAVAŞTAKi KIZ KARDEŞİ 
Ü ZERİNE ŞARKISI 

Kin-ych'in kız kardeşi ,  iç savaşa ilişkin bir rapor hazır­
lamak üzere cepheye gitmişt i .  Kardeşinden uzun süre ha­
ber alamayan, mektup da yazarnayan Kin-yeh, şu şarkıyı ka­
leme aldı. 

Hani bitmeyen 
Bir konuşmamız vardı 
Yıllarca sürmüş ve 
İki kavak ağacının konuşmasına 
Benzeyen konuşmamız 
O bitti artık, ve ben 
Duyamıyorum söylediğini 
Ya da yazdığım, sen ise 
Beni duyamıyorsun. 
Kucağımda saçını taramıştım 
Savaşma sanatının kurallarını 
Öğretmiştim sana 
Bir erkeğe nasıl davranılacağını 
Kitapların ve yüzlerin nasıl okunacağını 
Nasıl savaşıldığını ve d inlenildiğini öğretmiştim 
Ve şimdi eksikliğini duyuyorum 
Sana söyleyemediklerimin. 
Geceleri kalktığımda 
Yararsız öğütlerin tıkacı kesiyor soluğumu. 

KİN-YEH'TEN KIZ KARDEŞiNE : 
Savaşlar arasında severdik birbirimizi. 
EI sallardık orduların arasından. 
Mektuplar vardı, ele geçirilen 
Kentlerden gönderilme. Ve kulübede 
Saklanmış, düşmanı beklerken 
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Tüy gibi adımlarını duyardım onun, 
Yemek ve haber getirirdi. Ve bir istasyonda 
Ayaküstü anlatırdık birbirimize yaptıklarımızı, 
Yolun tozu dudaklarımda 
Öperdim onu. Çevremizde 
Her şey değişirken 
Kalan sevgimiz olurdu yalnızca. 

KİN-YER'İN KIZ KARDEŞi İÇİN İKİNCİ ŞARKISI 
Seni yabancı savaşlara 
Katılmaya yolladım, yabancı 
Çalallardan yabancı ekmek yiyesin, 
Yabancı erkekleri deneyesi n, 
Yabancı düşünceleri 
Düşünesin diye. 
Merakını körükledim 
Ve uyardım seni. 
Uzaklara yollarken 
Kendimden sakladım. 
Ne olurum 
Kendimde sakladım. 
Ne olunun 
Dönmezsen? 
Ve dönersen, o zaman 
Sen olur musun gelen? 

KİN-YEH VE KIZ KARDEŞi (2) 
Kin-yeh, kız kardeşinin ondan uzak kaldığı ve iç sa­

vaşta geçirdiği yıllardan sonra, kız kardeşi için sürekli kork­
tuğundan kendisini hep bir korkak diye nitelendirdi. 

KİN-YEH VE KIZ KARDEŞi (3) 

Kin-yeh, iç savaşa katılan kız kardeşi ıçın korkuyordu. 
Korkuyla geçireceği zamanı sınırlamak için kız kardeşin­
den belli bir tarihte belli bir gemiyle dönmesini istedi. Kız 
kardeşi dönmeyince de oturup ona şunları yazdı: Sık sık 
senden bana «seni seviyorum» yerine «seninle olmaktan 
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hoşlanıyoruın &, «bana güvenebilirsin» yerine «bana belli sı­
nırlar içersinde güven», «benim için senden başka hiçbir 
şey yok» yerine « Senin olman güzel bir şey» demeni istemiş­
tim. Bir zamanlar bir yanılgı sonucu bana lümiiyle ihanet 
etmiş olmana inanmam kötü oldu; çünkü ondan sonra da 
her bakımdan sana güvenebileceğime ianandım.  

KİN-YEH V E  K I Z  KARDEŞi (4) 

Kin-yeh, sonunda kız kardeşinden bir mektup a l m ı ş t ı .  
Kardeşi, belli bir günde gelmek istediğini bildiriyordu. K i n­
yeh, onu almak üzere adalara gitti. Ama kardeşi gelmeyince 
ve bazı belirtilerden de kızın mektubu yazdığı sırada gcl rm:­
yi düşünmediği anlaşılmca, oturup bir şiir kaleme ald ı .  
Taşı havaya fırlattığında 
Yere düşmek istediğini söylerse 
İn ana bilirsin. 
Suya girdiğinde 
Isianacağını söylerse su 
İnanabilirsin. 
Kız arkadaşın gelmek istediğini söylerse 
Ona inanma. 
Çünkü söz veren 
Bir doğa gücü değildir. 

KİN-YEH'İN KIZ KARDEŞi İÇİN İKİNCİ ŞiiRi 

Uzun yıllar boyu ayrılıktan sonra 
Onun evine girdiğimde, sanırdım ki beklenmekteyim 
Sandalyem konulmuş, çaydanlık ocağın üstünde. 
Gülerek bir takım çocukluklarından söz ederdi. 
Benimkilerden de. 
Ve hep tüy gibi adımlarının kapıya yaklaşmasını 
Beklerdim, elimdekileri bir kenara bırakınağa hazırlanarak. 
Tarihsel olaylar gibi sıralardık yaşadıklarımızı. 
Sekiz geceden, İspanya'daki geri çekilişten konuşurduk. 
Ford marka otomobille gezmekten, halı getirn1eklen 
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KİEN-LEH VE ONU BIRAKAN öGRENCİSİ 

Kien-leh'in güç bir dönemde öğrencisi Tu tarafından 
terk edildiği bilinir. Tu, döndükten sonra yine Kien-leh'in 
yanına alındı, ama ilişkileri bir daha hiçbir zaman eskisi gi­
bi olmadı; bunun nedeni Tu'nun gitmesi değil, gitme kararı­
nı açıklamamış olmasıydı. Bu yüzden Kien-leh, üzüntüyle 
şöyle dedi : Tu'ya ulaşılamıyor, demek ki ne yapacağı kes­
tirilmeyen bir insan. 

BİR BAŞARlSlZLIKTAN SONRAKi TUTUM ÜZERİNE 

Me-ti, Lai-tu'ya şöyle dedi: Sana yapılan haksızlık ise, o 
zaman canını dişine takıp savaş, ama sana yapılan haklıy­
sa, o zaman savaşına. Yanlışlarını, başkalarının yanlışlarını 
ileri sürerek bağışiatmaya çalıştığında, sesinin tonuna dik­
kat et. Oldukça sert çıkıyor değil mi sesin? «Utanıyorum» 
sözcüğü, büyük sözcüklerdendir. Ve bu sözcüğü söyleyen 
hemen her ses, iyidir. 

BİR BAŞARlSlZLIKTAN SONRAKi TUTUM ÜZERİNE (2) 

Me-ti, Lai-tu ile konuşmasını şöyle sürdürdü : Alışılmış 
ölçüler içersinde yargılandığında suçsuz bulunman gerekti­
ğiiJoi söyleyebilirsin hiç kuşkusuz. Ama işin kötü yanı da 
budur, yani şimdi seni alışılmış ölçüler içersinde yargıla­
maya kalkışmaları. Bu, senin için uygun olamaz. 

KİN-YEH'İN GÖLGESi 

Lai-tu, şöyle anlatır. Kin-yeh, doğudaki savaşa gideceği 
zaman, onun benden artık tamamen uzaklaşacağından kork­
tum. Bunun üzerine o da bana her zaman eşlik etsin diye 
gölgesini bıraktı. 

Gölge beni hep izledi: ben de Kin-yeh'in beni düşündü­
ğünü bildiğimden, Çok memnundum. Ancak gölgenin dav­
ranışı bir tuhaftı. 

Benimle her eşikten aşmıyor, her eve gelmiyordu. Belli 
kapılarda girmeden durup beni bekliyordu. içerde kaldığım 
sürece de asla oturmuyordu. Hem oturmayışı, hem de bek-
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lerken bulutlara bakışı, beni tedirgin ediyordu ; çünkü onun 
da gidebileceğinden korkuyordum. 

Kapıdan çıktığımda, yine beni izliyordu. Ama zaman 
zaman sanki beni tanımakta güçlük çeker gibiydi, gördüğün­
den em.in olmayan bir hali vardı. 

Kimi zaman da ben ona eşlik ediyordum .  i\ma böyle za­
manlarda ardından gitmedi�imde, ya da gitmek istemedi­
ğimde hep durup beni bekliyordu. Ancak aradan bir süı-L' 
geçtikten sonradır ki, yakınlıtın iki kişiden oluşabileceği n i  
öğrendim. Kin-yeh'ten uzaklaştığımda, ona gerek duymadı­
ğımda, ya da o bana gerek duymadığında, onun uza�ınday­
dım, ona yakın değildim. 

KİN-YEH'İN YAZMAKTAKİ GÜÇLÜKLERİ 
Kin -yeh, şöyle dedi: Artık Lai-tu'ya nasıl yazabilirim? O 

ağızda sakızla yazıyor, ben ise titreyerek yazıyorum. Haksız 
olduğumu biliyorum, ama o haklı olduğunu yazıyor. Ben de­
ğerli bir şeyin parçalanmasından üzgünüm, o ise parçalana­
nın neden parçalandığını yazıyor. Ona her yazdığımda soğuk­
kanlı yazabilirdim, şimdi ise ateşli yazınam gerekiyor. Ona 
seven birine yazar gibi yazmağa alışmıştım. Sevenler büyük 
insanlardır. 

LAİ-TU'NUN KENDİNİ BİLMEZUCt 
Kuşatılmış olan ve açlık çeken Hel-sing kentinde Lai -

tu'ya, sevimli görünüşünden ötürü bir kilo et verdiler. O da 
bunu hemen çocuklulara götürdü. Ama ba�ışı geri çevrildi;  
Lai -tu da kendini bilmezlik suçlamasıyla oradan ayrılmak 
zorunda kaldı. Birkaç gün sonra yolda Me-ti'ye rasladığm­
da, bu olaydan yakındı. Ama tam sözünün ortasında konuş­
masını keserek şöyle dedi: «Neredeyse unutuyordum, şura­
daki dükkandan bugün o çocuklu kişiler için yumurta ve­
receklerdi bana ! »  Kız tam dükkana gireceği sırada Me-ti· 
nin gülümsemesini gördü ve durup o da kendi kendisine gül­
rneğe başladı. Ama bu çok kısa sürdü ve Lai-tu, bu kez cid­
di bir ifadeyle şöyle dedi: «Ben yine de alacağım yumurta­
ları. Açlık dünden beri arttı. Başkalarının mantıksızhğının 
bana bulaşmasına izin veremem.» 
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LAİ-TU'NUN KİN- YEH'E HAZIRLADICI EV 

Lai-tu, Kin-yeh için küçük bir ev hazırlamıştı. Duvarla· 
rı badanaladı, iyi bir soba kurdu ve rahat bir koltuk bul­
du. Ama Kin-yeh, yalnızca piposuyla bir paket tütün yolla­
dı ve bir yıl boyunca gelmedi. Buna biraz üzülen Lai-tu, sık 
sık �n-yeh'in evi unuttuğunu düşündü. İkisi bir başka yer­
de buluştuklarında, Kin-yeh, gelişigüzel konuşuyormuşça­
sına: Nasıl, soba iyi yanıyor mu? diye sordu. Biraz şaşıran 
Lai-tu, ona sobanın çok iyi olduğunu söyledi. Aradan yine 
altı ay geçti. Kin-yeh ve Lai-tu, işleri elverdiği ölçüde birlik­
te oluyorlardı, ama hiçbir zaman küçük eve gitme fırsatını 
bulamıyorlardı. Ama Lai-tu, artık evi düşünerek üzülmü­
yordu. Çünkü Kin-yeh'in birine şöyle dediğini duymuştu: 
Şiirierirnde ezenlere ilişkin olarak elimden geldiğince ger­
çeği söylüyorum. Ama benim de bir sığınağım var. 

Lai-tu, artık üzülmüyordu; çünkü sevdiği Kin-yeh'e çok 
büyük bir armağan vermiş olduğunu, Kin-yeh'in de bu arma­
ğanı kullandığım biliyordu. 

LAİ-TU'NUN SEVGiSi 

Me-ti, şöyle dedi: Lai-tu, beni seviyor. Sevincinde de, 
üzüntüsünde de bana geliyor. Beni sevdiğini yazıyor ve etin 
fiyatını soruyor. Delilikierine benimle gülüyor, akıllı dav­
ranışiarına benimle gururlanıyor. Benim deliliğim ve akıl­
lı davranışiarım söz konusu olduğu zaman da böyle yapıyo­
nız. 

Bir başka defa da Me-ti, şöyle dedi: İşim iyi gidiyor: 
Lai-tu, bana duvarlarının boyasının nasıl olduğunu anlattı 
mektubunda. 

LAİ-TU'NUN öCRENMESi 

Me-ti, şöyle dedi : Öğrenme, çeşitli biçimlerde olur. 
Lai-tu, bugün neşeli, dürüst, sabırlı ve iyi bir savaşçı. Ama 
eskiden böyle değildi. Arkadaşı Ken-yeh'ten ötürü neşelen­
dikten, ona tüm kalbiyle bağlandıktan, dürüst davrandıktan, 
o yorulduğunda sabır ve direnç gösterdiğinden ve onun için 
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savaşlığından ötürü böyle oldu. Kin-yeh ise ezilenlerin ka­
zandıkları başanlara seviniyar, onlara düıüst davranıyor, 
hizmetlerinde çalışırken sabır ve direnç gösteriyor, savaşı­
yordu. Bu dururnda şöyle denebilir : Ki n-ych olmasaydı, 
Lai-tu bugünkü durumuna güç ulaşırdı ,  ama s irndi Ki n-yeh 

olmadan da bugünkü Lai-tu olarak kalabi l iyor. 

[LAİ-TU İLE TARTIŞMA] 

Kin-yeh, Me-ti'ye şöyle dedi : «Aslı nda her zaman baş­
kalarını düşünen bir insan olan Lai-lu, b i r  sere ı le gel i r ar­

rnağanlarını aldı. Düşmanlarıma ben i m  çalışma arkadaşları­
rnın eşyalarını çaldığıını a n la t ıyor. A k l ı n ı  y i l irm i :;; . H en ne 
yapayım şimdi?» Mc-ti, şöyle dedi : «Böyle yapıyorsa aklı­
nı yitirmiş olmalı, çünkü seni seviyor. Çok vermiş olduğu 
için çok istiyor; seni çok övmüş olduğu için şimdi çok yerin 
dibine batırıyor. Acı çekmemesini ve yiyecek bulmasını sağ­
lamaya çalış. Seni sevdiği için bunu yapınana izin vere· 
cek tir.» 

LAİ-TU'NUN BİR ÜRETİMİ 

Ozan Kin-yeh, şöyle dedi : Lai-tu'nun ürettiğinin ne ol­
duğunu söyleyebilrnek güç. Belki de. oyunuma bölgemizle il­
gili olarak koyduğurn 22 dize, onun üretimidir; o olmasay­
dı, belki bu dizeler yazılarnayacaktı. Tabii onunla hiç bir 
zaman konuşmadık bölgerniz konusunda. Onun kornik diye 
nitelendirdiği, beni de etkiledi. Çünkü onun kornik buldu­
ğu, başkalarının kornik bulduğu değildi. Doğal olarak Lai­
tu'nun devinme biçimini de şiirlerimin yapısında kullandım . 
Aslında Lai-tu'nun yaptığı bir sürü şey var. Ama yalnızca 
benim üretınemi olası kılan koşullan üretseydi bile, kendi­
ni yeterince çalışmış biri olarak nitelendirebilirdi. (Kin-yeh, 
aşırı alçakgönüllü olmaktan yakınan biri değildi.) 

LAİ-TU'NUN DECERİ 

Lai-tu, büyük bir yapıt ortaya koyamadığı için kendini 
küçürnsüyordu. Ne bir oyuncu, ne de bir ozan olarak önem-
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li şeyler yapabilmişti. İyi şeylerin yazılmış ve iyi kişilerin 
daha iyi davranmasına yol açmış oluşuna ise fazla önem 
vermiyordu. Me-ti, ona şöyle dedi : Evet, henüz mal üret­
mediğin doğru, ama bu henüz çaba göstermediğİn anlamı­
na gelmez. Senin iyiliğine başvurulması, o iyiliğin gereğin­
ce takdir edildiğini gösterir. Elmanın tadı yendiği zaman 
övülür. 
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